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evsjv‡`k mvs¯‹…wZK I RvwZMZ ̂ ewP‡Î¨i †`k| cÖvq 50wUiI †ewk 

Avw`evmx Rb‡Mvôx cve©Z¨ PÆMÖvg I mgZjf~wg‡Z emevm K‡i| 

GB Avw`evmx †Mvôxi ms¯‹…wZi cÖavb Dcv`vb¸wj nj fvlv, Lv`¨ I 

Lv`¨vf¨vm, †cvkvK, ag©, wek¦vm, msMxZ, RxweKv, AvPvi-Abyôvb, 

ewY©j Drme, BwZnvm Ges HwZn¨| Avw`evmxiv Zv‡`i fvlv, 

HwZn¨, ms¯‹…wZ, g~j¨‡eva Ges ixwZbxwZ w`‡q G‡`‡ki mvs¯‹…wZK 

HwZn¨‡K mg…× Ki‡Q Ges †UKmB Dbœq‡b D‡jøL‡hvM¨ Ae`vb 

ivL‡Q|

`yf©vM¨ekZ AvaywbK mf¨Zv, `vwi`ª, wKQy wbw`©ó †kÖYxi gvby‡li 

†bwZevPK g‡bvfvemn wewfbœ Kvi‡Y Avw`evmx‡`i HwZn¨evnx 

mvs¯‹…wZK Kvh©µg GLb SyuwKi g‡a¨ i‡q‡Q|

ˆewP‡Î¨‡K m¤§vb Kiv gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûkb-Gi Ab¨Zg bxwZ 

Ges ZviB avivevwnKZvq MZ wek eQi a‡i AmsL¨ Kvh©µg Ges 

Kg©m~wPi gva¨‡g Avw`evmx‡`i mvs¯‹…wZK ˆewPÎ¨ i¶v I cÖPv‡i 

Avgiv KvR K‡i hvw”Q| GB cÖKvkbvwU mgZ‡ji m‡Z‡ivwU 

Avw`evmx Rb‡Mvôxi ms¯‹…wZi mwPÎ Dc¯’vcbv hv Zv‡`i mvs¯‹…wZK 

HwZn¨ msi¶‡Y gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûk‡bi A½xKv‡iiB cÖwZdjb|

Avwg wek¦vm Kwi, GwU mgZ‡ji Avw`evmx‡`i ˆewPÎ¨ Ges bv›`wbK 

ms¯‹…wZ‡K mn‡R Abyaveb Kivi Rb¨ GKwU PgrKvi cÖKvkbv, hv 

jyßcÖvq HwZn¨evnx ixwZ, cÖ_v I ms¯‹…wZ PP©v I msi¶‡Yi Rb¨ 

mnvqK n‡e| 

Bangladesh is a country of cultural and ethnic diversity. 
Over 50 indigenous groups live in the CHT and plain 
land. The major components in the culture of these 
indigenous groups are language, food and food habits, 
dress, religion/faith, music, livelihood, rituals, 
festivals/festivities, history, and traditions. With their 
distinct languages, traditions, cultures, values, and 
customs, Indigenous peoples contribute significantly to 
the country's rich cultural heritage, ecology, and 
sustainable development.

Unfortunately traditional cultural activities of these 
communities are now at risk due to change brought about 
by  modern civilization, poverty, and  external factors 
such as negative attitude and actions of certain groups of 
people. 

In line with its core principle of   respecting  diversity, MJF 
has been working  on protecting and promoting cultural 
diversity  of this population since the last 20 years through 
numerous activities and programs.  This publication is  a 
catalog with  pictorial presentation of the culture of 
seventeen ethnic communities of plainland and reflects 
MJF commitment to preserve the cultural heritage of the 
indigenous population.

I believe  this publication will be an excellent document to 
understand the diversity and unique cultures of 
Indigenous people in the plain land areas and a 
compelling effort to preserve their diminishing  traditional 
practices.

SHAHEEN ANAM
Executive Director

Manusher Jonno Foundation 

kvnxb Avbvg

wbe©vnx cwiPvjK

gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûkb 





ˆewPÎ¨gq ms¯‹…wZ I wewfbœ RvwZ‡Mvôxi gvbyl wb‡q evsjv‡`k GKwU 

my›`i †`k| Avwg †R‡b LyeB Avbw›`Z †h, gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûkb 

mgZ‡ji Avw`evmx‡`i Dci GKwU d‡UvMÖvwd eB cÖKv‡ki gnr 

D‡`¨vM wb‡q‡Q| Avwg wek¦vm Kwi, GB cÖKvkbvwU Avgv‡`i †`‡k 

wfbœ RvwZ¯̂Ëvi mvs¯‹…wZK ˆewPÎ¨ Zz‡j aivi †ÿ‡Î Ae`vb ivL‡e| 

Avgiv †`L‡Z cvB, Avw`evmxiv wewfbœfv‡e ˆel‡g¨i wkKvi Ges 

msL¨vMwiô m¤úª̀ vq †_‡K KL‡bv KL‡bv h_vh_ m¤§vb cvq bv| 

Avw`evmx RvwZ‡Mvôxi ms¯‹…wZ I Rxeb ˆewPÎ¨ m¤ú‡K© aviYv bv 

_vKv Ges mwVK †hvMv‡hv‡Mi Afv‡ei Kvi‡Y cÖvqk GwU N‡U _v‡K| 

Avgiv Rvwb, A‡bK Avw`evmx m¤úª̀ vq Avgv‡`i e„nËi mgv‡Ri 

Kv‡Q AcwiwPZ wKsev mvgvb¨ cwiwPZ| mgZ‡ji Avw`evmx‡`i wb‡q 

Ggwb‡ZB M‡elYvg~jK KvR LyeB Kg n‡q‡Q, GgZve ’̄vq gvby‡li 

Rb¨ dvD‡Ûkb-Gi GB gnr D‡`¨v‡Mi Rb¨ ab¨ev` RvbvB| Avwg 

wbwðZ †h, GB KvRwU Ab¨vb¨ ms ’̄v Ges e¨w³ D‡`¨vM‡K GB wel‡q 

AviI c`‡¶c wb‡Z AbycÖvwYZ Ki‡e| GB cÖKvkbvwU mgZ‡ji 

m‡ZiwU Avw`evmx †Mvôx‡K wb‡q Kiv n‡q‡Q| Avkv Kwi, cieZ©x 

c‡e© evwK Avw`evmx‡`iI AšÍf©y³ Kiv n‡e|

Avgvi AwfÁZv †_‡K †`‡LwQ †h, gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûkb 

evsjv‡`‡ki Avw`evmx‡`i Rxe‡b wKQy BwZevPK cwieZ©b Avbvi 

Rb¨ AZ¨šÍ AvšÍwiKfv‡e †Póv Ki‡Q| gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûk‡bÕi 

Askx`vwi‡Z¡i wfwË‡Z KvR I gvbevwaKvi g~j¨‡eva Avw`evmx Ges 

Ab¨vb¨ RvwZ‡Mvôxi Rb¨ LyeB ¸iæZ¡c~Y©|

¯^ ¯^ Avw`evmx Rb‡Mvôx †_‡K hviv GB eBwU ch©v‡jvPbv K‡i‡Qb, 

gvby‡li Rb¨ dvD‡Ûkb-Gi cÖwZ Zv‡`i mg_©b Ges Av¯’vi Rb¨ 

Zv‡`i ab¨ev` RvbvB| A‡bK AvšÍwiK †Póv I mZKZ©vi ciI GB 

cÖKvkbvq Awb”QvK…Z wKQy Z_¨MZ fyj †_‡K †h‡Z cv‡i, Avkv 

KiwQ Zv cieZ©x ms¯‹i‡Y ms‡kvab Kiv n‡e| Avwg wbwðZ †h GB 

d‡UvMÖvwd eBwU e„nËi mgv‡R RvwZMZ I ms¯‹…wZK ˆewP‡Î¨i cÖwZ 

mg_©b I mngwg©Zv ˆZwi‡Z ¸iæZ¡c~Y© f~wgKv cvjb Ki‡e|

DIVERSITY IS A BEAUTY AND STRENGTH

Bangladesh is a beautiful country with diverse cultures 
and people of different nations. I am delighted to know 
that MJF has taken the noble initiative to publish a 
photography book on indigenous peoples living in the 
plain land. I believe this book will promote cultural 
diversity and pluralism in our country. We see that the 
indigenous people face discrimination in various ways 
and sometimes do not get proper respect from the 
majority community. Often this happens because of a lack 
of better understanding and accurate communication in 
society. Many indigenous communities are unknown or 
little known to broader society. Usually, the volume of 
research on indigenous peoples in the plain land is 
deficient. In this situation, I thank MJF for this great 
initiative. I am sure this work will inspire us and other 
organizations and individuals for further steps to be 
taken. Here I see MJF has included seventeen indigenous 
groups. I hope they will incorporate the rest of the 
indigenous peoples in the next phase.

From my experience, I feel that MJF is sincerely trying 
hard to make some positive changes in the lives of 
indigenous people in Bangladesh. MJF’s partnership with 
human rights values is essential for indigenous peoples 
and other minorities.

I thank the indigenous reviewers from each community for 
their support and trust in MJF. Despite many sincere 
efforts and cautions, some unintentional factual errors 
may remain in this publication. We expect to revise those 
in the next edition. I am confident that this photography 
book will play a significant role in supporting and 
understanding different cultures and building sensibility 
in society.

SANJEEB DRONG
General Secretary 

Bangladesh Indigenous Peoples’ Forum 

mÄxe `ªs

mvaviY m¤úv`K

evsjv‡`k Avw`evmx †dvivg 

ˆewPÎ¨ gv‡bB †mŠ›`h© I `„pZv





evsjv‡`‡k gqgbwmsn wefv‡Mi wewfbœ †Rjvq Mv‡iviv AwaK msL¨K evm K‡i| †kicyi, Rvgvjcyi, †bÎ‡Kvbv, 

mybvgMÄ, †gŠjfxevRvi, MvRxcyi I wm‡j‡UI Mv‡iv‡`i emwZ i‡q‡Q| Mv‡iv mgv‡R wewfbœ †MvÎ ev PvrwP gvnvwi 

i‡q‡Q| †hgb: mvsgv, gvivK I †gvwgb| GQvovI Av‡Q wkiv I Av‡is| Av‡ivI Av‡Q wewfbœ Dc-†MvÎ| †hgb, 

AvIwq, Av‡es, AvËs, iæMv, wPeK, wPmvK, `yqvj, gvw”P, K”Py, gvrRvswP, Mviv-MvbwPs I †gMvg|

evsjv‡`‡k Av‡es, AvËs, †gMvg, wPeK, `yqvj cÖf…wZ `jfy³ Mv‡ivivB msL¨vq †ewk| G‡`‡k Av‡es `jfy³ 

Mv‡iv‡`i msL¨vB me‡P‡q †ewk| Mv‡iv mgv‡R ˆeevwnK m¤úK© ¯’vcb m¤ú~Y©iƒ‡c AmeY© cÖ_v Øviv wbqwš¿Z| GKB 

Dc‡Mv‡Îi g‡a¨ weevn Mv‡iv mgv‡R wbwl×| 

Mv‡iviv †ivgvb eY©gvjv e¨envi K‡i| Lªxóvb wgkbvwi‡`i cÖ‡Póvq wkÿv‡ÿ‡Î Mv‡iviv e¨vcK AMÖMwZ jvf K‡i‡Q| 

Dwbk kZ‡Ki †klw`‡K wLÖóvb wgkbvwiMY Mv‡iv‡`i g‡a¨ wLÖ÷ag© cÖPvi ïiæ K‡i| ag©cÖPv‡ii ïiæ‡Z Zvuiv 

¸iæZ¡v‡ivc K‡i wkÿvi Dci|

Most of the Garo live in the Indian states of Meghalaya and Assam. There are also Garo 
settlements in Tripura and Koch Bihar. Garos live in large numbers in different districts of the 
Mymensingh division in Bangladesh. Garos also live in Sherpur, Jamalpur, Netrokona, 
Sunamganj, Moulvibazar, Gazipur and Sylhet. In Garo society, Sangma, Marak, Momin, etc., are 
different clans or Chatchi Mahary. There are also Shira and Areng. There are also different 
sub-tribes, such as Aoi, Abeng, Attang, Ruga, Chibak, Chisak, Dual, Machchi, Kachchu, 
Matjanchi, Gara-Ganching, and Megam.

In Bangladesh, Abe, Attang, Megam, Chibak, Dual, etc., belong to the group of Garos are more 
in number. In this country, the number of Garos belonging to the Abeng group is the highest. 
Establishing marital relations in Garo society is entirely controlled by the Asvarna system. 
Marriage within the same sub-tribe is forbidden in Garo society.

The Garo use the Roman alphabet. The Garos have made great strides in education through the 
efforts of Christian missionaries. In the late nineteenth century, Christian missionaries began 
preaching Christianity among the Garos. At the beginning of their preaching, they emphasized 
education.

Mv‡iv

GARO

1
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Mv‡iv‡`i mgvR e¨e¯’v gvZ…Zvwš¿K| f~wg I 

m¤úwËi AwaKvix nb bvixiv| cwiev‡ii 

mšÍvbmšÍwZiv gv‡qi c`we aviY K‡i| 

Mv‡iv‡`i cÖ_vMZ AvBb Abyhvqx cvwievwiK 

m¤úwËi DËivwaKvix †g‡qiv| AZx‡Z 

mvaviYZ me‡P‡q Kwbô Kb¨v m¤ú‡`i 

AwaKvix n‡Zv| GLb mKj Kb¨v m¤ú‡`i 

AwaKvix nq| AvRKvj †Kv‡bv †Kv‡bv cwiev‡i 

cyÎ mšÍvb‡`iI m¤ú‡`i AwaKvix n‡Z †`Lv 

hvq|  

The Garos are matriarchal. Women are 
the owners of land and property. The 
children bear their mother's title. 
According to Garo's customary law, the 
daughters inherit family property. In the 
past, the youngest daughter was usually 
the property owner. Now all the 
daughters are entitled to the property. 
Nowadays, sons are also becoming the 
owners of wealth in some families.
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Mv‡iv ms¯‹…wZ cÖvPxb I ˆewPÎ¨gq| mgZ‡ji 

Avw`evmx‡`i g‡a¨ ejv hvq Mv‡iv m¤úª`vqB 

wb‡R‡`i ms¯‹…wZ I HwZn¨ A‡bKUv a‡i 

ivL‡Z †c‡i‡Q| eY©gq HwZn¨evnx †cvkvK, 

bvbviKg AjsKvi I mv‡R Mv‡iv bvix cyiæ‡liv 

iOxb _vK‡Z cQ›` K‡ib| kl¨ Drme 

IqvbMvjvmn AviI bvbvb Abyôvbvw`‡Z Zvuiv 

wb‡Ri fvlvi Mvb I HwZn¨evnx b„Z¨ cwi‡ekb 

K‡i _v‡Kb| Zuv‡`i i‡q‡Q wbR¯^ mvs¯‹…wZK 

miÄvg, ev`¨hš¿, wkKvihš¿ BZ¨vw`|

b„weÁvbx‡`i g‡Z, Mv‡iviv g½j‡qW 

Rb‡Mvôxfz³| bvix-cyiæl wbwe©‡k‡l myVvg, 

ejkvjx kix‡ii AwaKvix| Zv‡`i Pyj 

mvaviYZ Kv‡jv, †mvRv Ges †ek Nb n‡q 

_v‡K| Z‡e †KuvKov Py‡ji AwaKvixI jÿ¨ 

Kiv hvq| 

The Garo culture is ancient and diverse. 
Among the indigenous people of the 
plains, the Garo community has been 
able to retain much of its own culture 
and heritage. The Garo men and 
women like to be vibrant with colorful 
traditional dresses, various ornaments, 
and decorations. They perform songs 
and traditional dances in their language 
at various ceremonies, including the 
grain festival called Wangala. They 
have their cultural equipment, musical 
instruments, hunting gadgets, etc.

According to anthropologists, the 
Garos belong to the Mangloid genus. 
Women and Men both have robust and 
muscular bodies. Their hair is usually 
black, straight, and quite thick. 
However, there are some curly-haired 
Garos also. 
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AZx‡Z Mv‡iv‡`i wbR¯^ Avw`-ag© cvwjZ nZ, 

hvi bvg msmv‡iK| eZ©gv‡b Mv‡iviv LÖxó a‡g©i 

Abymvix| msmv‡iK ag© cvjb K‡i Ggb wKQz 

msL¨K eq¯‹ Mv‡iv GLbI wKQz Av‡Q| 

msmv‡iK ag© g~jZ cÖK…wZi Kv‡Q wb‡e`b| 

Mv‡iv‡`i cÖavb †`eZv n‡jb ZvZviv iveyMv| 

Mv‡iviv cy‡ivwnZ‡K Lvgvj e‡j| mvjRs 

Zv‡`i De©iZvi †`eZv Ges m~h© mvjRs Gi 

cÖwZwbwa| dm‡ji fv‡jvg›` GB †`eZvi Dci 

wbf©i K‡i e‡j Zv‡`i wek¦vm| mymywg ab 

†`Šj‡Zi †`ex Ges P›`Ö GB †`exi cÖwZwbwa| 

Mqiv Mv‡iv‡`i kw³ †`eZvi bvg| KvjwK‡g 

Rxeb wbqš¿Y K‡ib e‡j Mv‡iv‡`i wek¦vm| 

Z‡e, LÖxóag© MÖn‡Yi ci †_‡K Zv‡`i ag©xq I 

mvgvwRK wbqg-Kvbyb, AvPvi-Abyôv‡b 

cwieZ©b G‡m‡Q| †hgb, eZ©gv‡b we‡qkvw` 

Lªxwóq ixwZ‡Z Pv‡P© AbywôZ nq| 

The Garos practiced their own primitive 
religion called Sansarek in the past. 
Nowadays, they are followers of 
Christianity. There are still many elderly 
Garos who practice the Sansarek 
religion. This religion is a devotion to 
nature. The chief deity of the Garos is 
Tatara Rabuga. The Garos call the 
priest Khamal. Saljong is the God of 
their fertility, and the Sun represents 
Saljong. They believe that the crop's 
good and evil depend on this God. 
Susumi is the Goddess of wealth, and 
the Moon represents this Goddess. 
Gayara is the God of Power to the 
Garos. The Garos believe that Kalkime 
controls life. However, their religious 
and social rules, laws, and customs  
have changed since converting to 
Christianity. For example, nowadays, 
marriages are held in the Christian 
church.
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Mv‡iv‡`i cÖavb mvs¯‹…wZK I mvgvwRK Drm‡ei 

bvg IqvbMvjv; hv‡Z †`eZv wgwm Avi 

mvjRs-Gi D‡Ï‡k Drcvw`Z dmj DrmM© Kiv 

nq| mvaviYZ IqvbMvjv bv nIqv ch©šÍ Zviv 

Drcvw`Z bZyb dmj †_‡K Lv`¨ MÖnY Ki‡Z 

cv‡i bv| Avwk¦b gv‡m G‡KK MÖv‡gi gvbyl‡`i 

mvg_©vbyhvqx mvZ w`b wKsev wZb w`b a‡i GB 

Drme AbywôZ nq| 

The Wangala is the main cultural and 
social festival of the Garos, which is the 
offering of the produced crops to the 
Gods Misi and Saljong. Usually, they 
cannot take food from the new crop 
produced until the Wangala happens. 
In the month of Ashwin, the festival is 
held in each village for seven days or 
three days according to the people's 
capacity.
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Mv‡iv bvix‡`i wbR¯^ HwZn¨evnx 

†cvkvKcwi”Q` i‡q‡Q Ges †m¸‡jv Zviv 

mvaviYZ Drme ev Abyôvbvw`‡Z cwiavb Ki‡jI 

gv‡S gv‡S N‡ivqvfv‡eI c‡i _v‡Kb| Mvbœv 

bv‡gi GB †cvkvK Zviv wb‡RivB ey‡b _v‡Kb| 

Z‡e B`vwbs hy‡Mi nvIqvq Mv‡iv‡`i 

†cvkvKcwi”Q`I e`‡j hv‡”Q evOvwj‡`i g‡Zv| 

cyiæ‡liv jyw½, †MwÄ, cvRvgv, UªvDRvi, kvU© Ges 

†g‡qiv kvwo, eøvDR, †cwU‡KvU, mv‡jvqvi KvwgR 

I Iobv e¨envi K‡i AvRvKvj| 

 

The Garo women have their traditional 
costumes, and they usually wear these 
at festivals or ceremonies, but 
sometimes domestically as well. They 
weave this garment called Ganna by 
themselves. However, in recent times, 
the clothes of the Garos are changing 
like the Bengalis. Men nowadays wear 
Lungi, Genji, Pajamas, Trousers, shirts, 
etc., while Girls wear saris, blouses, 
petticoats, salwar kameez, and dupatta.
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Mv‡iv bvixiv mvR‡MvR cQ›` 

K‡ib| wewfbœ Drme ev mvgvwRK 

Abyôv‡b Zviv HwZn¨evnx iOxb 

†cvkvK I bvbvb Aj¼vi c‡i 

mvR‡MvR K‡ib| AjsKv‡ii g‡a¨ 

i‡q‡Q `v½vmiv bvgK gvjv, mvsMs 

bvgK nv‡Zi evjv, hvKLyjs bvgK 

cv‡qi †ewo, †KvgiweQv BZ¨vw`| 

gv_vq c‡ib cvMwoi g‡Zv GKwU 

wk‡iv¯¿vb, hvi wZbwU Ask n‡”Q 

LyZze, L°vwmj Ges `wg| †KD 

†KD evû‡Z KvUvevRyI c‡i 

_v‡Kb|

 

The Garo women love 
makeovers. They dress up in 
traditional colorful costumes 
and various ornaments at 
various festivals or social 
occasions. The adornments 
include a garland called 
Dangasara, a hand bracelet 
called Sangang, an anklet 
called Jakkhulang, a Bichha 
(waist-band), etc. They wear a 
turban-like headdress, the 
three parts of which are 
Khutub, Khakkasil, and Dumi. 
Some people also wear 
Katabaju on their arms.
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Mv‡iv bvixiv `j †eu‡a cvnv‡o hvq Ryg Pvl 

Ki‡Z| Zv‡`i nv‡Z _v‡K wb‡R‡`i ˆZwi 

HwZn¨evnx K…wl hš¿, hvi bvg gys †is| wc‡V 

_v‡K LK bvgK Szuwo| cÖ‡Z¨K `‡ji mv‡_ 

AšÍZ GKRb cyiæl iÿK _v‡K, whwb `jwUi 

mvg‡b Pj‡Z _v‡Kb| Zvi nv‡Z _v‡K wgjøvg I 

wù (Xvj I Z‡jvqvi)| GB Xvj-Z‡jvqvi w`‡q 

Zviv eb¨ cÖvYx I `yó †jv‡K‡`i †_‡K bvix 

`j‡K iÿv K‡i _v‡K|

 

The Garo women go to the hills in 
groups to cultivate Jhum. They have 
their traditional agricultural implements 
called Mung Reng. On the back is a 
basket called Khak. At least one male 
defender accompanies each team who 
continues to lead the team. He has 
Millam and Sfi (shield and sword) in his 
hand. With this shield and sword he 
protects the women's group from wild 
animals and evil people.
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evsjv‡`wk Mv‡iviv me ai‡bi Lvevi Lvq| 

Zv‡`i mvgvwRK I ag©xq Abyôv‡b, weevn 

Abyôv‡b, eow`‡b, IqvbMvjv Drm‡e cÖavb 

Lv`¨ n‡jv ïK‡ii gvsm| Mv‡iviv evwo‡Z ïKi 

cvjb K‡i _v‡K| Zv‡`i wcÖq Lvev‡ii g‡a¨ 

Av‡Q bvLvg Lvwi ev gv‡Qi ïUwK w`‡q ˆZwi 

ZiKvwi| Mv‡iv‡`i we‡kl Lvevi Av‡Q hv †Zj 

Qvov ivbœv nq| G‡K e‡j msMÖcv| Mv‡iv‡`i 

we‡kl Lv`¨ n‡”Q KwP evu‡ki ¸uwo, hvi RbwcÖq 

bvg †gIqv| GQvov wewfbœ ai‡bi mewR Zv‡`i 

wcÖq| GK mgq Mv‡iv AÂ‡j cÖPzi K”Qc Ges 

Kyu‡P cvIqv †hZ| GmeB wQj Zv‡`i AwZ 

cQ‡›`i| D‡_cv n‡jv wks gvQ ivbœvi GKwU 

c×wZ, hv ivbœv Kiv nq KjvcvZvq gy‡o| 

DcKiY n‡jv, wcuqvR, gwiP, jeY, LvIqvi 

†mvWv Ges K‡qK Rv‡Zi gvQ wgwj‡q cÖ¯‘ZK…Z 

Py½v bvgK ïuUwK| GB mewKQy GKmv‡_ †g‡L 

K‡qK cÖ¯’ KjvcvZvq gywo‡q P~jvi †fZ‡i f‡i 

†`qv nq| KvVKqjvi A½v‡i wÎk wgwb‡Ui 

g‡Zv ivLv n‡j cÖ¯‘Z n‡q hvq D‡Vcv| 

Bangladeshi Garos are omnivorous. 
They raise pigs at home because Pork 
is the staple food in their social and 
religious ceremonies, such as 
weddings, Christmas, and Wangala 
festivals. Nakham Khari, or curry made 
with dried fish, is one of their favorite 
foods. Garos have unique dishes 
cooked without oil, called Sangrapa. 
The young bamboo stump, popularly 
known as Mewa, is an exceptional food 
of the Garos. Besides, they are fond of 
a variety of vegetables. Once, turtles 
and Kuchias were available in the Garo 
region. Therefore, they loved to have 
these. Uthepa is a method of cooking 
Shing fish, cooked by wrapping it in 
banana leaves. Ingredients: Chunga, a 
mixture of onion, chili, salt, baking 
soda, and a few fish species. All this is 
mixed together, wrapped in a few wide 
banana leaves, and stuffed inside the 
oven. Keep it in charcoal for about 30 
minutes until it becomes ready.
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fvZ cwP‡q N‡i ˆZwi g` ev Pz Zv‡`i Ab¨Zg 

wcÖq cvbxq| GwU Zviv N‡iB ˆZwi K‡i _v‡K| 

Pvj I ïK‡bv gwiP †XuwK‡Z GK‡Î †KvUv nq| 

Gi m‡½ Lvevi †mvWvmn AviI K‡qKwU 

Dcv`vb wgwk‡q GK ai‡bi weRviK ˆZwi Kiv 

nq| Zvici †mwU wgwk‡q †`qv nq †m× Pvj 

†_‡K ˆZwi fv‡Zi mv‡_| mvaviYZ webœx Pvj 

ev w÷wK ivBm †_‡K ˆZwi †mB fvZ GKwU eo 

cv‡Î †i‡L †`qv nq, hvi wVK gvSLv‡b GKwU 

†Pv½vK„wZ euv‡ki cvÎ ewm‡q †`qv nq| wZb w`b 

ev Av‡iv c‡i fvZ c‡P wM‡q †MuwR‡q †M‡j Gi 

†fZi †_‡K PyuB‡q PyuB‡q g` wbm„Z nq euv‡ki 

Pyw½i †fZ‡i| cªvq wZb †_‡K Pviw`b mgq 

jv‡M cvÎwU f‡i †h‡Z| GwU A‡bK w`b a‡i 

ivLv hvq| fvZ ivbœvi av‡bi ̧ YMZ gv‡bi Dci 

g‡`i ¯̂v` wbf©i K‡i| AwZ-DbœZ Rv‡Zi wewbœ 

av‡bi fvZ †_‡K DrK„ógv‡bi g` ˆZwi nq|

Homemade wine or the Chu is one of 
their favorite drinks after roasting rice. 
They make it at home. Rice and dried 
chilies are crushed together in Dhenki 
(a traditional pedal grinder). It is mixed 
with baking soda and other ingredients 
to make a deoxidizer. It is then mixed 
with Bhaat (steamed rice) made from 
boiled rice. The rice, usually made from 
Binni rice or sticky rice, is placed in a 
large container with a funnel-shaped 
bamboo container in the center. The 
rice rots after three days or more, and 
then the wine drips inside of the 
bamboo funnel. It takes about three to 
four days to fill the container. The Chu 
can be preserved for many days. The 
taste of wine depends on the quality of 
the rice cooked. High-quality wine is 
made from a highly improved variety of 
Binni rice.
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The Koch is a tribal language-speaking ethnic group and one of the oldest ethnic minorities, originally 
from a Tibetan-Burmese family living in Assam, Meghalaya, and Bangladesh in India. The present-day 
Koches live in Jhenaigati, Nalitabari, and Sreevardi Upazilas of the Sherpur district of Mymensingh 
division and Tangail district, and several places of the North Bengal. Koches and Rajbangshies are 
often considered the same race. Several Koches and Rajbangshies also live in the Barind hills of 
Gazipur, Mymensingh, and Tangail. The Koches' language is Kach Karak or Kach Kuru; They have 
traditions and culture. Kach Karak is a spoken language that has no alphabet. 

The Koch community has eight groups: Wanang, Harigaiya, Satpari, Dashgaiya, Chapra, Tintikiya, 
Shankar, and Margan. These are the divisions having many clans or Nikini. Koch society is patriarchal. 
However, the children of the family adopt the mother's surname. Sons inherit family property. 
Inter-tribe or within the Nikini marriage is forbidden. Although the joint and single-family practice is 
custom, the number of single families is now increasing. When a problem arises, Koches usually try 
to solve it socially. The Koch women move to the husband's house to live permanently after marriage. 
The married Koch women wear Shankha with vermilion. In Koch society, monogamy is the norm. 
Most of the Koches' culture is almost extinct. Songs in their language, traditional dances, etc., are 
practically extinct. For example, weddings, rituals, festivals, etc., are no longer performed in the Koch 
community's way; religious rites are observed. 

†KvP Rb‡Mvôx wZeŸZx-eg©x cwiev‡ii AšÍM©Z, g~jZ fvi‡Zi Avmvg, †gNvjq I evsjv‡`‡k emevmKvix GKwU fvwlK 

RvwZ I Ab¨Zg cÖvPxb b„‡Mvôx| eZ©gv‡b †KvP‡`i emev‡mi Aw¯ÍZ¡ cvIqv hvq gqgbwmsn wefv‡Mi †kicyi †Rjvi 

wSbvBMvZx, bvwjZvevox I kªxe`©x Dc‡Rjvq Ges Uv½vBj †Rjv I DËie‡½i †ek wKQy RvqMvq| A‡bK †ÿ‡Î †KvP I 

ivReskx‡`i cÖvqk GKB RvwZ g‡b Kiv nq| wKQy msL¨K †KvP Ges ivReskx MvRxcyi, gqgbwmsn I UvsMvB‡ji e‡i›`ª 

cvnvox GjvKv‡ZI emevm K‡ib| †KvP‡`i wbR¯^ fvlvi bvg KP KiK ev KP Kziæ; †KvP‡`i i‡q‡Q wbR¯^ HwZn¨ I 

ms¯‹„wZ| †KvP fvlv GKwU K_¨ fvlv, hvi eY©gvjv †bB|

†KvP m¤úª`vq AvUwU `‡j wef³ h_v: Iqvbvs, nwiMvBqv, mvZcvwo, `kMvBqv, Pvcov, wZbwUwKqv, ksKi I gviMvb| 

Zviv G `j¸†jv‡K fvM e‡j AwfwnZ K‡i| cÖ‡Z¨K fv‡Mi i‡q‡Q A‡bK †MvÎ ev wbwKwb| †KvP mgvR wcZ„cÖavb| Z‡e 

cwiev‡ii mšÍvb-mšÍwZ gv‡qi †MvÎbvg MÖnY K‡i| cyÎ mšÍv‡bivB cvwievwiK m¤úwËi DËivwaKvix nq| wbR †MvÎ ev 

wbwKwbi g‡a¨ weevn wbwl×| †hŠ_ Ges GKK cwievi cÖ_v Pvjy _vK‡jI eZ©gv‡b GKK cwiev‡ii msL¨vB †ewk| †KvbI 

mgm¨vi D™¢e n‡j †KvPiv mvaviYZ mvgvwRKfv‡e Zvi mgvavb Ki‡Z †Póv K‡i| †KvP †g‡qiv we‡qi ci ¯’vqxfv‡e 

emev‡mi Rb¨ ¯^vgxM„‡n P‡j hvq| †KvP bvixiv wmuw_‡Z wmu`yi c‡i Ges nv‡Z Pywoi m‡½ kuvLv e¨envi K‡i| †KvP mgv‡R 

GKweevn cÖ_vB cÖPwjZ|

†KvP‡`i ms¯‹…wZi AwaKvskB wejyßcÖvq| Zv‡`i wbR fvlvi Mvb, HwZn¨evnx bvP BZ¨vw`  wejyßcÖvq| Z‡e we‡q, ag©vPvi, 

Drme, BZ¨vw` wKQz wKQz GL‡bv †KvP m¤úª`v‡qi wbR¯^ ixwZ‡Z AvswkK n‡q _v‡K| 

†KvP

KOCH
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The Koch is a tribal language-speaking ethnic group and one of the oldest ethnic minorities, originally 
from a Tibetan-Burmese family living in Assam, Meghalaya, and Bangladesh in India. The present-day 
Koches live in Jhenaigati, Nalitabari, and Sreevardi Upazilas of the Sherpur district of Mymensingh 
division and Tangail district, and several places of the North Bengal. Koches and Rajbangshies are 
often considered the same race. Several Koches and Rajbangshies also live in the Barind hills of 
Gazipur, Mymensingh, and Tangail. The Koches' language is Kach Karak or Kach Kuru; They have 
traditions and culture. Kach Karak is a spoken language that has no alphabet. 

The Koch community has eight groups: Wanang, Harigaiya, Satpari, Dashgaiya, Chapra, Tintikiya, 
Shankar, and Margan. These are the divisions having many clans or Nikini. Koch society is patriarchal. 
However, the children of the family adopt the mother's surname. Sons inherit family property. 
Inter-tribe or within the Nikini marriage is forbidden. Although the joint and single-family practice is 
custom, the number of single families is now increasing. When a problem arises, Koches usually try 
to solve it socially. The Koch women move to the husband's house to live permanently after marriage. 
The married Koch women wear Shankha with vermilion. In Koch society, monogamy is the norm. 
Most of the Koches' culture is almost extinct. Songs in their language, traditional dances, etc., are 
practically extinct. For example, weddings, rituals, festivals, etc., are no longer performed in the Koch 
community's way; religious rites are observed. 

†KvP Rb‡Mvôx wZeŸZx-eg©x cwiev‡ii AšÍM©Z, g~jZ fvi‡Zi Avmvg, †gNvjq I evsjv‡`‡k emevmKvix GKwU fvwlK 

RvwZ I Ab¨Zg cÖvPxb b„‡Mvôx| eZ©gv‡b †KvP‡`i emev‡mi Aw¯ÍZ¡ cvIqv hvq gqgbwmsn wefv‡Mi †kicyi †Rjvi 

wSbvBMvZx, bvwjZvevox I kªxe`©x Dc‡Rjvq Ges Uv½vBj †Rjv I DËie‡½i †ek wKQy RvqMvq| A‡bK †ÿ‡Î †KvP I 

ivReskx‡`i cÖvqk GKB RvwZ g‡b Kiv nq| wKQy msL¨K †KvP Ges ivReskx MvRxcyi, gqgbwmsn I UvsMvB‡ji e‡i›`ª 

cvnvox GjvKv‡ZI emevm K‡ib| †KvP‡`i wbR¯^ fvlvi bvg KP KiK ev KP Kziæ; †KvP‡`i i‡q‡Q wbR¯^ HwZn¨ I 

ms¯‹„wZ| †KvP fvlv GKwU K_¨ fvlv, hvi eY©gvjv †bB|

†KvP m¤úª`vq AvUwU `‡j wef³ h_v: Iqvbvs, nwiMvBqv, mvZcvwo, `kMvBqv, Pvcov, wZbwUwKqv, ksKi I gviMvb| 

Zviv G `j¸†jv‡K fvM e‡j AwfwnZ K‡i| cÖ‡Z¨K fv‡Mi i‡q‡Q A‡bK †MvÎ ev wbwKwb| †KvP mgvR wcZ„cÖavb| Z‡e 

cwiev‡ii mšÍvb-mšÍwZ gv‡qi †MvÎbvg MÖnY K‡i| cyÎ mšÍv‡bivB cvwievwiK m¤úwËi DËivwaKvix nq| wbR †MvÎ ev 

wbwKwbi g‡a¨ weevn wbwl×| †hŠ_ Ges GKK cwievi cÖ_v Pvjy _vK‡jI eZ©gv‡b GKK cwiev‡ii msL¨vB †ewk| †KvbI 

mgm¨vi D™¢e n‡j †KvPiv mvaviYZ mvgvwRKfv‡e Zvi mgvavb Ki‡Z †Póv K‡i| †KvP †g‡qiv we‡qi ci ¯’vqxfv‡e 

emev‡mi Rb¨ ¯^vgxM„‡n P‡j hvq| †KvP bvixiv wmuw_‡Z wmu`yi c‡i Ges nv‡Z Pywoi m‡½ kuvLv e¨envi K‡i| †KvP mgv‡R 

GKweevn cÖ_vB cÖPwjZ|

†KvP‡`i ms¯‹…wZi AwaKvskB wejyßcÖvq| Zv‡`i wbR fvlvi Mvb, HwZn¨evnx bvP BZ¨vw`  wejyßcÖvq| Z‡e we‡q, ag©vPvi, 

Drme, BZ¨vw` wKQz wKQz GL‡bv †KvP m¤úª`v‡qi wbR¯^ ixwZ‡Z AvswkK n‡q _v‡K| 
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traditions and culture. Kach Karak is a spoken language that has no alphabet. 
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However, the children of the family adopt the mother's surname. Sons inherit family property. 
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Zviv G `j¸†jv‡K fvM e‡j AwfwnZ K‡i| cÖ‡Z¨K fv‡Mi i‡q‡Q A‡bK †MvÎ ev wbwKwb| †KvP mgvR wcZ„cÖavb| Z‡e 

cwiev‡ii mšÍvb-mšÍwZ gv‡qi †MvÎbvg MÖnY K‡i| cyÎ mšÍv‡bivB cvwievwiK m¤úwËi DËivwaKvix nq| wbR †MvÎ ev 

wbwKwbi g‡a¨ weevn wbwl×| †hŠ_ Ges GKK cwievi cÖ_v Pvjy _vK‡jI eZ©gv‡b GKK cwiev‡ii msL¨vB †ewk| †KvbI 

mgm¨vi D™¢e n‡j †KvPiv mvaviYZ mvgvwRKfv‡e Zvi mgvavb Ki‡Z †Póv K‡i| †KvP †g‡qiv we‡qi ci ¯’vqxfv‡e 

emev‡mi Rb¨ ¯^vgxM„‡n P‡j hvq| †KvP bvixiv wmuw_‡Z wmu`yi c‡i Ges nv‡Z Pywoi m‡½ kuvLv e¨envi K‡i| †KvP mgv‡R 

GKweevn cÖ_vB cÖPwjZ|

†KvP‡`i ms¯‹…wZi AwaKvskB wejyßcÖvq| Zv‡`i wbR fvlvi Mvb, HwZn¨evnx bvP BZ¨vw`  wejyßcÖvq| Z‡e we‡q, ag©vPvi, 

Drme, BZ¨vw` wKQz wKQz GL‡bv †KvP m¤úª`v‡qi wbR¯^ ixwZ‡Z AvswkK n‡q _v‡K| 

Gi g‡a¨ Zv‡`i wKQy HwZn¨MZ ev`¨h‡š¿i K_v 

cÖexY †KvPiv ¯§iY Ki‡Z cv‡ib, hw`I 

†m¸‡jvi †KvbI bgybv Zvu‡`i Kv‡Q msiwÿZ 

†bB| †hgb, Kv‡jv Zvw¤§ n‡jv GK ai‡bi 

`xN©Kvq evuwk, hv A‡bKUv wk½vi g‡Zv, hv 

eZ©gv‡b cy‡ivcywi wejyß| †XvjK Kv‡jf‡ ª̀ †`Lv 

hvq| G¸‡jvi ̄ ’vb ̀ Lj K‡i‡Q AvaywbK ev`¨hš¿ 

Z_v nvi‡gvwbqvg, †Lvj, KiZvj, Kvwm BZ¨vw`|

Veteran Koches may recall some of their 
traditional musical instruments, although 
no specimens they could retain to date. 
For example, the Black Tammi is a long 
flute, much like the horn, which is now 
completely extinct. Dholak became rare 
also. Modern musical instruments such 
as Harmonium, Khol, Splash, etc., 
replaced them.

bevbœ Drme †KvP‡`i me‡P‡q eo mvgvwRK 

Drme, hv D`hvc‡b †MvUv Mªvg GKwÎZ nq| 

bevbœ cvj‡bi AvbyôvwbKZv wn‡m‡e, K„wl 

hš¿vw` I DcKiY ay‡q-gy‡Q Db¥y³ RvqMvq ivLv 

nq, Zvici bZyb dmj DrmM© Kiv nq j²x 

†`exi cÖwZ| G mgq Kv_¨vgywo ivbœv nq, †giv 

ev PKZ bvgK g` ˆZwi Kiv nq, IqvK ev 

ïKi DrmM© Kiv nq, mevB `j‡eu‡a Zv‡`i 

HwZn¨evnx PigvMv Mvb K‡i| 

†KvPiv wkÿvq A‡bK wcwQ‡q, wkwÿ‡Zi nvi 

kZKiv 25 fv‡Mi †ewk bq| 2019 mv‡j 

Ag‡j› ỳ KvP bvgK GKRb wewmGm DËxY© n‡q 

†KvP RvwZi g‡a¨ GKgvÎ e¨w³ wn‡m‡e 

miKv‡ii BbKvg U¨v· K¨vWv‡i †hvM w`‡q‡Qb|

The Nabanna festival is the most 
significant social festival of the Koches, 
which brings the whole village together 
in celebration. As a formality for the 
commemoration of Nabanna, the 
farmers wash and clean their 
agricultural appliances and implements 
and keep them in an open place, then 
offer new crops to Goddess Lakshmi. 
On occasion, they cook Katthyamuri, 
serve the wine Merha or Chakt, 
slaughter pigs, and sing their traditional 
Charmaga songs in groups.

Koches lag far behind in education; the 
literacy rate is not more than 25 
percent. There is no undergraduate 
Koch in the entire Nalitabari Upazila. 
However, in 2019, Amalendu Koch 
passed the BCS and joined the Income 
Tax cadre of the government.
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K…wlKvR †KvP‡`i cÖavb RxweKv| f~-m¤úwË bv 

_vKvi Kvi‡Y Zv‡`i AwaKvsk cwieviB 

cÖvwšÍK Pvlx‡Z cwiYZ n‡q‡Q| b`x ev 

Rjvk‡qi KvQvKvwQ emevmKvix‡`i †KD †KD 

wMwjs, RvLvB BZ¨vw` nv‡Z ˆZwi h‡š¿i mvnv‡h¨ 

grmwkKvi K‡i _v‡K, Z‡e Zv evwYwR¨Kfv‡e 

bq, eis wb‡R‡`i LvIqvi Rb¨| Pvlvev` I 

cïcvj‡bi evB‡i Zv‡`i Ab¨ †Kv‡bv †ckv 

†bB ej‡jB P‡j| Gme Kvi‡Y Zv‡`i Avw_©K 

Ae¯’v fv‡jv bq|

Agriculture is the main occupation of 
Koches. Due to a lack of owned land, 
most families have become marginal 
farmers. Some people living near rivers 
or ponds fish with the help of 
hand-made tools like Gilling, Jakhai, 
etc., but not commercially, but for their 
family's consumption. They have no 
other occupation other than farming and 
animal husbandry. For these reasons, 
their financial situation is not good. 
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†KvPiv `xN©w`b a‡i mbvZb ag©vej¤̂x, ZvB 

ỳM©vc~Rv, Kvjxc~Rv, mi¯̂Zx I j²xc~Rv Zv‡`i 

ag©PP©vi Ask| †`ex KvgvL¨vI †KvP m¤úª̀ v‡qi 

Ab¨Zg cÖavb †`ex| Z‡e, Zviv Zv‡`i 

wb‡R‡`i b„‡MvôxMZfv‡e Avw` a‡g©i †`e-†`ex 

I Fwl Ges Zvi cZœx †hvMgvqvi c~Rv K‡i 

_v‡Kb| Zviv wek¦vm K‡i, GB ̀ yRb Zv‡`i ̄ ªóv 

Ges GB eªþv‡Ði Ck¦i| GB c~Rv cwiPvjbv 

K‡i _v‡Kb cy‡ivwnZ Z_v †`Dwm I Av‡Rs| 

Koches have been practicing the 
Sanatan religion for a long time, so 
Durga Puja, Kali Puja, Saraswati, and 
Lakshmi Puja are part of their religion. 
Goddess Kamakhya is also one of the 
leading deities of the Koch community. 
However, in their own ethnic belief, 
they worship the Gods and Goddesses 
of the primitive religion and their 
consort Jogmaya. Koches believe both 
of them as the creator and lord of the 
universe. This puja is conducted by 
priests, i.e., Deusi and Ajeng. 
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†KvP cyiæ‡liv aywZ, jyw½, Rvgv, †MwÄ cÖf„wZ 

cwiavb K‡i| †KvP gwnjv‡`i wbR¯^ 

HwZn¨evnx †cvkvK n‡jv †j‡db, mKv_vivq I 

AvQvg| GB †cvkvK¸‡jv Zviv nv‡Z Pvjv‡bv 

Zuv‡Z N‡iB ey‡b _v‡K|

Koch men wear dhoti, lungi, shirt, 
Genji, etc. Lefen, Sakatharay, and 
Assam are the women's traditional 
costumes woven at home by 
handlooms. 

Photo: IPDS Archive (Top & Bottom )
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†KvP‡`i cÖavb Lv`¨ fvZ, AwaKvskB Avwgl‡fvRx| Zviv 

kvKmewR, Wvj, gvQ, wWg I gvsm †L‡Z cQ›` K‡i| k~K‡ii gvsm 

Zv‡`i AwZ wcÖq, G Qvov Li‡Mvk, mRviæ cÖf„wZi gvsm Zviv cQ›` 

K‡i| gvQ QvovI K”Qc, KywPqv cÖf…wZ Zv‡`i A‡bK wcÖq| wewfbœ 

cve©‡Y Zviv Pv‡ji wcVv ˆZwi K‡i| Kv_¨vgywo Zv‡`i GKwU 

HwZn¨evnx Lvevi, hv Pv‡ji ¸uov, wkg, evuavKwc I bvbviKg mewR 

wgwj‡q ivbœv nq| we‡q Ges ag©xqmn mKj Drme cve©‡Y GB ivbœv 

AZ¨vek¨K| 

wgwó Avjyi g‡Zv †`L‡Z Ges ¯^v‡`i GK ai‡bi mewR †KvP‡`i 

AwZwcÖq, hv‡K wZbwUwKqv †KvP fvlvq ejv nq LvbcvbPyK| ¯’vbxq 

evOvwjiv G‡K wkgyj AvjyI e‡j _v‡K| GwU †hgb KvuPv LvIqv hvq, 

Avevi †m× K‡iI LvIqv hvq| `yB cÖKv‡ii ¯^v` c„_K| `ªæZ ÿzav 

wbevi‡Yi cvkvcvwk GB Avjy h‡_ó cywó¸Y m¤úbœ|

†KvPiv g`¨cvb K‡i _v‡K, †giv/PKZ bvgK GB g` Zviv fvZ 

cwP‡q N‡iB ˆZwi K‡i _v‡K| Drme I AwZw_ Avc¨vq‡b GB g` 

cwi‡ekb Zv‡`i ms¯‹„wZi Ask| Z‡e ¸iæi wbKU `xwÿZ n‡j 

†KvPiv g` I gvsm cwinvi K‡i _v‡K| 
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The non-vegetarian Koches live on rice. They like vegetables, pulses, fish, 
eggs, and meat of Pork, rabbits, hedgehogs, etc. Apart from fish, turtles, 
Kuchia, etc., are their favorite. They make rice cakes at different festivals. 
Katthyamuri is one of their traditional dishes, cooked with rice powder, 
beans, cabbage, and various vegetables. This cooking is essential in all 
celebrations, including weddings and religious ceremonies.

Khanpanchuk, a vegetable that looks and tastes like sweet potato, is very 
popular among the Koches. The local Bengalis call it Shimul Alu. It can be 
eaten raw or boiled. The two types of taste are different. In addition to 
quick appetite suppression, these potatoes are pretty nutritious.

Koches drink alcohol; they brew Merha/Chakt from rice at home. 
Serving this wine at festivals and entertaining guests is part of their 
culture. However, the Koch avoids alcohol and meat when initiated by the 
Guru.
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HAJONG
nvRs evsjv‡`k I fvi‡Zi DËi-c~e© Rbc‡` 

emevmKvix GKwU Avw`evmx b„‡Mvôx| nvRsiv 

AwaKvskB Mv‡iv cvn‡oi cv`‡`‡k emwZ 

¯’vcbKvix, evsjv‡`k I fviZ Dfq †`‡k 

emevmKvix| evsjv‡`‡ki †bÎ‡KvYv, †kicyi, 

gqgbwmsn, Ges mybvgMÄ †Rjvq G‡`i emwZ 

Av‡Q| nvRsiv cÖavbZ avbPvlx K…wlRxex| Zviv 

HwZnvwmK nvRs we‡`Övn I nvwZ‡L`v 

Av‡›`vjb, †ZfvMv Av‡›`vjb, U¼ Av‡›`vjb, 

BZ¨vw` K…wl I f‚wgiÿv- †K›`ªxK ivR‰bwZK 

Av‡›`vj‡bi †bZ…‡Z¡ AMÖYx f~wgKv †i‡L‡Q| 

weÖwUk we‡ivax, Rwg`vi we‡ivax Gme 

Av‡›`vj‡b A‡bK weL¨vZ nvRs e¨w³‡Z¡i bvg 

¯§iYxq| Zvu‡`i g‡a¨  ivwmgwY nvRs, Kygyw`bx 

nvRs Ges hv`ygwb nvRs U¼ Av‡›`vjb I 

Rwg`vix cÖ_vwe‡ivax Av‡›`vj‡b e¨cK f~wgKv 

iv‡Lb| ivwmgwY nvRs GB Av‡›`vj‡bi cÖ_g 

knx`| Ak¦gwb nvRs Ges f`Ögwb nvRs 

†js¸ov evRv‡ii HwZnvwmK U¼-we‡ivax 

wgwQj †_‡K †MÖßvi nb Ges Zv‡`i ev‡iv 

eQ‡ii †Rj nq| gnvb gyw³hy‡×I nvRs‡`i 

A‡bK Ae`vb wQj| nvRs‡`i wbR¯^ fvlv 

i‡q‡Q, hv Zviv wb‡R‡`i g‡a¨B e¨envi K‡i| 

The Hajong is an indigenous ethnic 
group living in the northeastern parts of 
Bangladesh and India. The Hajongs are 
primarily settled in the foothills of the 
Garo Hills, living in both Bangladesh 
and India. They settled in Netrokona, 
Sherpur, Mymensingh, and Sunamganj 
districts in Bangladesh. Hajongs are 
mainly paddy farmers. They have 
played a leading role in the political 
movement centered on agriculture and 
land protection; some are the historical 
Hajong Revolt, Hatikheda Movement, 
Tebhaga Movement, Taunk Movement, 
etc. The names of many famous Hajong 
personalities are memorable in these 
anti-British and anti-Zamindar 
movements. Rasimani Hajong, 
Kumudini Hajong, and Jadumoni 
Hajong played a significant role in the 
Taunk and anti-zamindari movements. 
Rasimani Hajong was the first martyr of 
this movement. Ashwamoni Hajong and 
Bhadramoni Hajong were arrested at a 
historic anti-Taunk rally in Lengura Bazar 
and sentenced to 12 years 
imprisonment. Hajongs also 
contributed a lot to the great Liberation 
War of Bangladesh. The Hajong have 
their language, which they use among 
themselves only. 

nvRs 
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nvRsiv ag©wek¦v‡m wn›`y, Z‡e Zv‡`i wbR¯^ 

†`e‡`exI i‡q‡Qb| Dcvmbvi aib‡f‡` Giv 

`yB m¤úÖ`v‡q wef³| GKwU nvRs AciwU 

LvUvj| nvRsiv kw³i DcvmK Avi LvUvjiv 

g~jZ f³ A_©vr ˆeòecš’x| Dfq m¤úÖ`vq 

mi¯^Zx, j²x, Kvjx ev k¨vgv, `yM©v, Kvgvÿv, 

gbmv cÖf…wZ †`exi c~RvAP©bv K‡i _v‡K| 

nvRs‡`i cÖavb c~Rvi g‡a¨ i‡q‡Q ev¯‘c~Rv, 

Kvgvÿv c~Rv, nqMÖxe c~Rv, Kvwb‡`I c~Rv, 

¸cvj VvKzi, wkeVvKzi, abxVvKzi c~Rv, KvwZ©K 

MvQv, gyBjv †`I, ûBjv †`I cÖgyL| Zviv MxZv, 

†e`, ivgvqY cÖvf…wZ ag©MÖš’ cvV K‡i _v‡K|

The Hajongs are Hindus by religion, 
but they also have their deities. There 
are two communities according to the 
type of worship. One is the Hajong, 
and the other is the Khatal. Hajongs are 
worshipers of Shakti, and Khatals are 
devotees, i.e., Vaishnavism. Both the 
communities worship goddesses like 
Saraswati, Lakshmi, Kali or Shyama, 
Durga, Kamaksha, Manasa, etc. The 
main Pujas of Hajong include 
Bastupuja, Kamaksha Puja, Hayagrib 
Puja, Kanideo Puja, Gupal Thakur, 
Shivathakur, Dhanithakur Puja, Kartik 
Gacha, Muila Deo, Huila Deo etc. They 
read scriptures like Gita, Veda, 
Ramayana, etc.



GK-weevn nvRs mgv‡R ¯^xK…Z cÖ_v, Z‡e cÖ_g 

¯¿xi AbygwZµ‡g cyiæl wØZxq weevn Ki‡Z 

cv‡i| †Q‡j‡g‡q eqtcÖvß n‡j nvRs AwaKvixi 

wbKU `xÿvgš¿ wb‡Z nq| we‡qi Av‡jvPbv 

ïiæi c~‡e© cvÎcvÎxi †MvÎ AbymÜvb Kiv nq| 

GKB wbKbx ev †Mv‡Î nvRs mgv‡R we‡q n‡Z 

cv‡i bv| e‡ii wcZ…M…‡nB weevn KvR m¤úbœ 

nq Ges be `¤úwZ †mLv‡bB emevm ïiæ 

K‡ib| nvRs mgv‡R weaev-weev‡ni cÖPjb 

Av‡Q|

nvRs mgvR wcZ…Zvwš¿K, cvwievwiK m¤úwËi 

DËivwaKvix nb †Q‡jiv| †Kv‡bv weaev nvRs 

gwnjv hw` cybwe©evn bv K‡ib, Z‡e wZwb Zvi 

¯^vgxi m¤úwËi AwaKvix nb| nvRsiv †hŠ_ 

cvwiev‡i evm K‡i| Z‡e eZ©gv‡b A‡b‡KB 

GKK cwievi MV‡bi w`‡K Syu‡K c‡o‡Q|

nvRsiv Rb¥všÍiev‡` wek¦vmx| Kg©dj Abyhvqx 

cybR©‡b¥ Zviv wek¦vm K‡i| nvRs‡`i g„‡Zi 

mrKvi mbvZb ag©vPvi Abymi‡Y n‡q _v‡K| 

nvRsiv g` (cPzB) cvb Ki‡jI LvUvjiv K‡i 

bv|

Monogamy is a recognized practice in 
the Hajong society, but a man can 
remarry with the permission of his first 
wife. When the children reach 
adulthood, they have to take the 
Initiation Mantra from Hajong Adhikari. 
The Hajongs search for the clan before 
fixing a marriage because marriage 
within the same Nikani or clan is 
prohibited. The wedding takes place in 
the groom's father's house, and the 
newlyweds start living there. Widow 
marriage is common in Hajong society.

Hajong society is patriarchal; the sons 
inherit the family property. If a widowed 
Hajong woman does not remarry, she 
is entitled to her husband's property. 
The Hajongs live in a joint family. 
However, many are now inclined to 
form single families.

Hajongs believe in reincarnation 
according to Karma. They do the 
funeral of the deceased according to 
the traditional religion. The Hajongs 
drink wine (Pochui) but Khatals do not.

Photo: IPDS Archive (Top & Bottom )
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nvRs bvixiv Zvu‡Z †evbv †WvivKvUv cvw_b 

bvgK †gvUv Kvco c‡i _v‡K, hv wewfbœ is‡qi 

mswgkÖ‡Y ̂ `‡N© mv‡o wZb nvZ Ges cÖ‡¯’ AvovB 

nvZ n‡q _v‡K| nvRs bvixiv eÿeÜbx 

wnmv‡eI cvw_b e¨envi K‡i| kxZKv‡j Zviv 

GK ai‡bi wbR¯^ Xs‡q †evbv Pv`i e¨envi 

K‡i, Zv‡`i fvlvq †hwUi bvg AvM©b| GQvov 

Kv‡Ri mgq, we‡kl K‡i Avgb †ÿ‡Z Pviv 

†ivcbKv‡j nvRs gwnjviv GK ai‡bi 

†KvgieÜbx e¨envi K‡i hvi bvg evbs| 

nvRsiv mvaviYZ evuk, KvV, kb cÖf…wZi 

mvnv‡h¨ emZNi wbg©vY K‡i| Ni¸wj mvaviYZ 

†PŠPvjv n‡q _v‡K| cÖwZwU nvRs evwo‡Z †QvU 

K‡i n‡jI Avjv`v GKwU cÖv_©bv Kÿ _v‡K, 

hv‡K nvRsiv †`INi e‡j| cÖwZ mÜ¨vq nvRsiv 

†`IN‡i cÖ`xc R¡vwj‡q I aycay‡bv cywo‡q 

m„wóKZ©vi cÖv_©bv K‡i|

The Hajong women wear a thick cloth 
called Pathin woven into the loom, a 
combination of different colors, three 
and a half cubits in length and two and 
a half cubits in width. They also use 
Pathin as a bra. In winter, they use their 
woven wrapper called Argon. Besides, 
at work, especially when planting 
saplings in Aman fields, they wear a 
waist belt called Banang. The Hajongs 
usually build houses with bamboo, 
wood, straw, etc. The homes are 
typically four-shaded. However, each 
Hajong house consists of a separate 
prayer room called Deoghar, small or 
big. Every evening the Hajongs pray to 
the Creator by lighting lamps and 
burning incense in the Deoghar.
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nvRs‡`i cÖavb Lv`¨ fvZ| Zviv gvQ †L‡Z 

cQ›` K‡i| wewbœ Pv‡ji fvZ Ges ïuUwK gvQ 

Zv‡`i AwZwcÖq|  Zviv wewbœ fvZ ivbœv K‡i 

mivmwi cvwb‡Z †m× K‡i bq, eis ev‡¯úi 

fvc w`‡q †m× K‡i| AwZ-myMwÜ I †ek 

LvwbKUv wPUwP‡U GB fvZ †L‡Z †hgb my¯^v`y, 

†Zgwb ¯^v¯’¨Ki| Zv‡`i Ab¨vb¨ cQ‡›`i 

Lvev‡ii g‡a¨ i‡q‡Q wewkfvZ, wjKvfvZ, wjev 

nvK, K”Q‡ci gvsm, Lvicvwb, MvRvwjev, 

wn`yjcyZv, eyKbxfvZ BZ¨vw`| GQvov, Lvwo 

GKwU HwZn¨evnx nvRs Lv`¨, hv ˆZwi nq c~‡e© 

ivbœv Kiv fv‡Zi mv‡_ PzbPzwb dzj, Lvevi †mvWv 

I ïUwK gvQ w`‡q| jeY, njy`, gwiPmn 

Ab¨vb¨ gkjv mn‡hv‡M GB Lv`¨ AwZ my¯^v`y 

Ges nvRs‡`i LyeB wcÖq|

nvRs mgv‡R cuPyB g‡`i cÖPjb i‡q‡Q| wewfbœ 

mvgvwRK Abyôvb Ges Drmevw`‡Z cuPyB g‡`i 

†ek e¨envi nq| nvRs bvixiv †cŠl I ˆPÎ 

msµvwšÍ‡Z wewfbœ ai‡bi wcVv †Zwi K‡i Ges 

GB¸wji bvg gywQ wcVv, cywb wcVv, cvwZ wcVv, 

wWwµ wcVv, Pv wcVv BZ¨vw`|

The Hajongs live on rice. They like fish. 
Binni rice and dried fish are their 
favorite. They cook Binni rice by boiling 
it with steam instead of boiling it 
directly in water. Very fragrant and 
sticky Binni rice is as delicious to eat as 
healthy. Their other favorite foods 
include Bisivhat, Likavat, Liba Hak, 
turtle meat, Kharpani, Gazaliba, 
Hidulputa, Buknivat, etc. In addition, 
Khari is a traditional Hajong dish made 
with pre-cooked rice with Chunchuni 
flowers, baking soda, and dried fish. 
This food is delicious with salt, 
turmeric, pepper, and other spices and 
is very popular among Hajongs.

Panchui liquor is prevalent in Hajong 
society. This homemade alcohol is very 
familiar in various social events and 
festivals. During the Poush and Chaitra 
Sankranti, the Hajong women make 
different pies and cakes, such as Muchi 
Pitha, Puni Pitha, Pati Pitha, Dikri Pitha, 
Cha Pitha, etc.
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Kov KORA
evsjv‡`‡ki wecbœcÖvq b…‡Mvôx¸wji g‡a¨ m¤¢eZ me‡P‡q wecbœ Ae¯’vq 

i‡q‡Q Kov RvwZwU| G‡`k †_‡K Zviv cªvq nvwi‡q †h‡Z e‡m‡Q| Kov 

RvwZi fvlv, ms¯‹…wZ I AvPvi-cª_v¸‡jv mg…× Ki‡Z cv‡i evsjv‡`‡ki 

ˆewPÎ¨gq b…ZvwË¡K ms¯‹…wZ‡K| ZvB ¯^KxqZvmn Zv‡`i wUwK‡q ivLv 

we‡kl cª‡qvRb| d‡j miKvi BwZg‡a¨ Kov RvwZwU‡K b„‡Mvôx wn‡m‡e 

ZvwjKvfy³ K‡i‡Q| 

evsjv‡`‡k G Avw`evmx‡`i GKwUB gvÎ †MvÎ wU‡K Av‡Q, hviv evm K‡i 

w`bvRcy‡ii weij Dc‡Rjvi ivYxcyKyi BDwbqbfy³ nvjvRvq Mªv‡g|

Kov Avw`evmx‡`i Mªvg¸‡jv cwiPvwjZ nq wZb m`‡m¨i Mªvg cwil‡`i 

gva¨‡g| Mªvg cªavb‡K Giv e‡j gvnv‡Zv| G Qvov  i‡q‡Q †Mvovr I 

cvivgvwb bv‡gi ỳwU c`| Av‡M Kov‡`i K‡qKwU Mªv‡gi GKRb cªavb 

_vKZ| Zuv‡K ejv n‡Zv cuv‡o| Giv Mªvgcwil‡`i c`¸‡jv wbe©vPb K‡i 

MYZvwš¿K c×wZ‡Z, mevi gZvg‡Zi wfwË‡Z| G wb‡q Zv‡`i g‡a¨ 

†KvbI gZcv_©K¨ ˆZwi nq bv| Avw`‡Z Kov‡`i †MvÎ wQj †gvU 

GMv‡ivwU| Z‡e AwaKvskB wejyß n‡q GLb gvÎ K‡qKwU †MvÎ wb‡q 

Pj‡Q Kov‡`i mgvRe¨e ’̄v| G‡`i mgv‡R GKB †MvÎ ev †cwim-Gi 

mKj‡K GKB i‡³i m¤úK© aiv nq| d‡j GKB †Mv‡Î we‡q 

G‡Kev‡iB wbwl× I cv‡ci mgZyj¨ g‡b Kiv nq| wKš‘ ÿq n‡Z n‡Z 

hLb GKwU ev ̀ ywUgvÎ †MvÎ wU‡K _v‡K, ZLb ̄ R̂vwZi ewn‡M©v‡Î we‡qi 

ixwZ wUwK‡q ivLvUv KwVb n‡q c‡o| d‡j eva¨ n‡q Zviv wbR RvwZi 

evB‡i, A_©vr evOvwj ev muvIZvj, IuivI BZ¨vw` Ab¨ b…‡Mvôxi g‡a¨ 

we‡q‡Z ivwR nq| Avi Gfv‡eB RvwZwU µgk wbR¯̂Zv nvwi‡q AvR 

aŸs‡mi gy‡L|

GB Avw`evmx‡`i evwo¸‡jv nq gvwU Avi Q‡b QvIqv| G‡`i Ni¸‡jv‡Z 

†KvbI Rvbvjv _v‡K bv| Avw` †_‡KB G‡`i wek¦vm Ac‡`eZvi Kỳ …wó 

†_‡K iÿv †c‡ZB N‡i Rvbvjv ivLv nq bv| 

Among the endangered ethnic groups in Bangladesh, the 
Kora is probably the most endangered. They are almost 
extinct in this country. The language, culture, and customs 
of the Kora  can enrich the diverse ethnographic culture of 
Bangladesh. So there is a particular need to keep them 
alive with individuality. Therefore, the government has 
already listed the Kora as an ethnic group.

Only one clan of this ethnic group is surviving in 
Bangladesh, who live in Halajaya village in Ranipukur union 
of Biral Upazila of Dinajpur.

A three-member village council governs kora tribal villages. 
They call the village head Mahato. Besides, there are two 
positions named Gorat and Paramani. Earlier, a few 
villages had one chief. He was called Pande. They elect the 
posts of Gram Parishad democratically, based on 
everyone's opinion. There is no difference of opinion 
between them. Initially, there were a total of eleven tribes. 
However, most of them have become extinct, and now 
there are only a few tribes. They consider people from the 
same clan or Peris are of the same blood relationship. As a 
result, marriage within the same clan is forbidden and just 
a sin. But in the end, when only one or two lines survive, it 
becomes difficult to maintain the practice of marriage 
outside the clan. As a result, they forcefully agree to marry 
outside their nation, among other ethnic groups like 
Bengali or Santal, Orao, etc. And in this way, the tribe 
gradually lost its identity and is facing destruction today.

The houses of these tribals are mud and straw built. There 
is no window in their homes. From the beginning, they 
believe that windows are not kept in the house to protect 
them from the evil eye.
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Koviv K_v e‡j Kov fvlvq| Z‡e G fvlvi wjwLZ †Kv‡bv 

eY© †bB| fvlvwU cy‡ivcywi K_¨| Kov wkïiv AvRKvj 

Zv‡`i wbR¯^ Kov fvlvi cwie‡Z© eis evsjv fvlvq Af¨¯Í 

n‡q co‡Q| 

evOvwj ev Ab¨vb¨ m¤úª`v‡qi g‡a¨ †hgb wkïi R‡b¥i 

K‡qK w`b ci Zvi Pyj †K‡U mœvb Kiv‡bv nq wkïi 

cweÎZvi Rb¨, Kov Avw`evmx‡`i g‡a¨ e¨vcviwU D‡ëv| 

Zviv wek¦vm K‡i, beRvZKB †h‡nZy wb®úvc I cweÎ 

wn‡m‡e Rb¥vq, ZvB Zv‡K ï× Kivi wKQy †bB, eis ï× 

n‡Z n‡e wb‡R‡`i‡K, †hb Zviv GB cweÎ wkïwU‡K 

wb‡R‡`i g‡a¨ MªnY Kivi Rb¨ †hvM¨ n‡Z cv‡i| ZvB Zviv 

†Mv‡Îi †fZ‡i †h-Kv‡iv mšÍvb Rb¥v‡bvi mvZ ev bq w`‡bi 

w`b bvwcZ †W‡K †Mv‡Îi mevi Pyj `vwo †K‡U ïw× Kivq| 

IBw`bB beRvZ‡Ki bvg ivLv nq Ges mevi Rb¨ †fv‡Ri 

e¨e¯’v nq| Kov fvlvq GwU †QwU| G Avw`evmx mgv‡R 

beRvZK‡K bvg †`Iqvi `vwqZ¡ _v‡K †MvÎcªavb ev 

gvnv‡Zvi Ici|

Kora is the dialect of this tribe. However, there is 
no written letter in this language. It is entirely an 
oral dialect. Kora children nowadays are getting 
used to the Bengali language instead of the Kora 
language, which originated from the Kora.

Usually for a child of Bengalis or other 
communities, the hair is cut and bathed a few 
days after the child's birth for the sanctity. The 
Koras are conventional to the opposite custom. 
They believe that since the newborn is born 
innocent and holy, there is nothing to purify them 
but to purify the baby. Instead, they must purify 
themselves so that they may be worthy to receive 
this holy child within themselves. So they call a 
barber on the seventh or ninth day of the child's 
birth and cut the hair and beard of everyone in 
the tribe. They name the newborn and arrange a 
feast for all on the same day. In Kora tradition, it 
is called Chheti. In this tribal society, it is the 
responsibility of the tribal chief or Mahato to 
name the newborn.
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Kov bvix‡`i GK mgq wbR¯^ †cvkvK wQj| 

Kov fvlvq GwU †cbwQ| eZ©gv‡b kvwo m¯Ív 

nIqvq AwaKvsk bvixB †cbwQ e¨envi K‡i 

bv| G Qvov G Avw`evmx mgv‡R AjsKvi 

wn‡m‡e iƒcvi gvjv, Kvbwm, SygKv, dyUwK 

(bv‡Ki dyj), No‡K †cbRvj (cv‡qi byc~i) 

cªf…wZ e¨env‡ii cªPjb i‡q‡Q|

G Avw`evmx mgv‡R bvix-cyiæl Df‡qB KvR 

K‡i| G‡`i cªavb †ckv K…wl| fv`ª, Avwk¦b I 

KvwZ©K G wZb gvm Kov‡`i Afve _v‡K| G 

mgq Zv‡`i †Kv‡bv KvR bv _vKvq gnvRb‡`i 

Kv‡Q AvMvg kªg wewµ K‡i Giv cwievi 

Pvjvq| K…wl QvovI eZ©gv‡b Giv w`bgRyix, 

f¨vb Pvjv‡bv, miKvwi cÖK‡í gvwUKvUvmn 

Ab¨vb¨ Kv‡R hy³ i‡q‡Q|

The Kora women once had their dress. 
In the Kora language, it is Penchi. At 
present, most women do not use 
Penchi as sari is cheap. Apart from this, 
silver garlands, Kanshi, Jhumka 
(earrings), Futki (nose-pin), Ghorke 
Penjal (anklets), etc., are also used as 
ornaments in this tribal society.

In this tribal society, both men and 
women work. Their main occupation is 
agriculture. Bhadra, Ashwin, and 
Karthik are the days of scarcity. Since 
they do not have any work, they sell 
their labor to the moneylenders in 
advance for livelihood. Apart from 
agriculture, they are currently involved 
in day labor, van driving, government 
projects, and other activities.
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Ab¨vb¨ Avw`evmx‡`i g‡Zv Zviv gv`j, bvKvov 

BZ¨vw` hš¿ evwR‡q _v‡K, †h¸wj‡K Zviv e‡jb 

gv‡›`i I †bsov| m‡½ KiZvj, evukxi mv‡_ 

AvRKvj nvi‡gvwbqvgI evRv‡Z cvi‡Qb †KD 

†KD| 

K…wl I KvwqK kÖgwfwËK Kov‡`i wcÖq Lv`¨ 

fvZ, gvQ I gvsm| cÖvq cÖwZ cwieviB Miæ, 

QvMj, nuvm gyiMxmn Mevw` cï cvjb K‡i| 

`y‡qKwU cwiev‡i Avw`evmx HwZn¨ wn‡m‡e 

ïKiI cvjb Kiv n‡”Q| 

Kov m¤úª`vq a‡g© mbvZb| AvZ¥we¯§„Z GB 

RvwZ Zv‡`i wbR¯^ ms¯‹…wZ, K‚j‡`eZv ev 

AZxZ HwZ‡n¨i cÖvq meB fzj‡Z e‡m‡Q| 

Like other tribals, they play instruments 
like Madal, Nakara, etc., respectively 
Mander and Nengra in their language. 
Nowadays, some people can play 
harmonium with Kartal and flute.

The agrarian and physical laborers Kora 
are fond of Rice, fish, and meat. Almost 
every family raises cattle like cows, 
goats, poultry, etc. A couple of families 
have Pigs as an indigenous tradition.
 
Kora community is Sanatan in religion. 
This self-forgotten nation has forgotten 
almost everything about its own culture, 
deities, or ancient traditions.
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DALU
Wvjy
Wvjy  evsjv‡`‡ki e„nËi gqgbwmsn †Rjvi 

DËi mxgvšÍ AÂ‡j emevmiZ 

B‡›`v-g‡½vj‡qW RvwZf‚³ GKwU wecbœcÖvq 

Avw`evmx Rb‡Mvôx| Zviv wew¶ßfv‡e 

gqgbwmsn †Rjvi nvjyqvNvU Ges †kicyi 

†Rjvi bvwjZvevox Dc‡Rjvq emevm Ki‡Q|

Zuv‡`i Avw`evmx †MvÎ cwiPq wb‡qI 

Uvbv‡nuPov Av‡Q Mv‡iv I nvRs‡`i g‡a¨| Dfq 

m¤úª`vq Wvjy‡`i wb‡R‡`i RvwZi Ask e‡j 

`vwe K‡i AvmwQ‡jv A‡bK w`b ch©šÍ| 

GgZve¯’vq Wvjy m¤úª`v‡qi cÖexY †bZv 

AwkwZci ivR‡gvnb Wvjy Zvui Abymvix‡`i 

wb‡q 1993 mv‡j RvZxq Avw`evmx w`e‡m 

ÓAvgiv Wvjy Avw`evmx/ evsjv‡`k‡K 

fv‡jvevwmÓ wk‡ivbv‡g e¨vbvimn †K›`ªxq knx` 

wgbv‡i hvb| Ges †mB †_‡K ¯^Zš¿ Avw`evmx 

wn‡m‡e Wvjyiv †M‡RUf‚³ nq|

The Dalu is an endangered ethnic 
group of Indo-Mongoloid descent 
living in the northern border region of 
the Mymensingh Division of 
Bangladesh. They are scattered living in 
Haluaghat of Mymensingh district and 
Nalitabari Upazila of Sherpur district.

There is a tug-of-war between the Garo 
and the Hajong over their tribal identity. 
Both communities have been claiming 
Dalus as part of their tribe for a long 
time. In this situation, Rajmohan Dalu, a 
veteran leader of the Dalu community, 
went to the Central Shaheed Minar with 
his followers on the National 
Indigenous Day in 1993 with the 
banner titled "We Dalu Adivasi / We 
love Bangladesh." Since then, they 
have been gazetted as an independent 
tribe.
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Wvjyiv K„wlRxex n‡jI eZ©gv‡b G‡`i kZKiv 

beŸB fvMB f~wgnxb; ZvB K„wlRxex G m¤úª`vq 

eZ©gv‡b f~wgnxb K…wl-kÖwgK I kªgRxex 

m¤úª`v‡q cwiYZ n‡q‡Q| Wvjy mgv‡R wk¶vi 

nvi AZ¨šÍ Kg, kZKiv `kfvM †_‡K wek 

fv‡Mi g‡a¨| nv‡Z †MvYv AímsL¨K wkw¶Z 

Wvjy‡K wewfbœ miKvwi-†emiKvwi PvKywi‡Z 

†`Lv hvq| Wvjyiv ¯^fv‡e kvšÍ cªK„wZi Ges 

myk„sLj Rxeb hvcb Ki‡Z Zviv Af¨¯Í|

Although Dalus are farmers, ninety 
percent of them are landless; 
Therefore, this agrarian community has 
become a landless agrarian and 
laboring community. The education 
rate in the Dalu society is meager, 
ranging from ten percent to twenty 
percent. Many educated Dalus are 
serving in various government and 
private jobs. Dalus are calm by nature 
and accustomed to an orderly life. 
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Wvjy‡`i cwi‡aq †cvkvKcwi”Q` nvRs I 

evbvB‡`i gZ| Wvjy gwnjviv †h †cvkvK 

cwiavb K‡i †mwU‡K Zv‡`i fvlvq cv_vwb 

e‡j| GB cv_vwb ˆ`‡N¨© 63 BwÂ Ges cª‡¯’ 45 

BwÂi gZ n‡q _v‡K| Wvjy gwnjviv Av‡M 

wb‡RivB wb‡R‡`i cv_vwb eyb‡Zb| eZ©gv‡b 

Zviv evOvwj‡`i gZ kvwo cwiav‡b Af¨¯Í 

n‡”Q| Wvjy cyiæ‡liv aywZ-Rvgv cwiavb K‡i 

_v‡K| Z‡e, hy‡Mi mv‡_ Zvj wgwj‡q ZvivI 

jyw½, kvU©, c¨v›U BZ¨vw` †cvkv‡K Af¨¯’ n‡q 

hv‡”Q|

Wvjyiv K‡qKwU †MvÎ ev `‡j wef³| wPKvs, 

wcov Ges gvkx GB wZbwU n‡”Q Wvjy‡`i cªavb 

†MvÎ Ges Zviv G¸wj‡K `c&dv e‡j| GB 

wZbwU cªavb `c&dv QvovI Wvjy‡`i AviI 

mvZwU Acªavb †MvÎ ev `c&dv i‡q‡Q| †m¸wj 

n‡jv: `iæs, †bsgv, Kvov, gvBevov, evcvi, 

Kbv Ges MvÜx| GB `c&dv ev †Mv‡Îi cªavb 

KvR n‡”Q ˆeevwnK m¤úK© ¯’vcb| AvšÍt‡MvÎ 

weevn Wvjymgv‡R wbwl×| hw` †KD Gi 

e¨wZµg K‡i Z‡e Zvi Rb¨ K‡Vvi mvgvwRK 

kvw¯Íi weavb i‡q‡Q| gvZ…Zvwš¿K mgvR bv 

n‡jI Wvjyiv gv‡qi `c&dv ev †MvÎbvg MªnY 

K‡i| m¤úªwZ Wvjyiv Zv‡`i HwZn¨evnx cªvPxb 

`c&dv bv‡gi cwie‡Z© eY©wn›`y‡`i AbyKi‡Y 

†MvÎbvg e¨env‡i Drmvnx n‡”Q|

The costumes worn by the Dalus are 
similar to those of Hajong and Banai. 
The dress worn by the Dalu women is 
called Pathani in their language. This 
Pathani is about 63 inches in length 
and 45 inches in width. The Dalu 
women used to weave their own 
pathani. At present, they are getting 
used to wearing saree like Bengalis. 
The Dalu men wear dhoti kurta. 
However, moving with the times, they 
are also getting accustomed to wearing 
lungis, shirts, pants, etc.

The Dalus are divided into several clans 
or groups. Chikang, Pira, and Mashi are 
the three main clans they call Dappha. 
In addition to these three main dapphas, 
there are seven other minor clans or 
dapphas, namely Darung, Nengma, 
Kara, Maibara, Bapar, Kona, and 
Gandhi. The primary function of these 
dapphas or lines is to establish a marital 
relationship. Marriage within the clan is 
forbidden. If anyone makes an 
exception, there is a provision for 
severe social punishment. However, 
though not a matriarchal society, the 
Dalus adopt the mother's dappha or kin 
name. The Dalus have recently been 
keen to use the tribal name, imitating the 
caste of Hindus instead of their 
traditional ancient dappha name.



40

Wvjy‡`i cªavb Lv`¨ fvZ| ZiKvwi ivbœvi 

we‡klZ¡ cªvq †¶‡ÎB  Mv‡iv‡`i Abyiƒc| wnu`j 

ïUwK Zv‡`i ZiKvwi ivbœvi Ab¨Zg DcKiY| 

euv‡ki †Kvuo, Kjvi †gvPv Zv‡`i wbKU AZ¨šÍ 

wcªq| Giv mKj cªRvwZi gvQ, ïKi, QvMj, 

†fov, nuvm cªf„wZi gvsm Lvq| Miæ I gwn‡li 

gvsm‡K Zviv wbwl× g‡b K‡i| wbRM„‡n 

cª¯‘ZK„Z fv‡Zi cPyB g` Wvjyiv cvb Ki‡Z 

cQ›` K‡i|

Wvjyiv wn›`y mbvZb a‡g©i Abymvix| Zv‡`i 

Dcvm¨ †`e‡`exi g‡a¨ †MŠi, wbZvB, gbmv 

cªf„wZ cªavb| Avw` †`eZv, †hgb- 

†K‡os-Kywo, c_-LvIwi, nq‰`e cªf„wZi bvg 

nvwi‡q hv‡”Q| ev¯‘‡`eZv‡K Zviv Mªv‡gi 

i¶vKZ©v wnmv‡e MY¨ K‡i weavq cªvq cªwZwU 

Mªv‡gB ev¯‘‡`eZvi _vb iv‡L| cªwZwU evwo‡Z 

eva¨Zvg~jKfv‡e Zyjmx gÂ _v‡K, †hLv‡b 

mÜ¨vcÖ`xc R¡vjv‡bv Zv‡`i ag©wek¦v‡mi Ask| 

The leading food of the Dalu is rice. 
Their cuisines are almost similar to that 
of the Garos. Hindal Shutki (a kind of 
dried fish) is a familiar ingredient in 
their curry cooking. The Dalus love 
Bamboo stalks and banana mocha. 
They eat all fish, pigs, goats, sheep, 
ducks, etc., while beef and buffalo 
meat are forbidden. They like to drink 
homemade Pochui wine from rice.

The Dalus follow the Sanatan Hindu 
religion. Among their deities are Gaur, 
Nitai, Manasa, etc. The names of the 
ancient Gods, such as Kereng-Kuri, 
Path-Khaori, Haidaiva, etc., are getting 
lost. Since they consider Bastudevata as 
the village's protector, they keep the 
place of Bastudevata in almost every 
village. Each house has a Tulsi Mancha, 
where lighting the evening lamp is part 
of their rituals.
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The Kshatriya Barman ethnic groups  in Bangladesh have lived with their distinct culture long 
ago. Locally the Kshatriya Barmans are known as the Banshi caste. These indigenous people 
of traditional religion live in Bangladesh's Gazipur, Mymensingh, Sherpur, and Tangail 
districts.

Like other indigenous communities, the Barmen also have several clans, which are: Ajagi, 
Ghajagi, Sonamukhi, Kende, Dolebari, Kata, Arang, Gadadhar, Bamanbura, etc. Although 
the family system of the Barmans is patriarchal, the lineage identity is maternal. Children get 
a title from their mother. Tribal identity is vital in marriage, as they cannot marry within the 
same clan. After marriage, the Barman women have to go and live in the husband's house. 
Traditionally they prefer to live in a joint family. However, recently the single-family tendency 
is becoming popular. There are various reasons behind this, but the main reason is the 
decline of family property due to poverty and the movement to transform from an 
agricultural to an urban-oriented professional community.

The marriage customs of the Barmans are somewhat different from those of other ethnic 
groups. As mentioned earlier, inter-clan marriage is prohibited. However, this system is 
slightly relaxed as its population is declining alarmingly. 
The social bonds of the Barmans are consistent. No individual or family can live outside 
society. Usually, a community consists of 20-25 families led by a Matabbar or social leader. 
A few Assistant Matabbars assist him. When there is chaos in the community, Matabbar tries 
to solve it. With the help of other Matabbars, he punished the guilty person. The role of the 
Matabbar is vital in various religious ceremonies, marriages, and funerals.

evsjv‡`‡k ¶wÎq eg©Y Avw`evmx Rb‡Mvôx ¯§iYvZxZKvj a‡i Zv‡`i c„_K ms¯‹…wZ wb‡q emevm Ki‡Q| 

¯’vbxqfv‡e ¶wÎq eg©Yiv eskx RvwZ wn‡m‡e cwiwPZ| mbvZb ag©vej¤^x GB Avw`evmx Rb‡Mvôx evsjv‡`‡ki 

MvRxcyi, gqgbwmsn, †kicyi I Uv½vBj †Rjvq emevm K‡i|

Ab¨vb¨ Avw`evmx‡`i g‡Zv eg©Y‡`iI K‡qKwU †MvÎ i‡q‡Q, †h¸‡jv n‡jvÑ AvRMx, NRMx, †mvbvgyLx, †K‡›`, 

†Wv‡jevwo, KvUv, Avovs, M`vai, evgbeyov BZ¨vw`| eg©Y‡`i cwievi e¨e¯’v wcZ…Zvwš¿K n‡jI esk-cwiPq 

gvZ„m~Îxq| †Q‡j‡g‡qiv gv‡qi †Mv‡Îi cwiP‡q cwiwPZ nq| weev‡ni †¶‡Î †MvÎ cwiPq ¸iæZ¡ †c‡q _v‡K, 

†Kbbv GKB †Mv‡Î weevn wbwl×| we‡qi ci eg©Y bvix‡`i ¯^vgxi evwo‡Z wM‡q evm Ki‡Z nq| 

HwZn¨MZfv‡e Zviv †hŠ_ cwiev‡i _vK‡Z cQ›` K‡i| Z‡e B`vwbs †hŠ_ cwievi †f‡½ GKK cwievi Movi 

w`‡K †SuvK jÿ¨ Kiv hv‡”Q| Gi †cQ‡b bvbv KviY i‡q‡Q, Z‡e `vwi‡`ªi Kvi‡Y cvwievwiK m¤úwË K‡g 

hvIqv I K…wl †ckv cwieZ©b K‡i knigyLx †ckvRxex m¤úª`v‡q cwiYZ nIqvi cÖeYZvB G †ÿ‡Î g~j f‚wgKv 

iv‡L|

eg©b‡`i we‡qi ixwZ Ab¨ Avw`evmx‡`i †_‡K wKQzUv ¯^Zš¿| c~‡e©B ejv n‡q‡Q, ¯^‡Mv‡Î weevn wbwl×| Z‡e 

AvRKvj eg©Y‡`i RbmsL¨v AvksKvRbK nv‡i Kg‡Z _vKvq G †ÿ‡Î wKQzUv ˆkw_j¨ jÿ¨ Kiv hvq| 

eg©Y‡`i mvgvwRK eÜb my`„p| mgv‡Ri evB‡i †KvbI e¨w³ ev cwievi evm Ki‡Z cv‡i bv| mvaviYZ 

20-25wU cwievi wb‡q GKwU mgvR MwVZ nq| cª‡Z¨KwU mgv‡Ri †bZ…Z¡ †`b GKRb gvZeŸi ev mgvRcªavb| 

Zuv‡K mn‡hvwMZv K‡ib K‡qKRb mnKvwi gvZeŸi| mgv‡Ri g‡a¨ †Kv‡bv wek„•Ljv m„wó n‡j gvZeŸi mgvav‡-

bi †Póv K‡ib| Ab¨vb¨ gvZeŸ‡ii mnvqZvq wZwb †`vlx e¨w³‡K kvw¯Í cª`vb K‡ib| wewfbœ ag©xq Abyôvb 

D`hvcb, weevn I g„‡Zi mrKv‡i gvZeŸ‡ii f~wgKv AZ¨šÍ ¸iæZ¡c~Y©|

eg©Y BARMAN
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eg©Y‡`i AwaKvskB mbvZb wn›`y ag©vej¤^x 

nIqvq m¤úwËi gvwjKvbv wn›`y DËivwaKvi 

AvBb Abyhvqx wba©vwiZ nq| wcZvi m¤úwË Zvi 

†Q‡jiv cvq| gv‡qi m¤úwË †g‡qiv cvq| 

wcZvi hw` †Kv‡bv cyÎmšÍvb bv _v‡K, Z‡e Zvi 

fvB‡qi †Q‡jiv m¤úwËi gvwjKvbv cvq| Z‡e, 

†KvbI e¨w³ FY †i‡L gviv †M‡j †mB FY 

†kv‡ai Rb¨ I Zvi kÖv× Av‡qvRbmn 

AcÖvßeq¯‹ mšÍvb‡`i cÖwZcvj‡bi Rb¨ g„‡Zi 

weaev ¯¿x m¤úwË †fvM I wewµ Ki‡Z cv‡i| 

The property ownership is determined 
by Hindu Inheritance Law as most 
Barmans are traditional Hindus. The 
father gives property to his sons, while 
the daughters get their mother's. If the 
father has no sons, his nephews inherit 
the property. However, if a person dies 
leaving a debt, his widow gets 
authorization to sell the property to pay 
off the debt, arrange for his Shraddha, 
and enjoy the rest to support the minor 
children.
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eg©Y‡`i bvix-cyiæl Df‡q msmv‡ii Rb¨ KvR 

K‡i| cyiæliv gv‡V KvR K‡i| bvixiv M„n¯’vwj 

KvR K‡i| Z‡e eZ©gv‡b bvixivI cyiæl‡`i 

cvkvcvwk evwoi evB‡i Kv‡R hv‡”Q| MvRxcyi 

I Uv½vBj AÂ‡ji eg©Y bvix‡`i GKUv Ask 

Mv‡g©›Um wk‡í kÖwg‡Ki KvR K‡i| gqgbwmsn 

I †kicyi AÂ‡ji eg©Y bvixiv K…wl kÖwgK I 

gvwUKvUv RvZxq w`bgRywi K‡i _v‡K|

The Barman men and women both work 
for the family. Men work in the fields, 
while women do the housework. But 
now, women also work outside the house 
along with the men. A group of Barman 
women in the Gazipur and Tangail region 
work in the garment industry. The Barman 
women of the Mymensingh and Sherpur 
region work as agricultural laborers and 
day laborers, mainly soil diggers.
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eg©Y‡`i Lv`¨vf¨v‡mi g‡a¨ D‡jøL‡hvM¨ n‡jv Ñ 

gvmKjvB‡qi Mv‡Qi Wv‡ji QvB †_‡K we‡kl 

c×wZ‡Z cÖ¯‘ZK…Z Lvi †_‡K ˆZwi GK ai‡bi 

ZiKvwi, hvi bvg ÿvi wcUvjx| ÿvi cvwb I 

Pv‡ji ¸ovi mswgkÖ‡Y ˆZwi GB Lvev‡i †KvbI 

ai‡bi †Zj e¨envi Kiv nq bv| GQvovI 

ïK‡ii gvsm Zv‡`i wcÖq Lvevi| GK mgq 

e‡bi Li‡Mvk ev dBUv wkKvi K‡i Zviv 

Avwg‡li Pvwn`v †gUv‡Zv| cÖvK…wZK Drm †_‡K 

AvnwiZ KzBP¨v, kvgyK, KuvKovI Zv‡`i 

cQ‡›`i Lv`¨ZvwjKvq _v‡K|

eg©Y‡`i Lv`¨vf¨vm evOvwj wn›`y‡`i Abyiƒc| 

Z‡e Ab¨vb¨ wn›`y ev Avw`evmx‡`i mv‡_ Zv‡`i 

cv_©K¨ M‡o †`q GKwU we‡kl Lvevi, hvi bvg 

bKzj| GwU Pvj †_‡K ˆZwi GKwU we‡kl 

ai‡bi Lvevi, hv cÖ‡Z¨K eg©Y evwo‡Z 

Avewk¨Kfv‡e ˆZwi Kiv nq Ges msiÿY Kiv 

nq| †m× Pvj P‚jvq †f‡R gPg‡P Kivi ci 

†mB Pv‡j mvgvb¨ jeY wgwk‡q †XuwK‡Z †KvUv 

nq| wKš‘ Zv AvUvi g‡Zv wgwn Kiv nq bv, eis 

LvwbKUv `jv cvwK‡q GK ai‡bi wcVvi g‡Zv 

gyL‡ivPK Lvev‡i cwiYZ nq| bKzj eqv‡g f‡i 

A‡bK w`b ch©šÍ msiÿY Kiv nq| ZvrÿwYK 

wL‡` †gUv‡Z ev AwZw_ Avc¨vq‡b eg©Y‡`i 

Kv‡Q me‡P‡q RbwcÖq mgvavb n‡jv GB bKzj|

The Notable eating habit of the 
Barmans is a particular type of curry 
made from the ashes of the branches 
of the Masakalai tree, which is specially 
prepared from the alkali called Kshaar 
Pitali. This dish needs no oil; instead, it 
is a preparation of alkaline water and 
rice powder. Also, pork is their favorite 
food. Once, they hunted forest rabbits  
or Faita to fulfill the requirement of 
protein. Kuicha, snails, and crabs 
derived from natural sources are also 
on their diet.

The eating habits of the Barmans are 
similar to those of the Bengali Hindus. 
However, they are different from other 
Hindus or Adivasis by a special dish 
called Nakul. It is a special kind of food 
made from rice, a must-have in every 
Barman house. After frying the boiled 
rice in the frypan, mix a bit of salt and 
then crush it under a pedal crusher 
(Dhenki). However, it is not as refined 
as flour but becomes a kind of cake, 
therefore, a delicious meal. The 
Barmans preserve Nakul in jars for 
many days. It is the most popular 
solution for Barmans to satisfy their 
immediate hunger or entertain guests.
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eg©Yiv cÖvq mK‡jB mbvZb ag©vej¤^x| Zv‡`i ag©xq 

ixwZbxwZ‡Z ZvB mbvZb ag©vPv‡ii evB‡i wKQz †bB| kÖxK…‡òi 

f³ eg©Yiv cÖvq wbqwgZ jxjvKxZ©b K‡i _v‡K| m‡½ Ab¨vb¨ 

cvwe©K AP©bv¸‡jvI K‡i _v‡K| ÿwÎq wn‡m‡e Zviv bq ¸‡Yi 

ˆcZv aviY K‡i| wZb `kK Av‡M Aí KÕwU eg©Y cwievi Lªxóvb 

ag© MÖnY K‡i‡Q e‡j Rvbv hvq| Lªxó ag©vej¤^xivI Zv‡`i ag©xq 

ixwZ‡ZB cÖv_©bv I Drme D`&hvcb K‡i _v‡K|

agx©q AP©bv I cve©‡Yi evB‡i eg©Y‡`i Aí wKQz mvgvwRK 

Abyôv‡bi K_v cÖexYiv ej‡Z cv‡ib| Zvi g‡a¨ wely 

D‡jøL‡hvM¨, hv g~jZ msµvwšÍ cve©Y| GQvov AviI KwU 

FZywfwËK mvgvwRK Abyôvb Av‡Q, hvi g‡a¨ SjKv eZ©, bevbœ, 

ivqiv-†Ziv, Kvgvÿ¨v c~Rv, ev¯‘ c~Rv, wÎbv‡_i †gjv BZ¨vw` 

D‡jøL‡hvM¨| eg©Yiv AZ¨šÍ aygav‡gi mv‡_ Gme mvgvwRK 

Drme cvjb K‡i| 

Almost all of them are followers of the Sanatan 
religion. Therefore, there is nothing outside the 
Sanatan Customs in their religious rituals. . The 
Barmans, devotees of Lord Krishna, perform 
Leela-Kirtan almost regularly along with other periodic 
traditions. As Kshatriyas, they have nine qualities of 
Paita. A few Barman families converted to Christianity 
three decades ago. Christians also pray and celebrate 
in their religious way.

The elders can talk about a few social ceremonies of 
the Barmans outside of religious worship. Vishu is one 
of them, which is Sankranti Parvan (year-ending 
celebration). There are also several other seasonal 
social events, among which Jhalka Barto, Nabanna, 
Rayra-Tera,  Kamakhya Puja, Bastu Puja and Trinath 
Mela (fair) etc., are notable. The Barmans celebrate 
these social festivals with great grandeur.
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ûw` HODI
ûw` evsjv‡`‡ki GKwU Avw`evmx b„‡Mvôx, hviv 

eZ©gv‡b RbmsL¨vi we‡ePbvq AwZÿ‚`ª I 

wecbœcÖvq RbRvwZ‡Z cwiYZ n‡q‡Q| eZ©gv‡b 

†bÎ‡KvYv †Rjvi evinvÆv, †bÎ‡KvYv m`i, 

c~e©ajv, KjgvKv›`v, `yM©vcyi, gqgbwmsn 

†Rjvi dyjcyi, nvjyqvNvU, †MŠixcyi, †kicyi 

†Rjvi bKjv, bvwjZvevwo, †kicyi m`i, 

wK‡kviMÄ †Rjvi wgVvgBb Dc‡Rjvi wewfbœ 

Mªv‡g Qwo‡q wQwU‡q ûw`iv emevm K‡i| 

ûw` m¤¢eZ evsjv‡`‡ki GKgvÎ Avw`evmx 

†Mvôx, hv‡`i wbR¯^ fvlvi †Kv‡bvcÖKvi mÜvb 

cvIqv hvq bv Ñ bv wjwLZ, bv Kw_Z| 

ûw` m¤úª`v‡qi wbR¯^ †KvbI Lv`¨vf¨v‡mi 

wb`k©b †Kv_vI D‡jøL †bB| Zviv evOvwj 

wn›`y‡`i g‡Zv fvZ, gvQ, mewR, gvsm BZ¨vw` 

†L‡q _v‡K| c~‡e© ûw`‡`i g‡a¨ kvgyK, wSbyK, 

KuvKov, Kzu‡P, K”Qc BZ¨vw` LvIqvi cÖeYZv 

_vK‡jI GLb Zviv †mme †gv‡UB Lvq bv e‡j 

cÖexY ûw`iv Rvbv‡jb| mbvZb ag©vej¤^x‡`i 

g‡Zv ZvivI †Mvgvsm Qzu‡q †`‡L bv, Z‡e cuvVv, 

Lvwm, †fov, KeyZi, nuvm-gyiMx BZ¨vw`‡Z 

Zv‡`i †KvbI AvcwË †bB|

The Hodi are an indigenous ethnic 
group in Bangladesh, which are now 
very small in terms of population and 
has become an endangered tribe. The 
Hodi is scattered in Barhatta, 
Netrokona Sadar, Purbadhala, 
Kalmakanda, Durgapur, Phulpur of 
Mymensingh Haluaghat, Gauripur, 
Nakla of Sherpur district, Nalitabari, 
Sherpur Sadar and Mithamain Upazila 
of Kishoreganj district. 

The Hodi is probably the only 
indigenous group in Bangladesh 
whose language has no trace – neither 
written nor spoken. 

There is no mention of any eating 
habits of the Hodi community. They eat 
rice, fish, vegetables, meat, etc., like 
Bengali Hindus. In the past, the Hodis 
used to eat snails, oysters, crabs, 
squirrels, turtles, etc., but now they do 
not eat them, said the old Hodis. Like 
the followers of the Sanatan religions, 
they do not touch beef, but they have 
no objection to goats, lambs, pigeons, 
ducks, chickens, etc.



48



49

fvlv I Lv`¨vf¨v‡mi g‡Zv Zviv Zv‡`i 

ms¯‹…wZi cÖvq me Dcv`vbB nvwi‡q †d‡j‡Q| 

c~‡e© Zv‡`i wbR¯^ †KvbI †cvkvK-cwi”Q` 

wQ‡jv wKbv, Zv me‡P‡q cÖexY ûw` e¨w³wUI 

ej‡Z cvi‡jb bv| eZ©gv‡b Zv‡`i 

†cvkvK-cwi”Q` evOvwj‡`i Abyiƒc, ZvB 

Avjv`v K‡i Gi eY©bv †`qv wbi_©K|

Like language and eating habits, they 
have lost almost all the elements of their 
culture. Even the oldest Hodi could not 
tell if they had any clothes of their own 
before. At present, their attire is similar 
to that of the Bengalis, so it is useless to 
describe it separately.



50



51

gqgbwmsn AÂ‡ji Awaevmx ûw`‡`i cÖavb 

†ckv euv‡ki ˆZwi wewfbœ KviæcY¨ cÖ¯‘Z Kiv I 

evRv‡i wewµ Kiv| euvk †_‡K Zviv Wvwj, Kzjv, 

gvQ aivi LjyB, Pvjyb BZ¨vw` bvbviKg 

M„n¯’vjx miÄvg evwb‡q _v‡Kb I evRv‡i wewµ 

K‡ib| nZ`wi`ª ûw`‡`i wb‡Ri Rwg †bB 

ej‡jB P‡j| Z‡e dmjx †gŠmy‡g Zviv A‡b¨i 

Rwg‡Z K…wl kÖwgK wn‡m‡e KvR K‡i _v‡Kb| 

exR ecb, Rwgi †mP I cwiPh©v, dmj 

KvUvBgvovB BZ¨vw` K‡i Zviv RxweKv wbe©vn 

K‡i _v‡Kb| Ab¨ mg‡q euv‡ki KvRB Zv‡`i 

GKgvÎ Aej¤^b|

The main occupation of Hodis living in 
the Mymensingh region is to 
manufacture and sell various bamboo 
handicrafts in the market. They make 
and sell various household appliances 
from bamboo, such as Dali, Kula, 
fishing Khalui, Chalun, etc., in the 
market. The impoverished Hodis do not 
have their land. However, they work as 
agricultural laborers on other people's 
lands during the harvest season. They 
make a living by sowing seeds, 
irrigating and tending the land, 
harvesting crops, etc. At other times 
bamboo work is their only recourse.
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SANTAL

muvIZvj
fvlv Ges b…ZvwË¡K ˆewk‡ó¨ muvIZvjiv 

evsjv‡`‡ki Ab¨ A‡bK b…‡Mvôxi gZ g‡½vjxq 

†Mv‡Îi bq| Giv muvIZvwj fvlvq K_v e‡jb, 

†h fvlvwU A‡÷ªv-Gkxq fvlv‡Mvôxi AšÍM©Z| 

evsjv‡`‡ki w`bvRcyi, iscyi, PvcvB beveMÄ, 

ivRkvnx, bIMvu, bv‡Uvi, e¸ov Ges RqcyinvU 

†Rjvi wewfbœ Dc‡Rjvq Ges wm‡j‡Ui Pv 

evMvb¸‡jv‡ZI wKQy msL¨K muvIZvj Av‡Q| 

muvIZvj mgvR wcZ…Zvwš¿K| Z‡e wcZvi 

AeZ©gv‡b gvZv A_ev cwiev‡ii eo mšÍvb 

cwiev‡ii `vwqZ¡ cvjb K‡ib| m¤úwË‡Z ïay 

cyÎ‡`i AwaKvi _v‡K| Z‡e m¤úwË eÈ‡bi 

†ÿ‡Î wcZv cª‡Z¨K †g‡q‡K GKwU K‡i Mvfx 

cª`vb K‡ib| cyÎnxb e¨w³i hveZxq m¤úwËi 

gvwjKvbv Zvi m‡nv`i fvB‡qiv †c‡q _v‡Kb|

The Santals are not a Mongolian tribe 
like many other ethnic groups in 
Bangladesh in terms of their language 
and ethnicity. They speak Santali, a 
language belonging to the 
Austro-Asiatic language group.

There are several Santals in different 
Upazilas of Dinajpur, Rangpur, Chapai 
Nawabganj, Rajshahi, Naogaon, 
Natore, Bogra, and Joypurhat districts 
of Bangladesh and also in the tea 
gardens of Sylhet.

The Santal society is patriarchal. 
However, in the father's absence, the 
mother or the family's eldest child takes 
care of the family. Only sons have the 
property right. However, in the 
distribution of property, the father gives 
one cow to each daughter. Siblings 
own all the property of a sonless man.
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muvIZvj‡`i Ni¸‡jv gvwUi ˆZwi| wb‡R‡`i 

Ni Giv wb‡RivB ˆZwi K‡i _v‡K| euv‡ki 

KvVv‡gvi Dci ¯Í‡i ¯Í‡i Gu‡Uj gvwUi KvVv‡gv 

†Mu‡_ Ni ˆZwi Ki‡Z `xN© mgq †j‡M hvq| 

Giv cwi®‹vi cwi”Qbœ _vK‡Z fv‡jvev‡m| 

wbqwgZ DVvb I gvwUi N‡ii †`qvj †j‡ccyu‡Q 

bZz‡bi g‡Zv SKS‡K K‡i iv‡L| N‡ii 

†`qv‡j I `iRvi †PŠKv‡V iOxb Avjcbv 

AvuK‡Z fv‡jvev‡m Zviv| Abyôvbvw`‡Z †MvUv 

MÖv‡gi me DVv‡b Avjcbv AuvKv nq| Avjcbv 

AuvK‡Z jvjgvwU, Pv‡ji ¸ov Ges Kvc‡o †`qv 

iO e¨envi K‡i Zviv|

The Santals build their houses of mud. 
They make their own homes. It takes a 
long time to build a house by creating 
layers after layers of clay on a bamboo 
structure. They love to be clean and 
tidy. They regularly paint the patio and 
walls of their cottages with clay and 
keep them as new as possible. They 
love to draw colorful Alpana (floral) on 
the house's walls and the door frame. 
During the ceremonies, they paint 
Alpana in all the courtyards of the 
whole village. They use red clay, rice 
powder, and cloth dyes to draw Alpina.
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muvIZvj cyiæliv Av‡M mv`v _vb Kvc‡oi aywZ 

ci‡Zb| eZ©gv‡b cvwÂ, aywZ, cvqRvgv, MvgQv 

e¨envi K‡ib| bvixiv dZv bv‡gi ỳB L‡Ði 

Kvco c‡ib| muvIZvj bvixiv D¾¡j i‡Oi 

kvwo ci‡Z cQ›` K‡ib| mvaviYZ jvj †c‡o 

njỳ  kvwo Zv‡`i Lye wcÖq, hv wewfbœ Drme I 

cve©‡Y Zv‡`i ci‡Z †`Lv hvq| cyiæliv nv‡Z 

Dwéi Qvc †`b| muvIZvj wkïiv Av‡M GKcȪ ’ 

Kvc‡oi j¨v½U RvZxq †cvkvK ci‡Zv, Z‡e 

B`vwbs ZvivI Ab¨‡`i g‡Zv nvdc¨v›U 

dzjc¨v›U ci‡Q; bvix-cyiæl, wkï-e„× wbwe©‡k‡l 

mK‡jB †`kx we‡`kx me †cvkvKB ci‡Q| 

Santal men used to wear white dhoti. 
They are currently using panchi, dhoti, 
pajamas, and towels. The women wear 
two pieces of cloth called Fata. Santal 
women like to wear brightly colored 
saris. They are usually very fond of 
yellow sari with red borders, seen in 
various festivals and celebrations. Men 
draw tattoos on their hands. The Santal 
children used to wear a wide-brimmed 
loincloth, but these days, like the 
others, they are wearing shorts and full 
pants ; Men and women, children and 
older people are wearing all local and 
foreign clothes.
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muvIZvj †g‡qiv iƒcvi ̂ Zwi Mnbv †hgb- evjv, 

SygKv, AvswU, gj, nvumywj BZ¨vw` c‡ib Ges 

†Lvucvq dzj ¸uR‡Z fv‡jvev‡mb| muvIZvwj 

fvlvq AjsKvi¸wji Avjv`v Avjv`v bvg 

Av‡Q| †hgb, nv‡Zi kuvLv‡K ejv nq kv•Lv; 

`yB nv‡Z Pzwoi Dc‡i †gvUv evjvi g‡Zv 

AjsKviwUi bvg UWi; Mjvq civ gvjvi bvg 

nuvmywj; Mjv †_‡K wc‡Vi w`‡K Qov‡bv 

AjsKv‡ii bvg gv›`vwj| Zviv euvû‡Z Lv`v I 

dz`bv Ñ GB `yB ai‡bi AjsKvi c‡ib; cv‡qi 

AvOz‡j c‡ib evÆwi; Kv‡bi `y‡ji bvg †VKv 

cvMiv I wSwci cvMiv; gv_vi †Luvcvi KuvUv 

wZb iK‡gi Ñ †P‡o mjK, Sv¤úv mjK I 

SziSzwi mjK; nv‡Zi AvswUi bvg †P‡o gy›`g; 

cv‡qi †Mvovwj †_‡K Dc‡ii w`‡K civ nq 

euvK, wb‡Pi w`‡K †Zvov; †Kvgi-weQvi bvg 

nvinviv; cv‡qi AvOzj †_‡K †Mvovwji †cQ‡b 

euvav _v‡K evswK; bvKdzj n‡jv gvKwo|

Santal girls love to wear silver 
adornments such as bracelets, 
earrings, rings, anklets, etc., and hang 
flowers on their heads. The ornaments 
have different names in the Santali 
language. For example, the conch of 
the hand is called Sankha; A thick 
bracelet over the bangles is called 
Todder; The necklace worn around the 
neck is Hansuli; The ornament spread 
from the neck to the back is Mandali. 
Khada and Fudana are the two types of 
bracelets worn on the arms; Battory is a 
toe ring, while the earrings are Theka 
Pagra and Jhipir Pagra. There are three 
types of thorns on the hair-lock - Cherhe 
Salak, Jhampa Salak, and Jhurjhuri 
Salak. Cherhe Mundam is the ring on a 
fingar. Baank is a foot-ornament from 
the ankles to above; if it goes down, it 
is called Torha. The waistband is Harha-
ra. Banki is tied from the toe to the hill; 
The nose pin is called the Makri.
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Photography by Raj Kisku (Page 60)

muvIZvwj fvlvq we‡qi Abyôv‡bi bvg evcjv| 

Zv‡`i Kv‡Q we‡q gv‡b †Kej `yRb 

bvix-cyiæ‡li bq, eis `yÕwU cwievi, `yÕwU MÖvg 

I mgv‡Ri wgjb| evsjv‡`‡ki mvuIZvj‡`i 

g‡a¨ Pvi ai‡bi we‡qi cÖPjb †`Lv hvq| 

cÖ_gZ, Wv½yqv ev †T‡cj evcjv, hv 

AwffveK‡`i m¤§wZ‡Z mvgvvwRKfv‡e AbywôZ 

nq| wØZxqZ, ei I K‡b Zv‡`i cwievi‡K bv 

Rvwb‡q wb‡R‡`i cQ‡›` we‡q Ki‡j Zv‡K 

Avw½i evcjv ejv nq| Z…Zxq ai‡Yi we‡q 

n‡jv Ai evcjv ev †Rvicye©K we‡q| Avi 

PZz_©wU n‡jv BZzr evcjv (wmu`yi †`qv)| 

mvaviYZ cÖvß eq¯‹ †KvbI †Q‡j †KvbI 

†g‡qi wmuw_‡Z wmu`yi cwi‡q w`‡jB †mUv‡K 

we‡q e‡j a‡i †bqv nq| Z‡e, GB we‡q‡Z 

Dfq cwiev‡ii ev mgv‡Ri mevi Am¤§wZ 

_vK‡jI, ei I K‡b Df‡qi m¤§wZ _vK‡Z 

n‡e, Ges wmu`yi civ‡Z n‡e mevi mvg‡b| 

†KvbI †g‡qi m¤§wZ Qvov Zv‡K wmu`yi civ‡bv 

muvIZvj mgv‡R K‡Vvi kvw¯Í‡hvM¨ Aciva| †m 

hvB †nvK, we‡q †h c×wZ‡ZB ïiæ †nvK bv 

†Kb, †kl ch©šÍ Zv P‚ovšÍ nq cvwievwiK 

m¤§wZ‡ZB| wbR †MvÎ ev Dc‡Mv‡Î weevn 

wbwl×| 

The name of the wedding ceremony in 
the Santali language is Bapla. To them, 
marriage means not only the union of 
two men and women but also the union 
of two families, two villages, and a 
society. There are four types of marriag-
es among the Santals of Bangladesh. 
First, the Dangua or Napel Bapla 
(Arrange marriage) is held socially with 
the parents' consent. Secondly, if the 
bride and groom get married without 
informing their family, it is called Angir 
Bapla (Love marriage). The third type 
of marriage is Aur Bapla (Forceful 
marriage). And the fourth is Itut Bapla 
(giving vermilion). Usually, the Santal 
society considers it a marriage if an 
adult boy puts vermilion on a girl's 
forehead. However, the bride has to 
get vermilion with her consent in front 
of everyone, despite the objections of 
both their families. Putting vermilion on 
a girl's forehead without her permission 
is a punishable offense in Santal 
society. Whatever it is, no matter how 
the marriage begins, in the end, it 
completes with the consent of the 
family. Marriage in one's own clan or 
sub-clan is forbidden.
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muvIZvj‡`i evwl©K Drm‡ei bvg †mvnivB| GB 

Drm‡e †g‡qiv `je×fv‡e bv‡Pb| kx‡Zi 

†k‡l hLb e‡b dyj †dv‡U, ZLb Giv evnv 

Drme D`&hvcb K‡ib| Zv‡`i Av‡iKwU 

Rbwcªq Drm‡ei bvg `vmvB| GQvovI Git, 

gvt g‡o, mvKivZ cªf…wZ Drme cªK…wZi 

cvjve`‡ji mv‡_ mv‡_ cvjb Kiv n‡q _v‡K| 

dvêyb Ges Avwk¦b gv‡m, û`yi `yM©v bv‡g 

muvIZvwj‡`i gwnlvmyi e‡ai gva¨‡g eQ‡i 

`yBevi c~Rv AbywôZ nq|

Sohrai is their annual festival; the girls 
dance in groups to celebrate this. 
When flowers bloom in the forest at the 
end of winter, they celebrate the Baha 
festival. Another of their popular 
festivals is called Dasai. Also, they 
celebrate the festivals like Erah, Mah 
Mare, Sakrat, etc., as seasons 
greetings. In the months of Falgun and 
Ashwin, they celebrate Hudur Durga by 
killing the Mahishasur.

Photography by Md. Quddus Alam (Page 61-62)
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Avw`Kvj †_‡KB K…wl‡K Giv cªavb †ckv 

wn‡m‡e MªnY K‡i‡Qb| bvix cyiæl mevB Rwg‡Z 

KvR K‡ib| cyiæ‡liv nvj Pvl Ges bvixiv exR 

†evbv, PvivMv‡Qi cwiPh©v Kiv I dmj 

†Zvjvmn M„n ’̄vjx KvRI K‡ib| muvIZvjiv 

K…wlKv‡Ri hš¿cvwZ wb‡Riv ˆZwi K‡ib| avb, 

Mg BZ¨vw` cÖavb Drcvw`Z dmj n‡jI 

RvwZMZfv‡e Zviv AvL Pv‡l AwZ ̀ ÿ| Av‡Li 

Pvivi hveZxq †ivMevjvB Giv A‡bK Av‡M 

†_‡KB mbv³ Ki‡Z cv‡ib weavq, AvLPv‡li 

K…wl-kÖwgK wn‡m‡e ivRkvnx I iscyi wefv‡Mi 

wPwbKj GjvKv¸‡jv‡Z G‡`i NbemwZ †`Lv 

hvq| K…wlKv‡Ri cvkvcvwk wkKv‡i G‡`i cÖej 

Drmvn| evsjv‡`‡k eb-R½j K‡g hvIqvq 

Ges eb¨cÖvYx msiÿY AvB‡bi cÖwZ kÖ×vkxj 

nIqvi myev‡` Zv‡`i wkKv‡ii Af¨vm cÖvq 

wejyß n‡Z P‡j‡Q| eZ©gv‡b A‡bK muvIZvj 

bvix-cyiæl Kywj, gRyi, gvwU KvUvi kªwgK I 

Ab¨vb¨ KvR K‡ib| cÿvšÍ‡i, mvuIZvj‡`i 

wkwÿZ Ask cÖkvmb, wPwKrmv, wkÿv, AvBb, 

GbwRI, e¨vsK, cwienb, Mv‡g©›Um& †m±imn 

wewfbœ †ckvq RwoZ n‡q †`‡ki Dbœq‡b 

Ae`vb †i‡L P‡j‡Qb|

From time immemorial, they have taken 
agriculture as their primary occupation. 
Men and women all work on the land. 
The men plow, and the women do the 
housework, including sowing seeds, 
tending seedlings, and harvesting. The 
Santals make their agricultural 
implements. Although paddy, wheat, 
etc., are the main crops grown, 
ethnically, they are very skilled in 
sugarcane cultivation. Since they can 
detect all the diseases of sugarcane 
seedlings from a long time ago, they 
concentrated in the sugar mill areas of 
Rajshahi and Rangpur divisions as the 
agricultural workers in the sugarcane 
farms. In addition to agriculture, they 
have a strong interest in hunting. Due to 
deforestation in Bangladesh and respect 
for the Wildlife Conservation Act, their 
hunting habits are on the verge 
extinction. Many Santal men and women 
work as porters, laborers, land diggers, 
etc. On the other hand, the educated 
section of Santals has been contributing 
to the country's development by 
engaging in various professions 
including administration, medicine, 
education, law, NGO, banking, 
transport, and garments sector.
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fvZ muvIZvj‡`i cªavb Lv`¨| gvQ, KvuKov, 

KzwPqv, wSbyK, kvgyK, ïKi, †gviM, gyiwM I 

Li‡Mv‡ki gvsm G‡`i LyeB wcªq| my‡hvM I 

mgq mv‡c‡ÿ gwnjviv gvV †_‡K cÖvK…wZK 

kvK-mwâ Zz‡j G‡b ivbœv K‡ib, hvi g‡a¨ 

D‡jøL‡hvM¨ n‡jv ey‡bv Avjy| GK mgq Zv‡`i 

†mŠwLb Lv`¨ ZvwjKvq MvIov bv‡gi GK 

ai‡bi eb weovj, Bu`yi, Ges K”QcI wQj| 

eZ©gv‡b AcÖZzjZvi Kvi‡Y G¸‡jv Lv`¨ 

ZvwjKv †_‡K ev` c‡o hv‡”Q| GQvov †ewR, 

Bu`yi BZ¨vw` cÖvYxI Zviv †L‡q _v‡Kb| Bu`yi 

Zv‡`i av‡bi ÿwZ K‡i, ZvB G‡K Zviv kÎæ 

g‡b K‡ib| Aci w`‡K Bu`yi Lvq †h mvc, Zvi 

kÎæ wn‡m‡e †ewR‡KI Zviv kÎæ g‡b K‡ib|

Rice is the staple food of the Santals. 
Their favorites are fish, crab, kuchia, 
oyster, snail, pork, rooster, chicken, 
and rabbit meat. Women cook by 
picking natural vegetables from the 
field, most notably wild potatoes, 
depending on the opportunity and 
time. At one time, their favorite food list 
included a wild cat species called 
Gowda, rat, and tortoise. At present, 
scarcity dropped these from their food 
list. They also eat animals like 
mongooses and rats. Rats damage their 
paddy, so they consider it an enemy. 
On the other hand, mongooses kill the 
snake that eats rats. Therefore, they take 
the mongoose as their enemy too.
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MALOgv‡jv 
gv‡jv Avw`evmxiv G AÂ‡j G‡m‡Qb fvi‡Zi 

ivuwP †_‡K| w`bvRcyi †Rjvi †NvovNvU 

Dc‡Rjvi ivRevox wkZj MÖv‡g i‡q‡Q cÖvq 

†`okwU gv‡jv cwievi| GKmgq G‡`i 

c~e©cyiyliv evm Ki‡Zb iscy‡ii ZvRnv‡U| 

w`bvRcyi QvovI iscyi, RqcyinvU I bIMvu 

†Rjvq gv‡jv Awaevmx‡`i emevm| GQvov 

†gŠjfxevRvi †Rjvi wewfbœ Pv evMv‡bI 

gv‡jviv evm K‡ib| 

gv‡jv‡`i wbR¯^ fvlv n‡jv mv`wi K_¨ixwZ, hv 

ms¯‹…Z †_‡K DrmvwiZ| GwU GKwU Kw_Z 

fvlv, hvi †Kv‡bv eY©gvjv †bB| gv‡jv QvovI 

AviI AšÍZ PviwU b…‡Mvôxi gvby‡liv mv`wi 

fvlvq K_v e‡j _v‡Kb, Z‡e †Mvôx‡f‡` 

D”PviYMZ wKQy cv_©K¨ j¶Yxq| Z_vwc, GB 

fvlvwU evsjv‡`‡k wecbœcªvq fvlv wn‡m‡e 

wPwýZ|

gv‡jviv Zv‡`i bv‡gi †k‡l eskcwiPq wn‡m‡e 

gv‡jv QvovI AÂj‡f‡` bv‡qK, ivR, miKvi, 

f~uBqv, gÐj, gvBwZ e¨envi K‡ib| GK-GKwU 

gv‡jv MÖvg cwiPvwjZ nq cvuP m`‡m¨i 

cwil‡`i gva¨‡g| MÖvgcwil‡`i c`¸‡jv 

wbe©vPb Kiv nq MYZvwš¿K c×wZ‡Z, mK‡ji 

gZvg‡Zi wfwË‡Z| gÐj ev MÖvg cÖav‡bi c` 

QvovI i‡q‡Q civgvwbK I ¸iw`K, cvÂbx 

(gwnjv) bv‡gi  c`| MÖv‡gi mevi Kv‡Q bvbv 

LeivLei †cŠuQv‡bvi KvRwU K‡ib civgvwbK| 

Avi gÐ‡ji wePv‡ii ivq cvV K‡i †kvbv‡Z nq 

¸iw`K‡K| gv‡jv Avw`evmx‡`i †MvÎ wefw³ 

Zv‡`i esk cwiPq‡KB Zy‡j a‡i| gv‡jv mgvR 

wcZ…Zvwš¿K, Ges †gvU 13wU †Mv‡Î wef³| 

GKB †Mv‡Î we‡q wbwl× | 

Malo, an ethnic group, has come to 
Bangladesh from Ranchi, India. About 
150 Malo families live in the Shidhal 
village of Ghoraghat in the district of 
Dinajpur. At one time, their ancestors 
lived at Tajhat in Rangpur. Apart from 
Dinajpur, Malo residents live in 
Rangpur, Joypurhat, and Naogaon 
districts. Besides, Malos also live in 
different tea gardens in the 
Moulvibazar district.

The Malo's language is the Sadri 
dialect, derived from Sanskrit. It is a 
spoken language that has no alphabet. 
Apart from Malos, at least four other 
minor ethnic groups say Sadri, but 
there are some differences in 
pronunciation between the groups. 
However, it is an endangered language 
in Bangladesh.

Apart from Malo, they use a few more 
titles like Naik, Raj, Sarkar, Bhuiyan, 
Mondal, and Maitee. A five-member 
council governs a Malo village. Based 
on everyone's opinion, they form the 
Gram Parishad democratically. In 
addition to the Mondal or village head 
posts, there are two posts named 
Paramanik and Gurdik, Panchani 
(female). Paramanik is the message 
distributor, while Gurdik is the 
announcer of the verdict of the 
Mondal. The tribal divisions of the Malo 
tribes highlight their lineage identity. 
Malo society is patriarchal and divided 
into 13 clans. Marriage in the same 
tribe is forbidden. 
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gv‡jviv evwo evbvb gvwU, evuk I Qb e¨envi 

K‡i| evwo¸‡jv cwi”Qbœ Ges cÖPÛ Mi‡gI 

†ek kxZj _v‡K| Giv N‡ii †`qv‡j jvj gvwU 

w`‡q wewfbœ ai‡bi Avjcbv Gu‡K ivL‡Z cQ›` 

K‡ib| evwoi DVv‡bi gv‡S Zyjwm QvovI 

dy‡ji MvQ jvMv‡bv _v‡K| 

GK mgq gv‡jv‡`i wbR¯^ Avw`evmx †cvkvK I 

AjsKvi wQj| mg‡qi nvIqvq Zv e`‡j 

†M‡Q| eZ©gv‡b evOvwj‡`i AbyKi‡Y Zviv 

†cvkvK I AjsKvi c‡i _v‡Kb|

The Malos use soil, bamboo, and straw 
to build houses. The houses are clean 
and cool even in extreme heat. They 
like to paint different types of Alpina on 
the house's walls with red clay. Apart 
from Tulsi, they also plant other flower 
plants on the porch and patio.

At one time, the Malos had their tribal 
dress. It has changed with time. At 
present, they wear clothes and 
ornaments in imitation of Bengalis.
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K…wlKvR, gvQ aiv Ges gvQ wewµ Kiv 

gv‡jv‡`i RvwZMZ †ckv| Z‡e eZ©gv‡b 

Rjvavi K‡g Avmvq Zviv AvRKvj K…wlKvR I 

w`bgRywi K‡i Rxebhvcb Ki‡Qb| gv‡jv 

bvixiv avb †ivcb, avb KvUv, wbov‡bv, AvMvQv 

cwi®‹vi, exR msiÿY BZ¨vw` KvR K‡ib| 

cyiylivI K…wlKvR K‡ib, cvkvcvwk w`bgRywiI 

Ki‡Z †`Lv hvq| D”Pwkw¶Z A‡bK gv‡jv 

†emiKvwi Dbœqb ms¯’vmn wewfbœ cÖwZôv‡b 

PvKwi Ki‡Qb, A‡b‡K Lªxóvb wgk‡b Ges †eŠ× 

ag©cÖPv‡ii KvRI Ki‡Qb| 

gv‡jv‡`i g‡a¨ wk¶vi nvi Kg|  cÖv_wgK I 

gva¨wgK ch©v‡q S‡i covi nvi †ewk, 

cov‡kvbvq †g‡qiv †Q‡j‡`i Zzjbvq GwM‡q| 

†eKviZ¡ Zv‡`i eo mgm¨v| mg‡qi mv‡_ mv‡_ 

Zv‡`i nviv‡Z n‡”Q wbR¯^ fvlv, ms¯‹…wZ I 

c~e©cyil‡`i Avw` †iIqvR¸‡jv| Z_vwc, 

gv‡jviv wb‡R‡`i Avw`evmx wn‡m‡e cwiPq 

w`‡ZB Me©‡eva K‡ib| 

Agriculture, fishing and fish selling are 
the ethnic occupations of the Malos. 
However, due to the depletion of 
reservoirs, they now live on agriculture 
and daily wages. Malo women work in 
planting and cutting paddy, weeding, 
etc. Men also work in agriculture and 
day labor—many highly educated 
Malos work in various organizations, 
including NGOs, Christian missions, 
and preaching Buddhism.

The education rate among the Malo 
community is poor. The dropout rate 
from primary and secondary school 
levels is high, but girls are ahead of 
boys in education. Unemployment is 
the biggest problem for them. They are 
losing their language, culture, and 
ancestral customs at times. However, 
the Malo communities are proud to 
identify themselves as indigenous.
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gv‡jv‡`i g‡a¨ Lªxóvb, mbvZb I †eŠ× 

ag©vej¤^x †`Lv hvq| mbvZb gv‡jviv Kigc~Rv, 

Kvjxc~Rv, m~h© c~Rv, j²x c~Rv I `yM©v c~Rv 

cvjb K‡i _v‡Kb| Kvjxc~Rvq Giv cvuVv ewj 

†`b| m~h©‡`eZv‡K Giv fMevb Wv‡Kb, 

m~h©-cÖYv‡gi mv‡_ w`b ïiæ K‡ib| G‡`i 

M…n‡`eZv gnv‡`e, mbœvm, Zyjmx| Lªxóvb 

ag©vej¤^xiv Lªxwóq AvPvi-cÖ_v †g‡b Pj‡jI, 

mbvZb I Lªxóvb Dfq m¤úª`vq Avw`evmx 

mvgvwRK Drme¸‡jv cvjb K‡i _v‡Kb,  

†h¸‡jv g~jZ K…wl‡K †K›`ª K‡iB AvewZ©Z 

nq| RvuKRg‡Ki mv‡_ el©eiY Kiv QvovI 

Zviv cylbv, bevbœ, mnivB cÖf…wZ DrmeI cvjb 

K‡i _v‡Kb| †cŠl gv‡m G Avw`evmxiv 

aygav‡gi m‡½ cylbv Drme cvjb K‡i _v‡Kb| 

Z‡e, mg‡qi AveZ©‡b gv‡jv‡`i Gme Drme I 

AvPvi-Abyôvb jyß n‡”Q| gv‡jv‡`i g‡a¨  

evj¨weevn I †hŠZzKcÖ_v i‡q‡Q|

Among the Malos, there are followers 
of Christian, Sanatan, and Buddhist 
religions. Sanatan Maloras perform 
Karampuja, Kali Puja, Surya Puja, 
Lakshmi Puja and Durga Puja. They 
sacrifice goats in Kali Puja. They call the 
Surya Dev (Sun God) their Bhagavan 
and start the day with Surya Pranam. 
Their home deity is Tulsi. Although 
Christians adhere to Christian customs, 
both Sanatan and Christian 
communities observe indigenous 
social festivals, primarily based on 
agriculture. Apart from celebrating the 
New Year with splendor, they also 
celebrate festivals like Pusna, Nabanna, 
Saharai, etc. In the month of Poush, 
these tribes celebrate the Pusna festival 
with grandeur and circumstance. 
However, with time, these festivals and 
ceremonies are disappearing. Among 
them, child marriage and the dowry 
system are in practice.
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gv‡jv‡`i cÖavb Lvevi fvZ| Lv`¨ ZvwjKvq 

Av‡Q fvZ, gvQ, ïK‡ii gvsm, gyiwM, ïuUwK, 

KzwPqv BZ¨vw`| †h‡KvbI Drme I Abyôv‡b 

G‡`i HwZn¨evnx Lvev‡ii g‡a¨ kvgyK, wSbyK, 

K”Qc, KvuKov I wewfbœ ai‡bi gvQ ¯’vb cvq| 

Afv‡ei mgq Giv R½j †_‡K wcmKv I eve¸ 

Avjy msM«n K‡i Rxeb Pvjvq| Ab¨ 

Avw`evmx‡`i g‡Zv gv‡jv‡`iI wcÖq cvbxq 

nvuwoqv| †h‡KvbI Drme I c~Rv-cve©‡b nvwoqv 

LvIqv mvgvwRK ixwZ|

†Xvj, gv`j, SvuSi, KZ©vj, Uwnjv, bvMov 

BZ¨vw` Zv‡`i HwZn¨evnx ev`¨hš¿|

The Malos’ staple food is rice. Their 
food list includes rice, fish, pork, 
chicken, dried fish, Kuchia, etc. Snails, 
oysters, turtles, crabs, and various 
kinds of fish are among the traditional 
foods of any festival and occasion. 
They make a living by collecting Piska 
and Babgu potatoes from the jungle in 
scarcity. Like other Adivasis, the Malos 
also have a favorite brew called 
Handia. It is a social custom to drink at 
any festival or puja.

Dhol, Madal, Jhanjhar, Kartal, Tehila, 
Nagra, etc., are their traditional 
musical instruments.
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PATRO

cvÎ
cvÎ GKwU Avw`evmx RvwZ‡Mvôx, hviv g~jZ 

evsjv‡`‡ki wm‡jU I †gŠjfxevRvi †Rjvi 

ebvÂ‡j emevm K‡ib| GB m¤úª`v‡qi Ab¨ 

bvg nj jv‡js, Zv‡`i ¯’vbxq fvlvq hvi A_© 

cv_i| wm‡jU m`i, ˆRwšÍqvcyi, †MvqvBbNvU 

I †gŠjfxevRv‡ii ebvÂ‡j †gvU 33wU Mªvg I 

705wU cwiev‡i cvÎ‡`i emwZ i‡q‡Q|

Zviv 12wU †Mv‡Î wef³, Zv‡`i fvlvq †MvÎ‡K 

ejv nq iB| AvjB iB, eviB iB, Pgvs iB, 

P›`ªKb¨v iB, Mveyi iB, js_y iB, jswL iB, 

†_Kjv iB, wZciv iB, Zsiv iB, †Kjvs iB 

Ges UyKwi iB| Ab¨vb¨ Avw`evmx †Mvôx¸‡jvi 

g‡Zv cvÎ‡`iI ¯^‡Mv‡Î weevn wbwl×| Zv‡`i 

g‡a¨ †gvU Pvi iK‡gi we‡qi cÖPjb wQj, hvi 

g‡a¨ GKUv n‡jv mvBe¯Í we‡q| 

cvÎ‡`i MÖvg cÖavb jvi Ges gšÍvbx bv‡g 

cwiwPZ| GB Dcvwa eskMZ, hv AvRKvj 

†Zgb †ewk †`Lv hvq bv| cvÎ mgvR 

wcZ…Zvwš¿K, ïaygvÎ cyiælivB cwiev‡ii cÖavb 

n‡Z cv‡ib| c~‡e©i wbqgvbymv‡i, jvi I gšÍvbx 

mK‡jB GKwU cvÎ KvDwÝj-Gi m`m¨, hv 

eviMvBU bv‡g cwiwPZ, hviv eQ‡i GKevi ev 

`yevi wgwjZ nq| cvÎiv mK‡jB mbvZb wn›`y 

ag©vej¤^x nIqvi d‡j GB HwZn¨¸wj wejyß 

n‡q †M‡Q| jvi ev gšÍvbx c`wU i‡q †M‡Q Ges 

Zuv‡K mnvqZvKvix cÖexY m`m¨‡`i gyiæweŸ 

WvKv nq, hv evsjv fvlv †_‡K avi Kiv kã| 

GB me c`B GLb wbe©vwPZ n‡q _v‡K, Av‡Mi 

g‡Zv Avi eskMZ bq|

The Patro is an ethnic group living 
mainly in the forests of Sylhet and 
Moulvibazar districts of Bangladesh. 
Another name for this community is 
Laleng, which means stone in their 
local language. In the forests of Sylhet 
Sadar, Jaintiapur, Gowainghat, and 
Moulvibazar, there are 33 villages; and 
705 Patra families live there.

The Patro community is divided into 12 
clans, in their language the clan is 
called Roi. Alai Roi, Barai Roi, 
Chamang Roi, Chandrakanya Roi, 
Gabur Roi, Longthu Roi, Longkhi Roi, 
Thekala Roi, Tipra Roi, Tangra Roi, 
Kelang Roi And Tukri Roi. Like other 
indigenous groups, intermarriage is 
forbidden. There were four types of 
marriages among them, one of which 
was Saibast marriage.

The village chiefs of Patras are known 
as Lar and Montani. This title is 
hereditary, which is not very common 
nowadays. The pot society is 
patriarchal, only men can be the head 
of the family. Under previous rules, Lar 
and Montani were all members of a 
Patro Council, known as the Bargite, 
who met once or twice a year. These 
traditions have become extinct because 
all the Patros are followers of Sanatan 
Hindu religion. The term lar or montani 
remains and the senior members who 
assist him is called the Murubbi, an 
honorable word for the elders, 
borrowed from the Bengali language. 
All of these positions are now elected, 
not as hereditary as before.
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cvÎ‡`i HwZn¨evnx emZevwo Ab¨‡`i †_‡K 

Avjv`v| †Kbbv, Zv‡`i evwo‡Z †KvbI Rvbvjv 

†bB| eQ‡ii ci eQi `dvq `dvq wbh©vwZZ, 

jvwÃZ I jywÉZ n‡Z n‡Z Zviv wb‡R‡`i 

†fZi GZUvB ¸wU‡q _vK‡Z ïiæ K‡ib †h, 

†jvKPÿ‚i Avov‡j _vKvi Af¨vm †_‡KB G 

iKg Rvbvjvwenxb Ni evbv‡Z wk‡L †bb|

The traditional home of the Patros is 
different from the others. Because, there 
is no window in their house. After years 
of being persecuted, humiliated and 
robbed, they become so wrapped up in 
themselves that they learn to build such 
a windowless house from the habit of 
hiding from the public eye.
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AZx‡Z cvÎ cyiæ‡liv †QvU aywZ ev †bswU 

ci‡Zb e‡j Rvbv hvq| eZ©gv‡b Avi †mB Pj 

†bB| Zviv evOvwj‡`i g‡ZvB mvaviY †cvkvK 

c‡i _v‡Kb| cvÎ bvixiv kvwo c‡ib, Z‡e 

kvwo civi Zv‡`i wbR¯^ ixwZ i‡q‡Q, hv †ek 

bv›`wbK|

In the past, Patro men used to wear 
short dhoti or nengti. At present that is 
no longer common. They wear plain 
clothes like Bengalis. The Patro women 
wear sari, their saree draping style is 
unique, which is quite aesthetic.
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cvÎ cyiæl I bvix Df‡qiB AjsKvi cwiav‡bi 

K_v BwZnv‡m Rvbv hvq| cvÎ cyiæliv we‡qi 

mgq GK ai‡bi iƒcvi Pzwo ci‡Zb, hv‡K cvÎ 

fvlvq PvOvBb Lvo– ejv nq| cvÎ fvlvq iƒcvi 

nv‡ii bvg Avmwj, iƒcvi cqmv w`‡q ˆZwi GK 

ai‡bi gvjvi bvg mywKs‡ei| cv‡qi †ewoi 

bvg †eswK, Kv‡bi `yj n‡jv ïwP|

History shows that both the men and 
women of Patros were accustomed to 
wearing ornaments. The Patro men 
used to wear a kind of silver bangle at 
the time of marriage, which is called 
Sangain Khar in Patro language. The 
name of the silver necklace is Asli, a 
kind of necklace made of silver coins is 
Sukingber. The anklet is Benki, while the 
earring is Suchi.
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cvÎ m¤úª`vq wQj me©cÖvYev`x| cvÎ‡`i g‡a¨ 

Kvjx, welnix (gbmv), j²x I mi¯^Zx †`exi 

c~Rv cÖPwjZ i‡q‡Q, Z‡e cvÎ m¤úª`v‡qi M„‡n 

c~‡e© †Kv‡bv †`e-†`exi g~wZ© _vKZ bv| 

cvÎ‡`i Bn‡jŠwKK I cvi‡jŠwKK 

AvPvi-Abyôvb I wµqvK‡g©i g‡a¨ Zv‡`i Avw` 

wek¦vm I wn›`y a‡g©i mgwš^Z iƒc j¶¨ Kiv 

hvq| Rb¥ I g„Zy¨‡K †K›`ª K‡i Zv‡`i i‡q‡Q 

we¯Í…Z AvPvi-Abyôvb| Gme AvPvi-Abyôv‡bi 

g‡a¨ Avw`evmx‡`i wek¦vm I wn›`yag©xq wek¦v‡mi 

wewfbœ Dcv`vb Dcw¯’Z| wn›`y m¤úª`v‡qi g‡Zv 

RvZ‡Ki Rb¥ wb‡q cvÎ‡`i we¯Í…Z 

AvPvi-Abyôvb i‡q‡Q Ges Zviv wkïi 

AbœcÖvmb K‡i _v‡Kb| cvi‡jŠwKK wµqvi 

†¶‡Î Zv‡`i AvPvi-Abyôvb †ek we¯Í…Z| 

cvÎ‡`i fvlvI Zv‡`iB g‡Zv wecbœ| GB 

fvlvi bvg jv‡js _vi| fvlvwU µgk wejyß n‡q 

hv‡”Q, KviY GwUi †KvbI eY©gvjv †bB|

The Patro community was omnivorous. 
Worship of Kali, Bishahari (Manasa), 
Lakshmi and Saraswati is common 
among them, but there was no icon of 
deity in their house before.

The mundane and spiritual rituals of the 
Patros reflect the original beliefs and 
the integrated form of Hinduism in their 
ways and activities. These rituals and 
ceremonies contain various elements 
of tribal beliefs and Hindu beliefs. Like 
the Hindu community, the Patros also 
have a wide range of practices for the 
birth of a child, and they do the 
Annaprashana (first feeding of rice) of 
the child. Their rituals regarding 
transcendental actions are pretty 
extensive.  

Just as Patros are endangered, so is 
their language. The name of this 
language is Laleng Thar. The language 
is becoming extinct because it has no 
alphabet.

Photo: PASKOP archive
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cvÎ‡`i g‡a¨ wkÿvi nvi LyeB Kg| m¤úªwZ wKQz 

Dbœqb ms ’̄v Zv‡`i wb‡R‡`i MÖv‡g ‹̄zj ’̄vc‡bi 

gva¨‡g wkÿv we Í̄v‡i f‚wgKv †i‡L P‡j‡Q| 

The literacy rate of the Patros is meager.  
Recently some development agencies 
have played a role in spreading education 
by setting up schools in their villages.



83

cvÎiv LyeB cwi”Qbœ GKwU RvwZ| wbR evm¯’vb 

me©`v cwi®‹vi-cwi”Qbœ ivL‡Z cQ›` K‡ib| 

HwZn¨MZfv‡e cvÎiv Rvbjvwenxb N‡i evm 

Ki‡Z Af¨¯’, †h¸‡jv gvwU I evu‡ki PvUvB‡qi 

†eov Ges Q‡bi QvDwb w`‡q ˆZwi| Z‡e 

B`vwbs wKQz wKQz Bu‡Ui evwo jÿ¨ Kiv hv‡”Q, 

†h¸wj‡Z Zviv †QvU Rvbvjv ivL‡Z ïiæ 

K‡i‡Qb| Z‡e †mB RvbjvI Zviv AwaKvsk 

mgq eÜB iv‡Lb| ivbœvNi, ¯œvbNi I †kŠPvjq 

cvKvevwoi †fZ‡i _v‡K, c~‡e©i KvuPv evwo‡ZI 

G¸wj DVv‡bi †fZ‡i, emZM„‡ni Lye msjMœ 

K‡i ˆZwi Kiv| Zviv ivbœvNi cwicvwU K‡i 

¸wQ‡q ivL‡Z cQ›` K‡ib| A‡bK evwo‡ZB 

HwZn¨evnx Kuvmvi _vjvevmb GLbI i‡q‡Q|

GK mg‡q K…wl wQ‡jv Zv‡`i gyj †ckv, K…wli 

cvkvcvwk eb †_‡K msMÖn Kiv KvV cywo‡q 

Kqjv evbv‡bv I kn‡ii †mvbv-iƒcvi †`vKv‡b 

wewµ Kiv wQ‡jv Zv‡`i †ckv| eZ©gv‡b K…wl 

Rwgi AcÖZzjZv Ges KvVKqjvi Pvwn`v K‡g 

Avmvi Kvi‡Y Zviv w`bgRyix I MvwoPvjbv, 

KvV wgw¯¿ I ivRwgw¯¿i KvR, ÿ‚`ª e¨emv Z_v 

gyw` †`vKvb Pvjv‡bv BZ¨vw` cÖ‡Póvq RxweKv 

wbe©v‡ni †Póv Ki‡Qb|

 

The Patros are fond of cleanliness. They 
like to keep their houses clean and tidy 
at all times. Traditionally, they are 
accustomed to living in windowless 
dwellings made of mud and bamboo 
mat fences, and straw shades. But 
nowadays some brick houses are being 
noticed, in which they have started 
putting small windows. However, most 
of the time, they keep that window 
closed. The dwellings have a kitchen, 
bathroom, and toilets attached under 
the same roof or adjacent to the main 
building. They like to keep the kitchen 
tidy. Many homes still have traditional 
bronze dishes.

Once, agriculture was their primary 
occupation; besides agriculture, they 
used to make charcoal by burning wood 
collected from the forest and selling it in 
the gold and silver shops of the city. 
Due to scarcity of agricultural land and 
declining demand for charcoal, they are 
trying to make a living from day labor 
and driving, carpentry and masonry 
work, and running small businesses and 
grocery stores.
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ORAON

IivIu fvie‡l©i Ab¨Zg cÖvPxb b„‡Mvôx, hviv 

evsjv‡`‡ki DËi-cwðgvÂ‡ji w`bvRcyi, 

bIMuv, RqcyinvU, ivRkvnx, bv‡Uvi, PuvcvB 

beveMÄ †Rjvq emevm K‡ib| Zviv cªavbZ 

Kzo–L‡K Zv‡`i gvZ…fvlv e‡jb, †hwU `ªvweo 

fvlv cwiev‡ii AšÍM©Z| HwZn¨MZfv‡e, 

IivIu-iv Rxeb I RxweKvi Rb¨ eb I K…wl 

Kv‡Ri Dci wbf©i Ki‡Zb, wKš‘ mv¤úªwZK 

mg‡q f‚-ivR‰bwZK cwieZ©‡bi d‡j 

AiY¨Pvix Rxeb †Q‡o Zv‡`i K…wlRxex wn‡m‡e 

†`Lv hv‡”Q|

IivIu-iv wcZ…Zvwš¿K| Giv eû †Mv‡Î wef³| 

†Mv‡Îi bvg¸wj Dw™¢`, cªvYx Ges wewfbœ e¯Íy 

†_‡K †bIqv n‡q‡Q, †h¸‡jvi Dci AZx‡Z 

Zviv wbf©ikxj ev kÖ×vkxj wQ‡jb e‡j g‡b 

Kiv nq|

IivIu nj HwZn¨evnx  Kzo–L fvlvfvlx, hv ª̀vweo 

cwiev‡ii DËi kvLvi AšÍM©Z| Z‡e evsjv‡`‡ki 

IivIu g~jZ mv`wi fvlvq K_v e‡j _v‡Kb| 

mv`wi GKwU K_¨ fvlv, hvi †KvbI eY©gvjv 

†bB| d‡j, IivIu evOvwj‡`i g‡ZvB evsjvq ev 

†KD †KD Bs‡iwR gva¨‡g cov‡kvbv K‡ib| 

The Oraons are among the oldest 
ethnic groups living in Dinajpur, 
Naogaon, Joypurhat, Rajshahi, Natore, 
Chapai Nawabganj districts of the 
northwestern part of Bangladesh. They 
mainly call Kudukh their mother tongue, 
which belongs to the Dravidian 
language family. Traditionally, the 
Oraons have relied on forest and 
agricultural work for their livelihood. 
But, in recent times, due to geopolitical 
changes, they have abandoned forest 
life and are now seen as farmers.

They are patriarchal and divided into 
many tribes. The tribes' names are 
derived from plants, animals, and 
various objects they depended on in 
the past.  

The Oraon is the traditional 
Kudukh-speaking language belonging to 
the northern branch of the Dravidian 
family. However, the Oraons of 
Bangladesh mainly speak the Sadri 
language. Sadri is a spoken language that 
has no alphabet. As a result, the Oraons, 
like the Bengalis, study in Bengali 
medium or some in English medium. 

IivIu 
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evsjv‡`‡ki IivIu-iv mg Í̄ HwZn¨evnx Drme 

D`hvcb K‡i _v‡Kb, hvi g‡a¨ i‡q‡Q Kvivg, 

miûj, Kg©v, avbeywb, nwinwi, bqvLvwb, 

Lwiqvwb BZ¨vw`| †gŠmyg I Drme Abymv‡i 

IivIu-iv bvbvb HwZn¨evnx wcVv evwb‡q 

_v‡Kb, hvi g‡a¨ †cŠl gv‡m wPZB wcVv, fv ª̀ 

gv‡m Zvjeov, we‡qi mgq j¤̂vK…wZi Wy¤̂y wcVv, 

Kvjx c~Rvi cÖmv` wn‡m‡e †MvjvK…wZi Wz¤̂y wcVv, 

miûj c~Rvi mgq †ZjQuvKv iæwU evbv‡bv nq|

The Bangladeshi Oraons also celebrate 
all the traditional festivals of the Chhota 
Nagpur Plateau, including Karam, 
Sarhul, Karma, Dhanbuni, Harihari, 
Nayakhani, Khariani, etc. According to 
the seasons and festivals, the Oraons 
make various traditional cakes, 
including Chitai Pitha in the month of 
Poush, Talbara in the month of Bhadra, 
Dumbu pitha in elliptical shape during 
the wedding, round-shape Dumbu 
pitha in the form of Kali Puja ‘prasad’, 
and Telchhanka Ruti in the time of 
Sarhul Puja.
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Abvw`Kvj †_‡K IivIu-†`i †jvKMvb, b„Z¨ I 

†jvKMv_vi fvÐvi h‡_ó mg„×| Zv‡`i wbR¯^ 

HwZn¨evnx ev`¨hš¿I i‡q‡Q A‡bK| we‡q, 

dmj KvUvi Drme ev bevbœ, ag©xq Drme 

BZ¨vw`‡Z cyiæl Ges gwnjv Df‡qB `j †eu‡a 

b„‡Z¨ AskMªnY K‡ib| gv›`vi, †XvjbvMviv 

Ges KiZvj cªavb ev`¨hš¿| c„_K cve©‡Y 

Zv‡`i c„_K c„_K †jvKb„Z¨ i‡q‡Q, hvi g‡a¨ 

Av‡QÑ hy× b„Z¨ (hv `ywU cvinv-i g‡a¨ AbywôZ 

nq),  Kvivg b„Z¨ (hv Mv‡Qi Wvj †K‡U c~Rv 

Kiv nq) LvwÏ ev miûj b…Z¨, dv¸, hv`yi, 

NvMov, gvVv, †eÄv bjbv (weev‡ni b„Z¨, 

†KejgvÎ weevwnZ bvixivB Ask †bb) Ges 

Pvwj (Avw½bvi b„Z¨)|

The Oraons have a rich collection of 
folk songs, dances, and folktales from 
the ancient past. They also own several 
traditional musical instruments. Both 
men and women participate in dances 
in groups at weddings, harvest 
festivals, nabanna festivals, religious 
festivals, etc. Mandar, Dholnagara, 
and Kartal are their main musical 
instruments. They have different folk 
dances in various festivals, which 
include: War dance (performed 
between two Parha), Karam dance 
(worshipping by cutting tree branches), 
Khaddi or Sarhul dance, Fagu, Magic, 
Ghagra, Matha, Benja Nalna (wedding 
dance, only married women take part) 
and Chali (courtyard dance).
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IivIu‡`i g‡a¨ mvaviYZ cvwievwiK m¤§wZ‡Z 

we‡q AbywôZ nq| eicÿ K‡bi evwo‡Z we‡qi 

cÖ¯Íve wb‡q hvq, ZLb K‡bi evev-gv K‡bi ̀ vg 

wba©viY K‡ib| †mB Abymv‡i eicÿ cY w`‡Z 

mg_© n‡j we‡q cvKv Kiv nq| we‡qi w`b, ei 

Zvi eÜy‡`i mv‡_ K‡bi evwo‡Z Av‡mb Ges 

K‡bi evwoi evB‡ii DVv‡b `j †eu‡a bvP 

K‡ib| bvP †k‡l ei‡K GKwU cv_‡ii Dci 

`vuo Kwi‡q †`qv nq, hvi wb‡P jvO‡ji 

†Rvqv‡ji Dci km¨ ivLv nq| Zvic‡i 

`¤úwZi Dc‡i GKwU Kvco †g‡j †`qv nq, hv 

w`‡q e‡ii eÜyiv ei-K‡b‡K `yB cÖ¯’ K‡i 

Rwo‡q †`b| Zvici wmu`yi`vb Kiv nq|

GK‡kv eQi Av‡M IivIu cyiæliv †bswUi g‡Zv 

K‡i a~wZ ci‡Zb, gwnjviv †Kvgi †_‡K nvuUyi 

Aewa kvwo ci‡Zb, hv a~wZi g‡Zv K‡i euvav 

n‡Zv, Ea©v‡½ ci‡Zv eøvDR| AvRKvj gwnjviv 

kvwo c‡ib, Z‡e we‡kl Dcj‡ÿ D¾¡j i‡Oi I 

PIov cv‡oi mywZi kvwo c‡ib| cyiæliv Av‡M 

evû‡Z Dwé AuvK‡Zb| eZ©gv‡b cyiæliv PIov 

cv‡oi aywZ ev jyw½i g‡Zv †gvUv Kvco c‡ib|

Marriages are usually solemnized with 
the consent of the family. When the 
bridegroom takes the marriage 
proposal to the bride's house, the 
bride's parents fix the bride's price. 
Accordingly, the marriage is 
consummated if the bridegroom can 
pay the dowry. On the day of the 
wedding, the bridegroom comes to the 
bride's house with his friends and 
dances in the courtyard outside the 
bride's home. At the end of the dance, 
the groom is made to stand on a rock, 
under which grain is placed on the 
yoke of the plow. Then a cloth is 
matched over the couple, with which 
the groom's friends wrap the bride and 
groom in two widths. Then the groom 
gives vermilion to the bride's forehead.

One hundred years ago, the Oraon 
men wore dhoti like nengti; women 
wore sari from waist to knee, tied like a 
dhoti, and blouses as tops. Nowadays, 
women wear sari, but they wear brightly 
colored and wide fringed cotton sari 
on special occasions. Men used to 
draw tattoos on their arms. Nowadays, 
men wear thick cloth like the wide 
fringe dhoti or lungi.
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IivIu‡`i g‡a¨ GKZv A‡bK `„p| MÖv‡gi 

†KvbI GKwU cwiev‡i Drme n‡j evwK 

cwievi¸wj Avgš¿‡Yi A‡cÿv bv K‡iB Zv‡Z 

†hvM †`b| GKwU evwo‡Z we‡q n‡j evwK 

cwievi¸wjI wb‡Ri evwoNi we‡qi mv‡R 

mvwR‡q iv‡Lb I N‡i Avc¨vq‡bi e¨e¯’v 

iv‡Lb, †Kbbv Ab¨ MÖv‡gi AwZw_iv Zv‡`i 

evwo‡ZI Avm‡e e‡j Zviv Avkv K‡ib|

The unity among the Oraons is firm. 
During any family festival in a village, all 
the villagers willingly participate without 
even waiting for an invitation. If a 
marriage ceremony happens in one 
house, the rest of the families also 
decorate and prepare their places, as 
they expect guests from other villages 
to come to their home.



92



93

IivIu-iv AZx‡Z cvnvwo I AiY¨Pvix wQ‡jv weavq RxweKvi Rb¨ eb I 

ebR m¤ú‡`i Dci  wbf©i Ki‡Zb| mgZj I †jvKvj‡q Avmvi ci 

Zviv K…wlKv‡R Af¨¯’ n‡q c‡ob| Ab¨vb¨ cvnvwo Avw`evmx‡`i g‡Zv 

Zviv Ryg Pvl K‡ib bv, eis jvOj-K…wl‡Z Af¨¯’| e„wUk Avg‡j 

Rwg`vix cÖ_vi Kvi‡Y IivIuiv wbR Rwgi Dci †_‡K AwaKvi nvivb, 

†mB †_‡K Zviv f‚wgnxb K…lK wn‡m‡e K…wl-kÖwg‡K cwiYZ nb| GLbI 

Zv‡`i cÖavb †ckv K…wl, Z‡e †KD †KD w`bgRyi ev cwihvqx kªwgK 

n‡q‡Qb| A‡b‡K cvwU †evbv, Svo– evbv‡bvi g‡Zv nv‡Zi KvR K‡ib| 

IivIu-iv Zv‡`i HwZn¨evnx ag© mvibvev` AbymiY K‡ib, hvi g~‡j 

Av‡Q cªK…wZ c~Rv| weòy fMZ, evw”P›` fMZ, Kigy fMZ Ges  Uvbv 

fMZ‡`i Abymvix wnmv‡e wKQy wKQz †MvÎ wn›`y ixwZ‡Z mvibvev` 

AbymiY Ki‡Z ïiæ K‡i|  av‡g©k Zv‡`i cig me©kw³gvb †`eZv, 

Zviv m~h©‡K wewi wn‡m‡e c~Rv K‡i, hv g~jZ  av‡g©‡kiB Ab¨ bvg| 

IivIu-ivI cªvYev‡` wek¦vmx|

m¤úªwZ IivIu‡`i A‡b‡KB ag©všÍwiZ n‡q Lªxóa‡g© `xÿv wb‡q‡Q| Lªxóvb 

IivIu‡`i g‡a¨ †ivgvb K¨v_wjK Ges †cªv‡U÷¨v›U i‡q‡Q| †cÖv‡U÷¨v›U‡`i 

g‡a¨ Avevi A‡bK w̧j fvM i‡q‡Q| 

The Oraons in the past relied on forests and forest 
resources for their livelihood as they were hill and forest 
dwellers. After coming to the plains and locales, they 
became accustomed to farming. Unlike other hill tribes, 
they do not cultivate Jhoom but are used to plow-farming. 
Due to the zamindari system in the British period, the 
Oraons lost their rights over their land, from which they 
became agricultural laborers as landless peasants. Their 
main occupation is still agriculture, but some have become 
day laborers or migrant workers. Many people do 
handicrafts like weaving rugs and making brooms.

The Oraons follow their traditional religion, Sarnabad, 
rooted in nature worship. As followers of Vishnu Bhagat, 
Bachchinda Bhagat, Karmu Bhagat, and Tana Bhagat, 
some tribes started following Sarnabad in Hindu style. 
Dharmesh is their almighty deity; they worship the sun as 
Biri, another name for Dharmesh. Oraon also believes in 
animism.

Many of the Oraons have recently converted to Christianity. 
Christian Oraons include Roman Catholics and Protestants, 
while Protestants have many divisions also.
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MUNDA

gyÐv
gyÐv `wÿY Gwkqvi GKwU eo Avw`evmx 

RvwZ‡Mvôx| evsjv‡`‡k gyÐv m¤úª̀ v‡qi GKwU 

e„nËi Ask ivRkvnx wefv‡Mi bIMuv, 

RqcyinvU, bv‡Uvi, PvucvBbeveMÄ, cvebv, 

e¸ov, wmivRMÄ Ges iscyi wefv‡Mi w`bvRcyi 

I VvKziMuvI †Rjvq emevm K‡ib| wm‡jU 

wefv‡Mi wm‡jU, †gŠjfxevRvi Ges nweMÄ 

†Rjvq gyÐv‡`i emwZ i‡q‡Q| GQvovI, Zviv 

Lyjbv †Rjvi Kqiv I Wygywiqv Dc‡Rjv Ges 

mvZÿxiv †Rjvi k¨vgbMi, Zvjv I †`envUv 

Dc‡Rjvi wewfbœ Mªv‡gI evm K‡ib| 

evsjv‡`‡ki e…nËi g¨vb‡Mªvf eb my›`ieb 

GjvKvqI G‡`i Avw` emwZi wPý †g‡j|

gyÐv mgvR e¨e¯’v cwiPvjbvi Rb¨ cªwZ eQi is 

mfv bvgK Abyôv‡bi gva¨‡g ivRv, gš¿x, 

†PŠayix, WvKyqv wbe©vPb Kiv nq| 

eskvbyµwgKfv‡e ivRv, gš¿x, †PŠayix ev WvKyqv 

wbe©vPb Kiv nq| mgvR cwiPvjbvi myweav‡_© 

mgvR‡K wZb fv‡M fvM Kiv nq| AvavMv, MvI 

I †PŠivkx|

cª‡Z¨K fv‡Mi mgvR cÖavb‡K †PŠayix ejv nq| 

†PŠayixi ga¨ †_‡K ivRv I gš¿x wbe©vPb Kiv 

nq| ivRv I gš¿x‡`i `k nvZ Kvc‡oi cvMox 

cª`vb Kiv nq| GB mgv‡Ri mvaviY ixwZbxwZ 

f½Kvix‡K cvPbvgv cª`vb K‡i| cvPbvgv nj 

û°v cvwb eÜ K‡i †`qv, A_©vr mgvRP~¨Z Kiv, 

hvi †gqv` 12 eQi Ges Rwigvbv 500 UvKv|

The Munda is a large tribe in South 
Asia. A large part of the Munda 
community in Bangladesh lives in 
Naogaon, Joypurhat, Natore, 
Chapainawabganj, Pabna, Bogra, and 
Sirajganj districts of Rajshahi; and 
Dinajpur and Thakurgaon districts of 
Rangpur division. Mundas also live in 
the Sylhet, Moulvibazar, and Habiganj 
districts of the Sylhet division. Mundas 
also live in Koyra and Dumuria Upazilas 
of Khulna, and Shyamnagar, Tala, and 
Debhata Upazilas of Satkhira district. 
Sundarbans, the largest mangrove 
forest in Bangladesh, also has the 
ancient settlements of the Mundas.

Raja (king), Mantree (minister), 
Chowdhury (headman), and Dakua 
(messenger) are elected every year 
through a program called Rang Sabha 
to run the Munda social system. They 
select these posts from generation to 
generation. Society is divided into 
three parts to facilitate its management 
– Adhaga, Gao, and Chaurashi.

The head of each division is called 
Chowdhury. Raja and Mantree elect from 
the Chowdhurys. Raja and Mantree get 
five yards long cloth turbans. The 
Pachnama is the punishment to the 
violator of the common customs of this 
society. Pachnama is an expulsion that 
lasts for 12 years and a fine of 500 takas.
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Ab¨ Avw`evmx‡`i g‡Zv gyÐv‡`iI ¯̂‡Mv‡Î 

weevn wbwl×| gyÐv‡`i g‡a¨ we‡qi Abyôv‡b wKQz 

cv_©K¨ jÿ¨ Kiv hvq| we‡qi Abyôv‡bi c~‡e© 

GKwU gyL †`Lv ce© AbywôZ nq| Gi cieZ©x 

Abyôvb †jvUvcvwb| †jvUvcvwb Abyôvb n‡jv 

ei-K‡b G‡K Aci‡K cQ›` Kivi ci 

Zv‡`i‡K bZyb e ¿̄ cwiavb Kiv‡bv| Gme 

weevnc~e© ce© †kl n‡q †M‡j eicÿ K‡bi 

evwo‡Z Av‡m we‡qi Av‡Mi w`b iv‡Z| †mB 

ivZwU Zviv K‡bM„‡n Ae ’̄vb K‡i| †mB 

Dcj‡ÿ K‡bi evwo mymw¾Z Kiv nq| evwoi 

evB‡i DVv‡b KjvMvQ w`‡q A ’̄vqx gÐc ˆZwi 

Kiv nq| eihvÎx Av‡m ev`¨evRbv wb‡q| 

Zv‡`i mv‡_ _vKv ev`K `j‡K eiY Kivi ga¨ 

w`‡q we‡qi AvbyôvwbK ce© ïiæ nq| Zv‡`i eiY 

K‡i K‡b c‡ÿi bvixiv, Z‡e ỳÕGKRb eq¯‹ 

cyiælI _v‡Kb eiYKvix‡`i `‡j|

The Mundas, like other ethnic groups, 
are forbidden to marry within the clan. 
Their wedding ceremony rituals are 
somewhat different from the others. A 
pre-wedding ceremony, called 
Mukh-Darshan (face-to-face) happens 
before the final rites of marriage. The 
next event is Lotapani, a tradition to 
make the bride and groom wear new 
clothes after choosing each other. 
When these pre-wedding episodes are 
over, the bridegroom comes to the 
bride's house with his companions the 
night before. That night they stay at the 
bride's home. On that occasion, the 
bride's family decorates their house. 
The bride's family make a temporary 
pavilion of banana trees in the yard 
outside the house. The bridegroom 
comes with a musical band. The formal 
wedding season begins with the 
reception of the band  that 
accompanies them. The bridesmaids 
greet them, but a couple of older men 
also belong to the receptionists.
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gyÐv mgv‡R wmu`yi civ‡bv †_‡K wb‡q we‡qi 

evwK mKj AvbyôvwbKZv mbvZb ixwZ‡Z 

AbywôZ nq| Av‡gv`-dywZ©‡Z ivwÎ RvMiY 

†k‡l m~h© DVvi mv‡_ mv‡_ we‡qi Abyôvb ïiæ 

nq| GB mgq mgv‡Ri ev‡qv‡R¨ô e¨w³ ei I 

K‡b‡K we‡qi †ew`‡Z ewm‡q m~h©‡K mvÿx †i‡L 

ei K‡bi wmw_‡Z wmu`yi civ‡bvi wb‡`©k †`b| 

†eŠw`iv GKwU bZyb Kvco Øviv ei I K‡b‡K 

AvM‡j †i‡L wmu`yi civ‡bvi Kv‡R mn‡hvwMZv 

K‡ib| G mgq wewfbœ †`e‡`exi bv‡g RqaŸwb 

Kiv nq| 

gyÐv weaevivI mvMvB bvgK ag©xq cª_vi gva¨‡g 

cybwe©evn Ki‡Z cv‡ib| weevn we‡”Q` n‡Z 

cv‡i Dfq c‡ÿi Aby‡iv‡a|

A typical Munda wedding covers all the 
formalities of Sanatan rites, from the 
offering of vermilion to all other 
activities. All the people in the bridal 
house awake the whole night having 
fun, and the wedding ceremony begins 
as soon as the sun rises. At this time, 
the eldest person in the society places 
the bride and groom on the altar of 
marriage and instructs the bridegroom 
to put vermilion on the bride's 
forehead, keeping the sun as a witness. 
The bridesmaids help the bride and 
groom to wear vermilion with a new 
cloth. At this time, they chant the names 
of different Deities. 

The Munda widows can also remarry 
through a religious ritual called Sagai. 
Divorce may be granted based on 
mutual consent.
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gyÐv kãwU ms¯‹…Z fvlv †_‡K G‡m‡Q, hvi 

cªK…Z A_© MÖvgcÖavb| gyÐviv gyÐvwi ev mv`wi 

fvlvq K_v e‡jb| gyÐv fvlvf~³ wewfbœ 

Dcfvlv DËi I ga¨ fvi‡Z e¨eüZ nq, cÖvq 

20wU fvlvfvwli †jv‡Kiv G fvlvq K_v 

e‡jb| G mKj fvlvi g‡a¨ D‡jøL‡hvM¨ n‡”Q 

muvIZvwj fvlv, hv AjwPwK, †`ebvMix evsjv 

Ges Dwoqvb wjwc‡Z †jLv| gyÐvwi fvlvq 

Pwjøk jÿ gvbyl K_v e‡jb, hvi GKK bvg 

†L‡ovqvox fvlv|

gyÐv‡`i ag©xq †`eZvi bvg wms, †ev½v ev m~h©| 

gyÐviv myh© †`eZvi c~Rvq Af¨¯Í| GQvovI 

Zv‡`i ˆ`bw›`b Rxe‡b bvbvwea e¨e¯’v 

wbqš¿‡Yi Rb¨ Zviv wewfbœ ai‡bi †`eZvi c~Rv 

K‡i _v‡Kb| gyÐv‡`i cªvq me DrmeB FZy I 

dm‡ji mv‡_ m¤ú…³| †ivMevjvB †_‡K 

cwiÎvY I kl¨ iÿvi Rb¨ cï-cvwL ewj w`‡q 

†`eZvi c~Rv K‡i _v‡Kb| wewfbœ Drm‡ei 

g‡a¨ D‡jøL‡hvM¨ n‡”Q mviûj ev mviRyb evnv, 

A_©vr ˆPÎ gv‡mi emšÍ Drme| KvW‡jUv ev 

evZvDwj, Avlv‡pi ïiæ‡Z el©vi Drme| bvbv 

ev Rgbvbv, Avwk¦b gv‡mi bZyb av‡bi Drme| 

Lvwoqv c~Rv ev gvN cie, kx‡Z avb KvUvi 

Drme| gyÐviv mvaviYZ Ckvb c~Rv, m~h©vwn 

c~Rv, SvÛv c~Rv, gvo–qv c~Rv, MivBqv c~Rv, 

kvij c~Rv, Kig c~Rv K‡i _v‡K| Zv‡`i 

cªavb cªavb †`e‡`exi bvg n‡jv MivBqv, 

ebcwZ, m~h©vwn, Kg©v-ag©v, evgwms cªf…wZ|

The word Munda comes from Sanskrit, 
which means village head. The Mundas 
speak the Mundari or Sadri language. 
The people of about 20 languages 
speak different dialects of the Munda 
language in North and Central India. 
Notable among these languages is the 
Santali language, written in Alchiki, 
Devanagari Bengali, and Oriya scripts. 
Four million people speak the Mundari 
language, whose single name is 
Kheroari.

The Mundas' religious deities are 
Singh, Bonga, or Surya. They worship 
Sun as God. They also worship various 
deities to control the multiple systems in 
their daily lives. Almost all of their 
festivals are associated with seasons 
and crops. They offer animals and 
birds to get rid of diseases and protect 
crops. Notable among the various 
festivals are Sarhul or Sarjun Baha, the 
spring festival of Chaitra; Cadletta or 
Batauli, the monsoon celebration at the 
beginning of Ashar; Nana or Jamnana, 
the new rice festival of the month of 
Ashwin; Kharia Puja or Magh Parab, 
the festival of harvesting paddy in 
winter. Mundas usually perform Ishan 
Puja, Suryahi Puja, Jhandapuja, Marua 
Puja, Garaiya Puja, Sharal Puja, Karam 
Puja. Their main deities are Garaiya, 
Banapati, Suryahi, Karma-Dharma, 
Bamsing, etc.
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Pv-evMv‡bi Ab¨vb¨ RwZ‡Mvôxi g‡Zv gyÐv mgv‡RI 

Rb¥vbyôvb cvwjZ nq| wkï R‡b¥i beg w`‡b wkïi gv_vi 

Pyj I gv‡qi nvZ I cv‡qi bL KvUv nq, GB Abyôvb‡K 

bZ©v ejv nq| beRvZ‡Ki R‡b¥i GKzkZg w`‡b gv I 

wkï‡K mœvb Kiv‡bv nq| GB Dcj‡ÿ cvov-cªwZ‡ekx 

AvZ¥xq ¯^Rb‡`i wbgš¿Y K‡i LvIqv‡bv nq| D‡jøL¨, IB 

w`b kvij †`eZvi c~Rv Kiv nq Ges †`eZvi D‡Ï‡k¨ ewj 

†`qv jvj †gvi‡Mi i³ gv‡K LvIqv‡bv nq| gyÐviv wek¦vm 

K‡i GB i³ cvb Ki‡j gv cvcgy³ n‡eb|

gyÐv mgv‡R g…‡Zi mrKv‡ii ci †MvUv GKUv w`b N‡i 

Av¸b R¡vjv‡bv nq bv| AvZ¥xq¯^Rb I cªwZ‡ekxiv wPov, 

¸o, Kjv, djg~j †L‡q w`b cvi K‡ib| g…Zy¨i `k w`b 

ch©šÍ AvZ¥xqiv jeY, †Zj I njy` Qvov ivbœv Kiv wbivwgl 

Lvevi MªnY K‡ib| gyLvwMœ`vZv cªwZw`b g…Z e¨w³i AvZ¥vi 

D‡Ï‡k¨ Lv`¨ wb‡e`b Kivi ci wb‡R Lvevi MªnY K‡ib| 

Lv`¨ wb‡e`b Kiv‡K `vwb †`Iqv ejv nq| cwiev‡ii 

Ab¨vb¨ m`m¨iv A‡kŠP cvjb K‡ib| `kg w`‡b cwiev‡ii 

mKj m`m¨ b`xi Nv‡U wM‡q †ÿŠwiKg© K‡ib| Gici Zviv 

KxZ©b MvB‡Z MvB‡Z evox‡Z wd‡i Av‡mb| GMvi w`‡b 

cy‡ivwnZ Øviv †MvgNviv Av‡qvRb Kiv nq| c~Rv †k‡l 

AvZ¥xq¯^Rb k¥kvb Nv‡U Dcw¯’Z n‡q eÜy‡`i LvB‡q 

_v‡Kb| †PŠayix, bvwcZ, †avcv, I cy‡ivwnZ‡`i †miwmw× 

(Pvj, e¯¿, Rj, `wÿYv BZ¨vw`) w`‡q we`vq Kiv nq|

cwiev‡ii g…Z m`m¨ ev AvZ¥xq‡`i AvZ¥vi Rb¨ emZN‡ii 

g‡a¨ GKwU RvqMv Giv wbw`©ó K‡i iv‡Lb| GB RvqMvwU‡K 

Zviv cweÎ g‡b K‡ib Ges †mLv‡b c~‡Rv †`b| Zviv g‡b 

K‡ib, G‡Z K‡i Zv‡`i c~e©cyiæ‡li AvZ¥v mš‘ó n‡e Ges 

msmv‡i g½j Avm‡e|

The Mundas, like other ethnic groups in the tea 
garden, celebrate the Birth ceremonies in the 
community. The Narta ceremony takes place on the 
ninth day after the baby's birth when they cut off the 
hair of the baby's hair and the nails of the mother's 
hands and feet. The mother and baby take a bath 
on the twenty-first day. They invite the neighboring 
relatives to a feast. On that day, they worship the 
deity Sharal. The mother has to drink the blood of 
a red rooster sacrificed for God. The Mundas 
believe that the mother will be free from sin by 
doing so.

The Mundas do not ignite the stove for a whole 
day after the deceased's funeral. Relatives and 
neighbors spend the day on Chira, molasses, 
bananas, fruits, etc. The family members eat 
vegetarian food cooked without salt, oil, and 
turmeric for ten days after the demise of a relative.  
The ignitor of the dead body takes food daily after 
offering food to the deceased's soul. Offering 
food is called Dani (giving alms). Other members 
of the family follow Ashawcha (unclean). On the 
tenth day, all the family members go to the river 
bank to cut their hair, beard, and nails. Then they 
come back home singing Kirtan. The priest 
organizes Gomghara on the eleventh day. At the 
end of this prayer, the relatives come to the 
cremation ground and feed the friends. They offer 
sersiddhi (rice, cloth, water, honorarium, etc.) to 
the Chowdhury, barbers, laundress,  and priests.

They set aside a place in the dormitory for the 
souls of deceased family members or relatives. 
They consider this place sacred and worship there. 
They think that this will satisfy the soul of their 
ancestors and bring good to the world.
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HwZnvwmK Z_¨ g‡Z, weªwUk kvmK‡Mvôx I 

Rwg`vi †kÖwY iuvwP Ges wenv‡ii †QvU bvMcyi 

AÂj †_‡K eb cwi®‹vi I f~wg Kl©‡Y `ÿ G 

Rb‡Mvôx‡K †gŠjfxevRvimn evsjv‡`‡ki 

wewfbœ AÂ‡ji Pv evMv‡b wb‡qvM K‡ib| 

cieZ©x‡Z cÖ‡qvR‡bi ZvwM‡` Zviv R½j I 

Pv-evMvb GjvKv †_‡K m‡i G‡m mgZjf‚wg‡Z 

Qwo‡q c‡o| d‡j, ¯^vfvweKfv‡eB Zv‡`i 

†ckvi cwieZ©b nq| gvQ aiv, K…wlKvR, 

w`bgRyix Ges wewfbœ †QvULvU e¨emvq †hvM 

w`‡q Zviv RxweKv wbe©vn Ki‡Z _v‡K|

According to historical sources, the 
British ruling class and the zamindar 
class from the Ranchi and 
Chhotanagpur areas of Bihar employed 
this group of people skilled in 
deforestation and cultivating land in tea 
gardens in different parts of 
Bangladesh including Moulvibazar. 
Later, they moved away from the jungle 
and tea garden areas and spread to the 
plains out of necessity. As a result, their 
careers change naturally. They make a 
living by fishing, farming, day labor, 
and various small businesses.
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gyÐv‡`i we‡kl cQ‡›`i Lv`¨ n‡”Q wm× Pv‡ji 

fvZ, iæwU, KuvPv dj Ges Ab¨vb¨| gyÐv‡`i 

wcÖq cvbxq nj wb‡R‡`i ˆZwi nuvwoqv| mKj 

cÖKvi Abyôv‡b nuvwoqvi e¨envi AvRI cÖPwjZ 

Av‡Q| Zv‡`i Lv`¨ ZvwjKvq _v‡K Bu`yi, 

kvgyK, KywPqv, KuvKov BZ¨vw`|

The Munda's favorites are boiled rice, 
bread, raw fruits, etc. Their favorite 
drink is Haria, their very own brew. The 
use of Hariya in all kinds of ceremonies 
is still prevalent today. Their food list 
includes rats, snails, kuchia, crabs, etc.
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wkÿvi †ÿ‡Î gyÐv‡`i wcwQ‡q covi cÖavb 

KviY nj AcÖZyj ¯‹yj e¨e¯’v Ges Zv‡`i 

cvwievwiK I fvlvMZ PP©vi Drmvn bv _vKv| 

eZ©gv‡b gyÐviv wewfbœ GbwRI Ges 

mgvRKg©x‡`i gva¨‡g Zv‡`i mšÍvb‡`i ¯‹y‡j 

cov‡”Qb| 

gyÐv‡`i †cvkvK cwiav‡b wKQyUv wfbœZv †`Lv 

hvq| †hgb, GK mg‡q gwnjviv Mjvq nuvmywj, 

nvqKj, kªxeÜx, cv‡q KuvKb ci‡Zb| 

c~e©cyiæl‡`i HwZn¨evnx †cvkvK wQj aywZ ev 

MvgQv, Ges †MwÄ, BZ¨vw`| cyiæliv Kvb dz‡Uv 

K‡i `yj ci‡Zb I nv‡Z evjv ci‡Zb|

gyÐviv Zxi-abyK Pvjv‡Z cvi`k©x wQ‡jb| Zviv 

GKwU ¯^vaxb‡PZv Rb‡Mvôx, weªwUk †L`vI 

Av‡›`vj‡bi mgq Zviv muvIZvj‡`i m‡½ 

mw¤§wjZfv‡e weªwUk‡`i m‡½ hy‡× AskMÖnY 

K‡iwQ‡jb|

The main reason for the backwardness 
of Munda in education is the 
inadequate school system and lack of 
encouragement for their family and 
language practice. Mundaras are 
currently sending their children to 
school through various NGOs and 
socialists. 

There is some difference in the 
costume style of the Mundas. For 
example, once, their women used to 
wear Hansuli, Haikal, Sribandhi, 
Kankon on their legs. The traditional 
dress of the ancestors was dhoti or 
Gamchha (towel), Genji (woven 
clothing), etc. Men used to wear 
earrings with ear piercings and 
bracelets.

The Mundas are skilled in shooting 
arrows and bows. They were the 
freedom-loving people, and during the 
British Khedao movement, they joined 
forces with the Santals to fight the 
British.
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gvnv‡Zv

MAHATO

gvnv‡Zv evsjv‡`k, †bcvj, gwikvm I fvi‡Z emevmKvix Ab¨Zg cÖvPxb RvwZ‡Mvôx, hv‡`i i‡q‡Q 

wbR¯^ fvlv I eY© cwiPq, mvgvwRK ixwZ-bxwZ, cwiwPwZ I AvPvi-cÖ_v Ges mvgvwRK ˆewPÎ¨, hv 

Zv‡`i‡K GKwU wbR¯^ RvwZmËv wn‡m‡e cwiwPwZ `vb K‡i‡Q| 

evsjv‡`‡ki †ek wKQy †Rjvq Giv Qwo‡q wQwU‡q Av‡Qb, hvi g‡a¨ wmivRMÄ †Rjvi ivqMÄ, Zvovk 

I mjsMv Dc‡Rjvq Ges e¸ov †Rjvi †kicyi Dc‡Rjvq †ewki fvM gvnv‡Zvi evm| GQvovI 

RqcyinvU, w`bvRcyi, bIMuv, ivRkvnx, PuvcvBbeveMÄ, cvebv, dwi`cyi, bv‡Uvi I Lyjbv †Rjvq, 

wm‡jU I †gŠjfxevRvi †Rjvq †ek wKQy gvnv‡Zv cwievi emevm K‡i Avm‡Q| 

gvnv‡Zviv LyeB Kg©V, wbixn I kvšÍ ¯^fv‡ei gvbyl| gvnv‡Zv‡`i A‡bK¸wj †Mv‡Îi g‡a¨ †Kej 

GKwU †Mv‡Îi cwiPq GLb ch©šÍ wU‡K Av‡Q, hvi bvg Kzwg©| 

evsjv‡`‡k emevmKvix AwaKvsk gvnv‡Zvi †MvÎ Kzg©x n‡jI Zviv c`ex wj‡L _v‡K gvnv‡Zv, ZvB 

Zv‡`i †MvÎ cwiPq µgk wejyß n‡q hv‡”Q| 

gvnv‡Zv‡`i mgvR e¨e¯’v `yB fv‡M wef³, MÖvgwfwËK I mgvRwfwËK| MÖvg wfwËK mgvR e¨e¯’vq 

GKRb‡K MÖvg cÖavb wbe©vPb Kiv nq| MÖv‡g whwb me‡P‡q Ávbx, eyw×gvb I wePÿY, wZwb wbe©vwPZ 

cÖwZwbwa nb Ges Zvi ci †_‡K wZwb gvnv‡Zvqv bv‡g mgv‡R cwiwPZ jvf K‡ib| MÖv‡gi †h‡KvbI 

ai‡bi mgm¨vi mgvav‡b wZwb †bZ…Z¡ †`b| MÖvgwfwËK †h‡KvbI c~Rvq Kg©x ˆZwi Kiv Ges `vwqZ¡ 

eÈb Kiv, weevn, g…Z e¨w³i mrKvi I kÖv× BZ¨vw` Zuvi cÖZ¨ÿ cwiPvjbvq m¤úvw`Z nq| 

Aciw`‡K, K‡qKwU MÖvg wb‡q GKwU mgvR MwVZ nq, †mB KqwU MÖv‡gi gvnv‡Zvqv‡`i g‡a¨ 

GKRb‡K mgv‡Ri cÖavb wbe©vPb Kiv nq, hv‡K mgvRcwZ ejv nq| mgv‡Ri †h‡KvbI Kv‡R 

MÖvgcÖavb ev gvnv‡Zvqviv mgvRcwZ‡K mn‡hvwMZv K‡ib| gvnv‡Zv mgvR wcZ…Zvwš¿K, Z‡e mgv‡R 

bvix‡`iI we‡kl m¤§vb Av‡Q|

gvnv‡Zv‡`i fvlvi bvg gyjZ Kyg©vwj fvlv, evsjv‡`‡ki evOvwjiv ̄ ’vbxqfv‡e Zv‡`i fvlv‡K gvnv‡Zv 

fvlv e‡j _v‡K| wbwe©ev`x gvnv‡Zviv †g‡b †bqvq µgk fvlvwUi bvg gvnv‡Zv fvlvB n‡q †M‡Q| 

cÖvPxb FK‡e‡` Kzg©x †MvÎ I Kzg©vwj fvlvi K_v D‡jøL Av‡Q e‡j Rvbv hvq| GB fvlvwU 

Avav-ms¯‹…Z I Avav-wnw›` †gkv‡bv, B‡›`v-A¨vwiqvb fvlv †kÖwYf~³, hvi †KvbI wbR¯^ eY©gvjv 

†bB| gvnv‡Zviv wbR fvlvq K_v ej‡Z LyeB Me©‡eva K‡i| 

The Mahato is one of the oldest ethnic groups living in Bangladesh, Nepal, 
Mauritius, and India. Their language and caste identity, social customs, identities 
and customs, and social diversity has given them an identity as their very own 
ethnicity. 

They live in several districts of Bangladesh, most of which are in Raiganj, Tarash, 
and Salanga Upazilas of the Sirajganj district and Sherpur Upazila of Bogura 
district. Several Mahato families live in Joypurhat, Dinajpur, Naogaon, Rajshahi, 
Chapainawabganj, Pabna, Faridpur, Natore, Khulna, Sylhet and Moulvibazar 
districts.

The Mahatos are very hardworking, innocent, and calm people. Of the many clans 
of the Mahatos, only one survives, Kurmi.

Although most Mahatos living in Bangladesh belong to the Kurmi tribe, they write 
the surname Mahato, so their tribal identity gradually disappears.
The social system of the Mahatos has two parts, village-based and social-based. In 
a village-based society, there is a village head called Mahatoa. Mahatoa is 
determined by lineage. If a Mahatoa dies and someone else from his family refuses 
to take charge, the village decides on a new Mahatoa. He leads in solving any 
problem in the community. In any village-based puja, staffing and distribution of 
responsibilities, marriage, the burial of the deceased, shraddha, etc., are 
performed under his direct management.

On the other hand, a Society combines with a few villages. One of the Mahatoas is 
elected as the head of the society called Mulmanata or Samajpati in collaboration 
with the Mahatoas of those villages. The village headmen or Mahatoyas cooperate 
with the Samajpati in society's work. Mahato society is patriarchal, but women also 
have particular respect in the community.

The actual name of the language of the Mahatos is Kurmali; however, the Bengalis 
locally call it the Mahato dialect. And it has gradually become the Mahato as the 
non-partisan Mahatos have accepted it. The ancient Rigveda mentions the Kurmi 
tribe and the Kurmali language. This language is a mixture of semi-Sanskrit and 
semi-Hindi, an Indo-Aryan language that has no alphabet of its own. The Mahatoas 
are very proud to speak their very own language.
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gvnv‡Zv‡`i g‡a¨ A‡bK¸‡jv †MvÎ Av‡Q| 

¯^‡Mv‡Î weevn wbwl×| 

gvnv‡Zviv GLb cov‡kvbvq g‡bv‡hvMx 

n‡q‡Qb| Zv‡`i †Q‡j‡g‡qiv †ek †gavex wKš‘ 

A_©‰bwZK, mvgvwRK Kvi‡Y cov‡kvbvi my‡hvM 

Kg cvq| gvZ…fvlvq (Kyg©vjx) cÖvwZôvwbK 

wkÿvi †KvbI e¨e¯’v bv _vKvq evsjv fvlvq 

†jLvcov wkL‡Z cÖ_gw`‡K †ek †eM †c‡Z nq 

gvnv‡Zv †Q‡j‡g‡q‡`i|  

Kzg©vjx fvlvq A‡bK Sygyi Mvb, weevn MxZ, 

wewfbœ cie Gi A‡bK MxZ i‡q‡Q| bvbvb 

Drm‡e gvnv‡Zv bvixiv mg‡eZ b„Z¨ cwi‡ekb 

K‡i _v‡Kb, cyiæliv bv‡Pi mv‡_ ev`¨hš¿ 

evwR‡q _v‡Kb|

There are many clans among the 
Mahatos. Marriage in one's very own 
line is forbidden.

Mahatoras are now concentrating on 
their studies. Their children are pretty 
talented but get less opportunity to 
study due to economic and social 
reasons. As there is no formal 
education system in their mother 
tongue (Kurmali), the Mahato children 
struggle to study in Bengali.

In the Kurmali language, there are many 
Jhumur songs, wedding songs, and 
songs of different festivals. Mahato 
women perform group dances in 
various festivals while men play musical 
instruments with dances.
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gvnv‡Zviv mK‡jB a‡g© mbvZb, ZvB Ab¨vb¨ 

mbvZb ag©vej¤^xi g‡Zv Zv‡`iI Ck¦i, Dcvm¨ 

†`eZv I †`ex Abyiƒc| Zviv g‡b K‡i, Zv‡`i 

†MvÎ ev Kyg©xi K_v cweÎ cÖvPxb MÖš’ †e‡` 

D‡jøL Av‡Q, d‡j Zviv Fwl gbyi mšÍvb| Avi 

G Rb¨ gvnv‡Zviv †e`, ivgvqY, gnvfviZ, 

MxZv cÖf„wZ MÖ‡š’i K_v wek¦vm K‡i I †g‡b 

P‡j| gvnv‡Zv‡`i cweÎ MÖš’ A¨vBbvm, Kv‡iv 

g„Zz¨ n‡j g„‡Zi AvZ¥vi gyw³i Rb¨ GB MÖš’ 

†_‡K cvV Kiv nq, †hgbUv Kiv nq †Kvb KvR 

ïiæ Kivi Av‡M| MÖš’wU †`ebvMix I Kyg©vjx 

fvlvq iwPZ| Ab¨vb¨ b„‡Mvôxi g‡Zv Zv‡`iI 

wKQy wbR¯^ c~Rv Av‡Q, †hgb m~h©vwn c~Rv, 

Kvivg c~Rv, wRwZqv c~Rv, mnivq BZ¨vw`| Giv 

cÖK…wZi Amxg ÿgZv‡K ¯^xKvi K‡i GBme 

cÖK…wZ c~Rv K‡i _v‡K| m~h©vwn n‡jv m~h©c~Rv| 

gvnv‡Zv‡`i cÖavb Drme n‡jv mnivq, hv 

KvwZ©K gv‡mi Avgvem¨vi ivwÎ‡Z †Xvj, KiZvj 

evwR‡q MÖv‡gi cÖwZ evwo evwo wM‡q knivq 

Drm‡ei Mvb †M‡q ivwÎ RvMi‡Yi gva¨‡g 

D &̀hvcb Kiv nq| GB Drm‡e Zviv mKj 

AvZ¥xq-¯̂Rb‡K `vIqvZ †`q Ges gRv K‡i|   

Mahatoras are all Sanatan in religion, 
so like other Sanathans, they have 
similar Gods, Deities, and Goddesses. 
They think that as the holy scripture 
Veda acknowledges their tribe or 
Kurmi, so they are the children of sage 
Manu. And for this, the Mahatoras 
believe and abide by the Vedas, 
Ramayana, Mahabharata, Gita, etc. 
When someone dies, they read from 
their holy book Ainas for the salvation 
of the soul of the dead, as is done 
before starting any work. The book is 
written in Devanagari and Kurmali 
languages. Like other ethnic groups, 
they have their prayers, such as Suryahi 
puja, Karam puja, Jitia puja, Saharay, 
etc. Acknowledging the infinite power 
of nature, they worship them. Suryahi is 
the worship of the sun.

The main festival of the Mahatos is the 
Saharay, which is celebrated on the 
night of the new moon in the month of 
Kartik by playing traditional drums with 
Kartal, visiting from house to house in 
the village and singing festival songs 
around the community. At this festival, 
they invite all the relatives and have fun.
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ÿwÎq gvnv‡Zviv c~‡e© ebR½‡j emevm 

Ki‡Zb, ZLb wkKvi wQ‡jv Zv‡`i cÖavb 

†ckv| GLbI Zv‡`i we‡qi ixwZ‡Z cÖPwjZ 

Av‡Q, beweevwnZv ¯¿xi †cQb †cQb Zxi-abyK 

nv‡Z wKQzUv c_ P‡jb ¯^vgx, Zv‡K myiÿv 

†`qvi Rb¨| GLb †h‡nZz ebR½j Avi †Zgb 

†bB, eZ©gv‡b gvnv‡Zv‡`i cÖavb †ckv ZvB 

K…wlKvR| cyiæl I gwnjv Df‡qB GKmv‡_ 

gv‡V KvR K‡i _v‡Kb| GQvovI kÖwgK 

wnmv‡eI A‡b¨i Rwg‡Z gRyi Lv‡Ub| 

The Kshatriya Mahatos lived in the 
forest; hunting was their primary 
occupation. In their marriage rites, it is 
customary that the husband walks a little 
way behind the newly-married wife with 
a bow and arrow in his hand to protect 
her. Now that the forest is gone, 
agriculture is the main occupation of the 
Mahatos. Both men and women work in 
the field together. They also work on 
other people's land as laborers.
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gvnv‡Zv‡`i cÖavb Lv`¨ n‡jv fvZ, iæwU, gvQ| 

ZvQvov Zviv cuvVvi gvsm ev Lvwmi gvsm, 

†fovi gvsm, nuvm, gyiMx cÖf„wZ †L‡q _v‡Kb| 

bZyb dmj DV‡j ev Drme Av‡qvR‡b Ges 

c~Rvi mgq Zviv bvbv iKg wcVv evwb‡q 

_v‡Kb|

Rice, bread, and fish are the staple 
food of the Mahatos. Besides, they eat 
mutton, lamb, poultry, and chicken. 
They make various Pithas during the 
new harvest or festivals and Pujas.
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gvnv‡Zv cyiæliv aywZi mv‡_ kvU© c‡ib, Z‡e 

GLb Zviv jyw½I c‡ib| †g‡qiv mvaviYZ 

kvwo c‡ib, Z‡e Zv‡`i kvwo †cuwP‡q civi 

aib ¯^Zš¿, GUv‡K gvnv‡Zviv wPwPs wPsMNv 

e‡j _v‡K| AjsKvi wn‡m‡e cyiæliv Kv‡b 

†mvbvi GK ai‡bi †MvjvK…wZi Kvbvwm c‡ib 

Avi †g‡qiv nv‡Z c‡ib KvUvevRy, cv‡q 

Mogj, Mjvq avbweQv, †Kvg‡i wdZv I 

Zvivnviv ev Zvivi gZ AjsKvi c‡ib| Av‡Mi 

w`‡b me †g‡qiv wewfbœ ai‡bi my`„k¨ ¯’vqx U¨uvUy 

AvKu‡Zb kix‡ii wewfbœ As‡M|

gvnv‡Zviv GK‡Î wg‡jwg‡k _vK‡Z 

fv‡jvev‡mb, †MvÎ wfwËK Rxeb hvc‡b 

Af¨¯’| gvnv‡Zv‡`i †ewkifvM Nievwo gvwUi 

ˆZwi Ges Lye msjMœ| Dc‡i Pvjv kb, cvU I 

Lo w`‡q ˆZwi Kiv nq| gvnv‡Zv evwo‡Z 

AwZw_‡`i mgv`i Kiv nq emvi Rb¨ Kv‡Vi 

ˆZwi wcuwo A_ev euvk I `woi ˆZwi LvU, bZyev 

†LRyi cvZvi ˆZwi kxZjcvwU‡Z em‡Z w`‡q, 

Avi cv †avqvi Rb¨ †`qv nq GK †jvUv cvwb|

Mahato men wear shirts with dhoti, but 
now they also wear lungis. Women 
usually wear Sarees, but their saree 
draping style is unique; it is called the 
Chiching Chinggoha in Kurmila dialect. 
Men wear gold earrings as ornaments, 
while women like Katabaju on their 
hands, Garmal on their legs, 
Dhanbichha on their necks, on the 
waists ribbons and star-shaped 
embellishments called Tarahara. In the 
past, all the women did 
beautiful-looking permanent tattoos on 
different body parts.

The Mahatoras love to mingle together 
and are accustomed to living a familial 
life. Most of the houses of the Mahatos 
are made of mud and are very 
adjacent. The shed above is made of 
Shawn, jute, and straw. At the Mahato 
house, guests are greeted by a wooden 
tool or a Khaat made of bamboo and 
rope or by sitting on a Seetal-Pati made 
of palm leaves and are given a pot of 
water to wash their feet.
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gvnvwj

MAHALI

gvnvwj evsjv‡`‡ki DËivÂjxq †Rjv ivRkvnx, bIMuv, 

RqcyinvU, w`bvRcyi, iscyi Ges wm‡j‡U emevmKvix GKwU 

Avw`evmx  RvwZ†Mvôx|

The Mahali is an ethnic group living in the northern 
districts of Rajshahi, Naogaon, Joypurhat, Dinajpur, 
Rangpur, and Sylhet in Bangladesh.
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gvnvwj‡`i wbR¯^ fvlv i‡q‡Q, hvi bvg gvnvwj fvlv, hw`I 

GLbKvi wkwÿZ gvnvwjiv evsjv Ges Bs‡iwR‡ZI K_v 

e‡jb| gvnvwj fvlvi wbR¯^ eY©gvjv wQj bv, ZvB gvnvwj 

wkïiv GB fvlvq ¯‹z‡j cov‡kvbv Ki‡Z cvi‡Zv bv| 

RvKvwiqvm Wygwi bvgK GKRb gvnvwj, whwb gvmvDm 

(MAASAUS) bvgK GKwU Dbœqb ms¯’vi cwiPvjK, gvnvwj 

fvlvi Rb¨ †ivgvb nid-wbf©i eY©gvjv D™¢veb K‡i‡Qb, hv 

ivRkvnxi `vgKyovnvU, cev-Gi wZbwU cÖv_wgK we`¨vj‡q 

cixÿvg~jKfv‡e e¨envi Kiv n‡”Q| ¯‹yj¸‡jv nj 

myimywbcvov, wmÄvNyZy Ges wcciv eûfvlx wkÿv ̄ ‹yj| eZ©gv‡b 

cev, †Mv`vMvox I Zv‡bvi GB wZbwU Dc‡Rjvq †gvU QqwU 

¯‹yj Pjgvb Av‡Q| GB bZyb eY©gvjv e¨envi K‡i gvnvwj 

wkïiv evsjvi cvkvcvwk Zv‡`i gvZ…fvlv‡ZI cov‡kvbv Ki‡Z 

cvi‡Q, †h Kvi‡Y GB GjvKv¸‡jvq mvÿiZv e…w× †c‡q‡Q| 

gvnvwjiv wbKUvZ¥x‡qi g‡a¨ ev Zv‡`i wbR †Mv‡Îi g‡a¨ we‡q 

Ki‡Z cv‡ibv| eZ©gv‡b Lªxóvb ixwZ Abyhvqx gvnvwjiv we‡q 

K‡i| Z‡e mbvZb gvnvwjiv mbvZb weevn ixwZB AbymiY 

K‡ib| gvnvjx mgv‡R GLbI cYcÖ_vi cÖPjb Av‡Q| Dfq 

ixwZi we‡q‡ZB e‡ii cwievi K‡bi cwievi‡K cY w`‡q 

_v‡Kb|gvnvwj mgvR wcZ…Zvwš¿K| †Q‡j I †g‡q Dfq mšÍvb 

wcZvi c`ex e¨envi K‡ib| Z‡e, m¤úwËi DËivwaKvi †Kej 

†Q‡j mšÍvbivB †c‡q _v‡Kb| 

Zv‡`i Lv`¨vf¨vm GB AÂ‡ji Ab¨vb¨ evsjv‡`kx 

Avw`evmx‡`i g‡ZvB, hw`I Zviv KuvKov, wSbyK ev ïK‡ii 

gvsm †L‡q _v‡Kb| gvnvwj‡`i wbR¯^ ms¯‹…wZ I HwZn¨ meB 

wejyßcÖvq| †hgb, Zv‡`i †cvkvK-cwi”Q` evsjv‡`kx gymwjg 

Ges wn›`y ms¯‹…wZi Av`‡jB jÿ¨ Kiv hvq| A‡bK gvnvwj 

kvU©-UªvDRvi Ges mv‡jvqvi-Kvwg‡Ri g‡Zv AvaywbK 

†cvkvKI c‡ib|

The Mahalis have their language called Mahali 
dialect, although today's educated Mahalis also 
speak Bengali and English. The Mahali language 
did not have an alphabet, so Mahali children could 
not study this language in school. Zakarias   Dumri, 
a Mahali who was the director of a development 
agency called MAASAUS, developed an alphabet 
based on the Roman characters for the Mahali 
language. Three primary schools, Sursunipara, 
Sinjaghutu, and Pipra Multilingual Education (MLE) 
schools situated at Damkurahat, Paba, Rajshahi, 
have started using this alphabet experimentally. 
Currently, 6 MLE schools use this alphabet in 3 
Upazilas of Paba, Godagari, and Tanore. Using this 
new alphabet, Mahali children can study in Bengali 
and their mother tongue, which is why literacy has 
increased in these areas. Children are also doing 
well in school. 

The Mahalis cannot marry between close relatives or 
within their clan. At present, the Christian Mahalis 
get married according to the Christian custom. 
However, the Sanatan mahalis follow the Sanatan 
marriage rituals. The Dowry system is still prevalent 
in Mahali society. The groom's family pays dowry to 
the bride's family in both marriages. Mahali society 
is patriarchal. Both sons and daughters use the 
father's title, but only the sons inherit the property.

Their eating habits are similar to those of other 
Bangladeshi tribes in the region, although they eat crab, 
oysters, or pork. The Mahalis' own culture and traditions 
are almost extinct. For example, they dress like the 
Bangladeshi Muslims and Hindus and follow their 
customs and practices. Many Mahalis also wear 
modern clothes like shirts, trousers, and salwar kameez.
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euv‡ki KvR Kiv gvnvjx m¤úª`v‡qi cÖavb 

†ckv| evu‡ki Kv‡Ri cvkvcvwk K…wlKvR I 

wewfbœ †gŠmygx KvRI K‡i _v‡Kb| euvk †_‡K 

cÖ‡qvRbxq M…n¯’vjx mvgMªx, †hgb, Wvwj, Kyjv, 

UyswK (jeY ivLvi †QvU cvÎ), nvZcvLv BZ¨vw` 

ˆZwi K‡i evRv‡i wewµ K‡i Zviv RxweKv 

wbe©vn K‡ib| GB †ckvq DcvR©b LyeB Kg 

n‡jI Zviv Gi DciB wbf©i K‡ib| Ab¨vb¨ 

Avw`evmx m¤úª`v‡qi mv‡_ gvnvwj‡`i m¤úªxwZ 

PgrKvi| 

Bamboo crafting is the main 
occupation of the Mahali community. 
Besides bamboo work, they also do 
some agricultural and seasonal jobs. 
Making necessary household items 
from bamboo and selling them in the 
market is their livelihood. These 
products include baskets, Kula (a 
traditional gadget for rice cleaning), 
Tunki (small salt containers), hand fans, 
etc. Although the income in this 
profession is meager, they depend on 
it. The harmony of the Mahalis with 
other indigenous communities is 
excellent.
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fv`ª gv‡m 8g wZw_‡Z (†m‡Þ¤^‡ii †kl mßvn) 

Ges dvêyb (ga¨ †deªæqvwi †_‡K gv‡P©i 

gvSvgvwS) gv‡m c‡o gnvwj‡`i wZbwU cÖavb 

Drme| Zv‡`i mvgvwRK cÖavb Drme wRwZqv 

cve©Y| mbvZb a‡g©i AbymvixivB g~jZ m~h©vwn 

c~Rv Ges †Mvqvj c~Rv K‡i _v‡Kb| Gme 

Drme D`&hvc‡bi Awe‡”Q`¨ Ask n‡jv Zv‡`i 

HwZn¨evnx Mvb I bvP| gvnvwjiv GKmgq 

Szgyi bv‡P we‡kl cvi`k©x wQ‡jb, Z‡e eZ©gv‡b 

A‡bK gvnvwj GB Szgyi bvP-Mvb Rv‡bb bv| 

eq¯‹iv ej‡jb, wbqwgZ PP©vi Afv‡e eZ©gvb 

cÖR‡b¥i †Q‡j‡g‡qiv GB b„Z¨ h_vh_ fv‡e 

AvqZ¡ Ki‡Z cvi‡Q bv| c~‡e© Zv‡`i m½xZ I 

b…‡Z¨ HwZn¨evnx ev`¨hš¿ e¨envi Kiv n‡Zv, 

Z‡e hy‡Mi weeZ©‡b †mme µgk nvwi‡q hv‡”Q| 

gvnvwjiv Drm‡ei w`b ¸wj‡Z Ab¨vb¨ KvR 

Kiv †_‡K weiZ _v‡K| Zviv avb KvUvi ci 

avb cwi®‹vi Kivi Rb¨ Kyjv e¨envi K‡i|

The three main festivals of the Mahalis 
fall on the 8th of Bhadra (the last week 
of September) and the month of Falgun 
(mid-February to mid-March). Jitia 
Parvan is Their main social festival. The 
Sanatan Mahalis worship Suryahi and 
Goyal Puja. An integral part of these 
festivals is their traditional songs and 
dances. Once Mahalis used to be very 
good at Jhumur dance, but now many 
Mahalis don't know this traditional 
dance and music. The elders said that 
due to lack of regular practice, the 
children of the present generation 
could not master this dance properly. In 
the past, Mahalis used to play 
traditional musical instruments in their 
music and dance. But they are gradually 
disappearing in the evolution of the 
age. 

Mahalis refrain from other activities on 
festival days. They use Kula to clean the 
rice after harvesting. 
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gvnvwjiv g~jZ Av‡M mbvZb ag©vej¤^x n‡jI 

GLb AwaKvskB Lªxóa‡g© `xÿv MÖnY K‡i‡Qb| 

hviv Lªxóa‡g© `xÿv wb‡q‡Qb Zviv †Mv-gvsm 

fÿY K‡ib| hviv mbvZb i‡q †M‡Qb Zviv 

wn›`y‡`i gZ wbqg-ixwZ cvjb K‡ib| bvixiv 

†KD †KD kvLv-wmu`yi c‡ib, †KD †KD c‡ib 

bv| GUv Zv‡`i AwfiæwPi Dci wbf©i K‡i| 

kvLv-wmu`yi civ eva¨Zvg~jK bq| Z‡e hviv 

mbvZb ixwZ cvjb K‡ib, Zv‡`i Rb¨ 

eva¨Zvg~jK|

Although the Mahalis were initially 
followers of the Sanatan religion, most 
Mahalis have converted to Christianity. 
The Christian Mahalis eat beef. The 
Sanatan Mahalis follow the same rules 
as the Hindus. Some women wear the 
Conch bangles after the vermilion; 
some do not. It depends on their 
choice. Conch-bangles and vermilion is 
not compulsory. However, it is 
obligatory for those who follow the 
Sanatan rituals.



117

MÄy
GANJU

evsjv‡`‡ki Avw`evmx RvwZ‡Mvôxmg~‡ni g‡a¨ 

ÔMÄyÕ Ab¨Zg| MÄy RbRvwZ‡K Aw÷ªK e‡j a‡i 

†bqv nq| A‡b‡K g‡b K‡ib, Zviv ivgvq‡bi 

PwiÎ keixi eskai, †mB m~‡Î kei RvwZf‚³ 

n‡Z cv‡i| cÖvPxb kei RvwZ ¸Äv dz‡ji gvjv 

ci‡Zv, Ggb weeiY ivgvq‡Y cvIqv hvq| GB 

¸Äv dzj †_‡K Zv‡`i bvg MÄy n‡Z cv‡i e‡j 

A‡b‡K aviYv K‡ib| Avevi Ab¨iv g‡b K‡ib, 

MÄy bvgKi‡Yi †cQ‡b MÄ ev MÄbv kãwUi 

cÖfve i‡q‡Q| ˆew`K hy‡Mi hZ¸wj RvwZ‡Mvôx 

wbÿÎxqKi‡Yi wkKvi n‡qwQ‡jv, Zv‡`i g‡a¨ 

The Ganju is one of the indigenous 
ethnic groups in Bangladesh. The 
Ganju tribe is considered to be 
Austrick ethnic group. Many think that 
they are descendants of Shabari, one 
of the characters of Ramayana. The 
ancient Shabar people wore garlands 
of Gunja flowers, a description found 
in the Ramayana. Many people think 
that their name can be Ganju from this 
Gunja flower. Others believe that the 
word ganj or ganjana (pain/ 
humiliation) is behind the naming of 

Ganju. The Ganju is one of the few 
ethnic groups in the Vedic period that 
suffered from ethnic annihilation 
(Niksatrīyakarana). This ethnicity, 
defeated by Parshuram's attack, had to 
endure a lot of humiliation; at one 
point, they used to walk on the ground 
with their necks bowed to hide their 
identities. And from that, many people 
think that people of other ethnicity 
started calling them Ganju.

Ganjus generally uses the Singh title. 
Most Ganjus live in the North Bengal, 
such as Sadar, Gurdaspur, and Lalpur 
Upazilas of Natore district; Tarash and 
Raiganj Upazilas of Sirajganj district; 
Joypurhat Sadar and Panchbibi Upazilas 
of Joypurhat district; Dhamuirhat 
Upazila of Naogaon district. Some of 
them also live in the Srimangal and 
Sylhet Districts of Moulvibazar. 

The social structure of the Ganju ethnic 
group is united and 
community-dependent. The head of the 
village is called Mandal or Morol (the 
Headman). And there is a Bahankder 
(bearer) or a reporter. Morol leads all 
kinds of social work. The bearer is 
responsible for conveying the message 
of all these social works from house to 
house. Both the Headman and the 
bearer work voluntarily (without pay) 
and do not receive any benefits from 
society.

The Ganju's used to speak in the 
Nagari language in ancient times. 
However, nowadays, no one is alive to 
talk about this dialect. On the contrary, 
some people talk Sadri, derived from 
the Nagari language, while others feel 
comfortable speaking in Bengali.
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The Ganju is one of the indigenous 
ethnic groups in Bangladesh. The 
Ganju tribe is considered to be 
Austrick ethnic group. Many think that 
they are descendants of Shabari, one 
of the characters of Ramayana. The 
ancient Shabar people wore garlands 
of Gunja flowers, a description found 
in the Ramayana. Many people think 
that their name can be Ganju from this 
Gunja flower. Others believe that the 
word ganj or ganjana (pain/ 
humiliation) is behind the naming of 

MÄy Ab¨Zg| ciïiv‡gi Avµg‡Y civwRZ GB 

RvwZ‡K A‡bK MÄbv mn¨ Ki‡Z nq, GKUv 

mg‡q Zviv AvZ¥cwiPq jywK‡q ivL‡Z Nvo u̧‡R 

gvwUi w`‡K ZvwK‡q c_ Pj‡Z Af¨ ’̄ n‡q 

c‡ob| Avi Zv †_‡KB Ab¨vb¨ RvwZi †jv‡Kiv 

Zv‡`i MÄy bv‡g m‡¤̂vab Ki‡Z ïiæ K‡ib e‡j 

A‡b‡K g‡b K‡ib|

MÄyiv mvaviYfv‡e wms c`ex e¨envi K‡i 

_v‡Kb| DËie‡½i  bv‡Uvi †Rjvi m`i, 

¸iæ`vmcyi I jvjcyi Dc‡Rjv; wmivRMÄ 

†Rjvi Zvovk I ivqMÄ Dc‡Rjv; RqcyinvU 

†Rjvi RqcyinvU m`i I cuvPwewe Dc‡Rjv; 

bIMuv †Rjvi avgyBinvU Dc‡Rjv Ges 

†gŠjwfevRv‡ii kÖxg½j I wm‡jU †Rjvq MÄy 

RvwZ‡Mvôxi gvbyl evm K‡ib| 

MÄy RvwZ‡Mvôxi mvgvwRK KvVv‡gv HK¨e× I 

†Mvôxwbf©i| MÖv‡gi whwb cÖavb _v‡Kb Zv‡K 

gÐj ev †gvoj e‡j| Avi _v‡Kb GKRb 

eunK`vi ev msev``vZv| †gvoj mKj ai‡bi 

mvgvwRK Kv‡Ri †bZ…Z¡ †`b| eunK`vi GB 

mKj mvgvwRK Kv‡Ri evZ©v evwo evwo †cuŠ‡Q 

†`qvi `vwqZ¡ cvjb K‡ib| †gvoj Ges 

eunK`vi ỳRbB webv cvwikÖwg‡K KvR K‡ib, 

Zvi Rb¨ mgvR †_‡K †Kv‡bv myweav MÖnY K‡ib 

bv|    

MÄyiv cÖvPxbKv‡j bvMix fvlvq K_v ej‡Zv e‡j 

Rvbv hvq| Z‡e eZ©gvbKv‡j GB fvlvq K_v 

ej‡Z cv‡ib Ggb Kv‡iv mÜvb cvIqv hvq bv| 

eis bvMix fvlv †_‡K D™¢‚Z mv`ix fvlvq †KD 

†KD K_v e‡jb, evwKiv evsjvq K_v ej‡ZB 

mv”Q›`‡eva K‡ib| 

Ganju. The Ganju is one of the few 
ethnic groups in the Vedic period that 
suffered from ethnic annihilation 
(Niksatrīyakarana). This ethnicity, 
defeated by Parshuram's attack, had to 
endure a lot of humiliation; at one 
point, they used to walk on the ground 
with their necks bowed to hide their 
identities. And from that, many people 
think that people of other ethnicity 
started calling them Ganju.

Ganjus generally uses the Singh title. 
Most Ganjus live in the North Bengal, 
such as Sadar, Gurdaspur, and Lalpur 
Upazilas of Natore district; Tarash and 
Raiganj Upazilas of Sirajganj district; 
Joypurhat Sadar and Panchbibi Upazilas 
of Joypurhat district; Dhamuirhat 
Upazila of Naogaon district. Some of 
them also live in the Srimangal and 
Sylhet Districts of Moulvibazar. 

The social structure of the Ganju ethnic 
group is united and 
community-dependent. The head of the 
village is called Mandal or Morol (the 
Headman). And there is a Bahankder 
(bearer) or a reporter. Morol leads all 
kinds of social work. The bearer is 
responsible for conveying the message 
of all these social works from house to 
house. Both the Headman and the 
bearer work voluntarily (without pay) 
and do not receive any benefits from 
society.

The Ganju's used to speak in the 
Nagari language in ancient times. 
However, nowadays, no one is alive to 
talk about this dialect. On the contrary, 
some people talk Sadri, derived from 
the Nagari language, while others feel 
comfortable speaking in Bengali.
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MÄy‡`i Lvev‡ii mv‡_ evOvwj‡`i Lvev‡ii 

A‡bK wgj cvIqv hvq| †hgb, fvZ, gvQ, 

gvsm, Wvj, `ya, wWg, kvK-mewR cÖf…wZ| 

gvQ-gvsm cÖavbZ wb‡R‡`i AvniY (wkKvi) 

Kiv, A_©vr we‡ji gvQ, kvgyK, KuvKov, K”Qc| 

eb¨cÖvYxi g‡a¨ ïKi I Li‡Mvk cÖavb| 

eZ©gv‡b Dr‡mi Afv‡e wkKv‡ii cÖPjb †bB 

ej‡jB P‡j| Afvex gvby‡liv GLbI 

†Svc-Svo †_‡K ebAvjy I wewfbœ K›` msMÖn 

K‡i| e¨wZµgx mewRi g‡a¨ euv‡ki †Kuvo I 

cÖvK…wZK gvmiæg D‡jøL‡hvM¨|

The food habit of the Ganjus is much 
similar to that of the Bengalis. For 
example, rice, fish, meat, pulses, milk, 
eggs, vegetables, etc. Fish and meat are 
mainly harvested (hunted) by 
themselves, i.e., fish from the swamp, 
snails, crabs, and turtles. Pigs and 
rabbits are the main wild animals. 
Hunting is rare at present due to a lack 
of resources. The needy people still 
collect wild potatoes and various tubers 
from the bushes. Among the 
exceptional vegetables, bamboo stalks 
and natural mushrooms are notable.
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MÄy‡`i Avw` ms¯‹…wZi cÖvq wKQzB Avi Aewkó 

†bB| GK mgq Zviv A‡bK eY©vX¨ Rxebhvcb 

Ki‡Zv| ag©xq I FZzwbf©i bvbv cve©Y Av‡qvRb 

n‡Zv| `vwi‡ ª̀i KlvNv‡Z meB cÖvq wejxb n‡Z 

e‡m‡Q| RqcyinvU †Rjvi cuvPwewe Dc‡Rjvi 

†`e‡LvÐv MÖv‡gi ewl©qvb knijvj wms ¯§„wZPviY 

Ki‡jb c~e©cyiæ‡li gy‡L †kvbv wKQz ixwZi, hvi 

g‡a¨ i‡q‡Q gyKRywV ev AbœcÖvkb Ges wenv ev 

we‡q| we‡qi ixwZ ỳB iKg, 1. PBo (ZzjvcvÎ) 

we‡q, Ges 2. †eÜKox (ZzjvcvÎx) we‡q| PBo 

ixwZ‡Z cvÎ eihvÎx wb‡q XvK‡Xvj evwR‡q 

cvÎxi evwo‡Z hvq I †mLv‡bB we‡qi mg Í̄ 

AvPvicÖ_v cvwjZ nq| Avi †eÜKox ixwZ‡Z 

we‡qi mg Í̄ DcvPvi cvÎxi evwo‡Z cvwV‡q w`‡q 

cvÎx‡K e‡ii evwo‡Z wb‡q Avmv nq, Zvici 

we‡qi mg Í̄ wbqgixwZ e‡ii evwo‡ZB cvjb Kiv 

nq| mbvZb ixwZ‡Z we‡qi c~‡e© jMbevÜv ev 

Avkxe©v`, DeUb ev Mv‡qnjỳ  BZ¨vw` cvwjZ nq|

There is almost nothing left of the 
original culture of Ganju. At one time, 
they lived a very colorful life. They used 
to organize religious and seasonal 
festivals vibrantly. Almost everything is 
about to disappear due to poverty. 
Shaharlal Singh, a veteran of 
Devkhonda village in Panchbibi Upazila 
of Joypurhat district, reminisced about 
some of the rituals heard from his 
ancestors, including Mukjuthi or 
Annyaprasana (first-time rice feeding 
of a baby), and Beha or marriage. 
There are two types of marriage, 1. 
Choirh (Tulapatra) marriage, and 2. 
Bendhakari (Tulapatri) marriage. In the 
Chair ritual, the bridegroom goes to 
the bride's house with a band; then 
performs all the wedding ceremonies 
there. And in the Bendhakari ritual, all 
the rites of marriage are sent to the 
bride's house, and then brings the 
bride to the groom's house, then all the 
rules of marriage are observed in the 
groom's house. Traditionally, 
Laganbandha or Ashirbad (Greetings), 
Ubatan or Gaey Holud (pre-marital spa 
with turmeric), etc., are celebrated 
before marriage.
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MÄyiv mbvZb ag©vej¤^x I cÖK…wZ c~Rvix| 

mbvZb ag©xq ixwZ AbymiY Ki‡jI Zv‡`i 

i‡q‡Q cvwievwiK †`e-†`ex, hvu‡`i e¨vcv‡i 

MÄyiv wKQzUv iÿYkxj| Zviv mvaviYZ 

cwiev‡ii m`m¨ Qvov Ab¨‡`i Kv‡Q 

M„n‡`eZvi bvg cÖKvk K‡ib bv| KviY Zviv 

wek¦vm K‡ib, M„n‡`evi cwiPq cÖKvk K‡i 

w`‡j Avi Ab¨iv †m †`eZvi c~Rv Ki‡j 

†`eZv A‡b¨i N‡i P‡j †h‡Z cv‡ib| 

Ganjus are Sanatan and nature 
worshipers. Although they follow the 
traditional religious rites, they have 
family Gods and Goddesses, about 
whom they are somewhat conservative. 
They do not usually reveal the name of 
the household deity to anyone other 
than family members because they 
believe that if they tell the identity of 
their deity, and others to worship that 
God, God can go to their house.
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BANAI
evbvB evsjv‡`‡ki e„nËi gqgbwmsn †Rjv I 

mybvgM‡Äi evsjv‡`k-fviZ mxgvšÍeZ©x 

K‡qKwU MÖv‡gi cvnvo †Nulv mgZ‡j 

emevmKvix GKwU wejyßcÖvq Avw`evmx 

RvwZ‡Mvôx| BwZnvm I b„ZvwË¡K M‡elK‡`i 

†jLv †_‡K Rvbv hvq, mgZ‡ji Avw`evmx GB 

Rb‡Mvôxi wbR¯^ fvlv, mvs¯‹…wZK HwZn¨, 

†cvkvK-cwi”Q`, Ges wbR¯^ †`e-†`ex BZ¨vw` 

i‡q‡Q| wKš‘ eZ©gv‡b RxweZ cÖexYZg evbvB 

e¨w³wUI †mme Avi ¯§iY Ki‡Z cv‡ib bv|

The Banai is an endangered indigenous 
people living in the hills adjoining the 
Mymensingh Division and the 
Bangladesh-India border in Sunamganj of 
Bangladesh. From the writings of historians 
and ethnographers, these indigenous 
people of the plains had their very own 
language, cultural heritage, costumes, and 
their own Gods and Goddesses. But even 
the oldest living Banai now can't remember 
those anymore.

evbvB

Photography by Ripon Chandra Banai  
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b„ZvwË¡K‡`i g‡Z, fvlvMZ we‡køl‡Y evbvB 

RvwZ‡Mvôx ¯§iYvZxZKvj †_‡K GB f~L‡Û 

emevmKvix KvwVKvUv f~wgR Avw`evmx 

RvwZ‡Mvôx| RvwZ‡Mvôx wn‡m‡e evbvBiv Zv‡`i 

fvlvMZ Ges ms¯‹…wZMZ †gŠwjKZ¡ a‡i ivL‡Z 

†c‡i‡Qb e‡j Zviv g‡b K‡ib| Z_vwc, 

Dcgnv‡`‡k Avh©‡`i AvMg‡bi ci †h mKj 

RvwZ‡Mvôxi Dci Avh© ag© I ms¯‹…wZi cªfve 

c‡owQ‡jv evbvB RvwZ‡Mvôx Zvi g‡a¨ GKwU| 

d‡j evbvB‡`i Dci Avh© ms¯‹…wZi cªfv‡e 

evsjv Ges Anwgqv fvlvi gZB Zv‡`i fvlv 

weewZ©Z n‡q eZ©gv‡b Avh©g~jxq evbvB fvlvq 

iƒc jvf K‡i‡Q| evsjv A_ev Anwgqv 

¯^ie‡Y©i mv‡_ GKwU gvÎ ¯^ieY© †hvM Ki‡j 

Lye mn‡R evbvB fvlv †jLv I cov hvq| d‡j, 

evsjv ev Anwgqv fvlv Rvbv _vK‡j evbvB fvlv 

co‡Z I eyS‡Z A‡bKUvB mnR| 

According to anthropologists, in 
linguistic analysis, the Banai ethnic 
group, which has lived in the area since 
time immemorial, is a Kathikata 
indigenous ethnic group. As an ethnic 
group, they believe that the Banai have 
retained their linguistic and cultural 
originality. However, after the arrival of 
Aryans in the subcontinent, the Banai 
ethnic group was one of the ethnic 
groups influenced by Aryan religion and 
culture. As a result, under the influence 
of Aryan culture on Banai, their language 
evolved like the Bengali and Ahmiya 
languages. It has now taken shape in the 
Aryan-Rooted Banai language. One can 
easily read and write the Banai language 
by adding a single vowel to the Bengali 
or Ahmiya vowels. As a result, if you 
know Bengali or Ahmiya language, it is 
much easier to read and understand the 
Banai language.

Photography by Ripon Chandra Banai  
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evbvBiv g~jZ me©cªvYev`x, djZ mK‡jB Zviv 

mbvZb ag©vej¤^x| Kvgv¶v I ev¯Íy †`eZv‡K 

Zviv Zv‡`i wbR¯^ †`e-†`ex e‡j gvb¨ K‡i 

_v‡K| Kv‡ji weeZ©‡b Zv‡`i Dcvmbvq wbR¯^ 

†`e-†`exi mv‡_ mswgkªY N‡U‡Q Avh© 

†`e-†`ex‡`i| evbvBiv Zv‡`i †Mvôxi g‡a¨ 

ï×cªvß †`el©xi Øviv c~RvP©bv K‡i _v‡K|

wbKU AZx‡Z Zv‡`i mgvR cwiPvwjZ n‡Zv 

wbR¯^ mgvR KvVv‡gvi AvIZvq| evbvBiv 

wbKwb cª_v †g‡b P‡j, A_©vr Zv‡`i g‡a¨ 

gvZ„avivq m„ó †Mv‡Î weevn wbwl×| 

The Banais are omniscient; usually, they 
are followers of the Sanatan religions. 
They consider Kamaksha and Vastu 
Dewta as their very own deities. In the 
evolution of time, their very own gods 
and goddesses have merged with 
those of the Aryans. The Purified 
Devarshi conducts the worships of the 
Banais. 

In the recent past, their social structure 
used to govern their society. The Banais 
adhere to the Nikani custom, meaning 
that marriage in the mother lines is 
prohibited.Photography by Ripon Chandra Banai  
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AZx‡Z Zv‡`i HwZn¨evnx wbR¯^ †cvkvK Zviv 

wb‡RivB ˆZwi Ki‡Zb| †mB †cvkv‡Ki g‡a¨, 

evbvB cyiæ‡liv ci‡Zb dZyqv Avi nuvUy ch©šÍ 

dUv ev a~wZ| gwnjviv ci‡Zb cv‡qi †Mvovwj 

†_‡K ey‡Ki Dci ch©šÍ jvj-Kv‡jv †WvivKvUv 

cvwZb  I AM©vb bvgK e¯¿, Kv‡b wawi, Mjvq 

eqjv ev cqmvi gvjv, evû‡Z evRyeÜ, Kcv‡j 

AuvK‡Zb bvbv iK‡gi Dwé, gv_vq wUKbv †Luvcv 

(we‡kl ai‡bi †Luvcv) BZ¨vw`| 

evbvB‡`i wbR¯^ msMVb †bB, kZKiv 89 Rb 

f~wgnxb-w`bgRyi; Mo ¯^v¶iZvi nvi kZKiv 

21 Rb| Zv‡`i K„wó-ms¯‹…wZ i¶Yv‡e¶‡Y 

miKvwi ev †emiKvwi ch©v‡q GB ch©šÍ †KvbI 

D‡`¨vM †bqv nqwb| A_P, G‡`‡ki `xN© gyw³ 

msMªv‡gi BwZnv‡m Zv‡`i i‡q‡Q D‡jøL‡hvM¨ 

Ae`vb| K„lK we‡`ªvn, UsK I Rwg`vix cª_v 

D‡”Q` Av‡›`vjb, nvwZ‡eMvi Av‡›`vjb, wiRvf© 

nvIi cª_v we‡ivax Av‡›`vjb †_‡K wb‡q 

1971-Gi gnvb ¯^vaxbZv hy‡× AskMªn‡Yi 

gva¨‡g GB RvwZ †i‡L‡Q msMÖvgx I ¯^vaxb 

RvwZmËvi †PZbvi cÖgvY| Zv‡`i Aw¯ÍZ¡ i¶vi 

¯^v‡_© mvsweavwbK bvMwiK AwaKvi¸‡jv Zv‡`i 

Rb¨ wbwðZ Kiv GKvšÍ Riæwi|

In the past, they used to make their 
traditional costumes. In those garments, 
Banai men wore Fatwa and knee-length 
Fauta or dhoti. The women wore red 
and black striped Patin and an outfit 
called Organ, worn from the ankles to 
the chest; an earring called Dhiri; a 
necklace named Boila made of coins; 
Bazubandh, a bracelet on the arms; 
various tattoos on the forehead; Tikna 
Khopa (a special kind of hair-lock), etc.

Banai does not have an organization, 89 
percent are landless day laborers; the 
average literacy rate is 21 percent. So far, 
no initiative has been taken by the 
government or the private sector to 
maintain their culture. However, they have 
made significant contributions to the 
country's long history of the liberation 
movement. From the Peasant Revolt, the 
move against the abolition of the Taunk 
and Zamindari system, the Hatibegar 
movement, the movement against the 
practice of the reserve haor, to its 
participation in the great Liberation War 
of 1971, they have proved their spirit of 
revolutionary and independent 
nationalism. They need to ensure their 
constitutional civil rights to survive.

Photography by Ripon Chandra Banai  
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Lvwm

KHASI

Lvwm (ev Lvwmqv) evsjv‡`‡k emevmiZ GKwU 

gvZ„Zvwš¿K RvwZ‡Mvwô| evsjv‡`‡k Zv‡`i 

Avw` wbevm DËi-c~e© mxgvšÍeZ©x mybvgMÄ 

†Rjvi jvDi Mi, hv Lvwm‡`i ivR¨ wQj| 

GQvovI wm‡j‡Ui DËi w`‡K ˆRšÍvcyi bv‡g 

Lvwm‡`i ¯^vaxb ivR¨ wQj| Lvwmiv †mLv‡b hyM 

hyM a‡i esk ci¤úivq emevm K‡i Avm‡Q, hv 

GLbI Pjgvb| eZ©gv‡b mybvgM‡Äi 

wek¦¤¢icyi, Zvwnicyi, QvZK I m`i Dc‡Rjvq 

Lvwmiv Qwo‡q wQwU‡q Av‡Q| 

nweMÄ-†gŠjfxevRvi mxgv‡šÍ 5wU, 

†gŠjfxevRv‡i 61wU Ges eZ©gvb wm‡jU 

†Rjvq 7wU Lvwm cywÄ i‡q‡Q| evsjv‡`‡k cywÄ 

cªavbMYB wb‡R‡`i wePvi-AvPvi K‡i _v‡K| 

G‡`i gš¿x ejv nq| Giv cywÄi AvBbk„•Ljv, 

fzwg e›Ub I cÖkvmwbK KvR †`Lv‡kvbv K‡ib| 

The Khasi (or Khasia) is a matriarchal 
ethnic group living in Bangladesh. 
Their native place in Bangladesh is Laur 
Gar in Sunamganj district on the 
north-eastern border, which was a Khasi 
kingdom. There was also an 
independent Khasi kingdom called 
Jaintapur to the north of Sylhet. The 
Khasis have been living there for 
generations, which is still going on. 
Khasis are scattered in the 
Bishwambharpur, Tahirpur, Chhatak, 
and Sadar Upazila of Sunamganj. There 
are 5 Khasi Punjis (villages) on the 
Habiganj-Moulvibazar border, 61 in 
Moulvibazar, and 6 in the present 
Sylhet district. In Bangladesh, the 
authorities of Punji judge themselves. 
They are called the ministers. They look 
after the law and order of the Punji, the 
distribution of land, and the 
administration. 
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Lvwm‡`i gvZ„fvlv Lvwm| Giv gvIjs, LsDBi 

Ges wmgwji g‡Zv †ek K‡qKwU gvZ„Zvwš¿K 

†Mvôx‡Z wef³ nIqvq Zv‡`i mgvRe¨e¯’v 

gvZ„Zvwš¿K| Lvwm mgv‡R bvixi gh©v`v cyiæ‡li 

†P‡q Dc‡i| Av_©-mvgvwRK wel‡q Ges 

M„n¯’vwj e¨e¯’vcbvi mKj wm×všÍ bvixiv MªnY 

K‡i _v‡Kb| Lvwm‡`i we‡q msµvšÍ GKwU 

eva¨evaKZv i‡q‡Q, Zv n‡jv, cwiev‡ii 

me©Kwbô Kb¨v‡K Aek¨B we‡qi ci wbR 

evwo‡Z _vK‡Z n‡e Ges Zvi ¯^vgxI Zvi 

evox‡Z G‡m emevm Ki‡eb| GB kZ© Abymv‡i 

cvwievwiK f~-m¤úwË wZwb †fvM Ki‡Z 

cvi‡eb| eo, †g‡Rv BZ¨vw` Ab¨vb¨ †g‡q‡`i 

†ÿ‡Î GB wbqg wkw_j| †g‡q B‡”Q Ki‡j 

¯^vgxi evox‡ZI †h‡Z cv‡ib| mšÍv‡biv 

cwiwPZ nb gvZ„-cwiP‡q, eskvbyµgI 

bvix‡K›`ªxK| Lvwm cwiev‡ii Kwbô Kb¨v 

mvaviYZ m¤úwËi DËivwaKvix nb Ges 

m¤úwËi fvMvfvwM‡Z Kb¨v‡`i AMªvwaKvi 

†`Iqv nq| Aciw`‡K, cyiæliv ïaygvÎ wbR 

DcvR©b †_‡K µq Kiv m¤úwËi gvwjK n‡Z 

cv‡ib| GgbwK ag©všÍwiZ n‡q Lªx÷vb n‡q 

hvIqvi ciI Lvwm‡`i mgvR gvZ„Zvwš¿KB 

†_‡K hvq Ges Lªxóvb LvwmivI Zv‡`i 

DËivwaKvi wba©vi‡Y bvix‡`iB cÖavb¨ w`‡q 

_v‡Kb|

eZ©gv‡b Lvwm‡`i msL¨vMwiô ag© Lªx÷vb| 

Zv‡`i g‡a¨ wKQy msL¨K wn›`y I gymjgvbI 

†`Lv hvq| 

The Khasi is the mother tongue of the 
Khasis. They are divided into several 
matriarchal groups like Mawlong, 
Khangwir, and Simli; therefore, their 
society is matriarchal. In Khasi society, 
the status of women is higher than that 
of men. Women make all the decisions 
regarding socio-economic issues and 
household management. The Khasis 
have an obligation regarding marriage; 
that is, the family's youngest daughter 
must stay at home after marriage, and 
her husband must also come and live in 
her house. Under this condition, she 
can enjoy family properties. This rule is 
relaxed in the case of the elder 
daughters. If any of them wishes, she 
can go to her husband's house. 
Children are known as their mother's 
identity, and heredity is feminine. The 
youngest daughter of a Khasi family 
usually inherits the property, and the 
daughters are given priority in the 
property division. On the other hand, 
men can only own property purchased 
from their earnings. Even after 
converting to Christianity, the Khasi 
society remained matriarchal, and the 
Christian Khasis also prioritized women 
in determining their inheritance.

At present, the majority religion of the 
Khasi is Christianity. A few Hindus and 
Muslims are also seen among them. 
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Lvwm‡`i g~j †ckv cvb Pvl, mycvwi I †jey 

Drcv`b| KuvPv mycvwi I cvb Drcv`‡b Zv‡`i 

we‡kl `ÿZv Av‡Q| Lvwm cvb mgMÖ 

evsjv‡`‡kB Lye RbwcÖq| mviv †`‡ki cv‡bi 

Pvwn`vi e„nËi Ask mieivn K‡i _v‡K 

Lvwmiv| ¯§iYvZxZ Kvj †_‡K Lvwmiv Kjv, 

Avbvim, Kgjv, †ZRcvZv, †MvjgwiP, cvb 

BZ¨vw` Drcv`‡b Af¨¯Í|

The main occupation of the Khasis is 
betel cultivation, betel-nut, and lemon 
production. They have exceptional skills 
in betel and raw betel-nut production. 
Khasi Paan (betel) is trendy all over 
Bangladesh. The Khasis supply the bulk 
of the country's demand of betel. From 
time immemorial, the Khasis have been 
accustomed to producing bananas, 
pineapples, oranges, bay leaves, 
peppers, betel leaves, etc.
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Lvwmiv †h‡nZz A‡bKUv iÿYkxj RvwZ, ZvB 

Zv‡`i wbR¯̂ ms¯‹…wZ Zviv wUwK‡q ivL‡Z 

m‡Pó| Zv‡`i wbR¯̂ ag©, †hgb wbqvg †UªB ev 

†RbwZj, hvi Abymvixi msL¨v LyeB AcÖZzj 

n‡jI GLbI wU‡K Av‡Q| Zviv Zv‡`i 

HwZn¨evnx ms¯‹…wZ nKZB cvjb K‡i _v‡K g„Z 

†jvK‡`i AvZ¥vi kvwšÍ Kvgbvq| Zv‡`i e„nËi 

Drm‡ei bvg †ms KzU‡ œ̄g, hv g~jZ el©we`vq I 

el©eiY Drme| Lvwm‡`i wbR¯̂ K¨v‡jÛvi 

AbymiY K‡i GB Drme cvwjZ n‡q _v‡K 

b‡f¤̂i gv‡mi †kl mßv‡n| kvOmyL †gbwmg 

Zv‡`i Aci GKwU HwZn¨evnx Drme|

Since the Khasis are a very conservative 
ethnic group, they try to preserve their 
own culture. They have their religions, 
such as Niamh Trey or Gentil, which 
have very few followers but still survive. 
They practice their traditional culture 
for the peace of the souls of the dead. 
Their more significant festival is called 
Seng Kutsnem, basically the festivities 
of sending off of the old year and 
welcoming the New Year. The festival is 
celebrated in the last week of 
November following the Khasids' 
calendar. Shansukh Mensim is their 
another traditional festival.
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Lvwm cv‡bi mybvg mviv †`k Rv‡b| †`‡ki 

e„nËg cvb Drcv`bKvix RvwZi cÖ‡Z¨‡K cvb 

†L‡Z fv‡jvev‡m| Pv‡ji ¸ov I ¸o/wPwb 

GKm‡½ †g‡L Lvwmiv HwZn¨evnx GK ai‡bi 

wcVv ˆZwi K‡i, hv KjvcvZvq we‡kl Kvq`vq 

gywo‡q †i‡L evbv‡bv nq| Lvwmiv GB wcVv‡K 

e‡j †Zvqq w¯ø| †Zvqq A_© we¯‹zU Avi w¯ø A_© 

cvZv| wP Wt bvgK GK ai‡bi my¯^v`y fvZ 

RvZxq Lvevi Lvwm‡`i LyeB cQ‡›`i| `yB av‡c 

GB LveviwU ˆZwi Kiv nq| cÖ_‡g gvsm †m× 

Kiv nq Av`v, imyb, njy` I jeY w`‡q| Gi 

ci †m× gvsm nvuwo †_‡K Zz‡j wb‡q, gvsm †m× 

Kivi cvwb‡Z Pvj w`‡q fvZ ev wP Wt ivbœv Kiv 

nq| Gici Zz‡j ivLv gvsm †QvU †QvU UzK‡iv 

K‡i wcuqvR, jeY, †jeyi im I KvuPvgwiP †g‡L 

mvjv` evbv‡bv nq I wP Wt-Gi mv‡_ cwi‡ekb 

Kiv nq|

The whole country knows the reputation 
of Khasi Paan. Everyone belonging to 
the community, reputed as the country's 
largest betel-producers, loves to enjoy 
betel. Mixing rice powder and 
molasses/sugar, the Khasis make a 
traditional cake by wrapping the 
ingredients in the banana leaves. The 
Khasis call this cake Twow  Sli. Twow 
means biscuit, and Sli means leaves. 
The Khasis are fond of a delicious rice 
variation called Chi Doh. This dish is 
made in two steps. First, the meat is 
boiled with ginger, garlic, turmeric, 
and salt. The boiled meat is then 
removed from the pot, and the rice or 
chi is cooked with rice in boiling water. 
The meat is then cut into small pieces 
and mixed with onion, salt, lemon juice, 
and chili to make a salad and served 
with Chi Doh.
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AiY¨Pvix wn‡m‡e ¯^vfvweK wbq‡gB Lvwmiv 

wkKviwcÖq| †QvU AvKv‡ii eb¨ cÖvYx I cvwL 

wkKv‡i Zv‡`i wecyj AvMÖn| Gi cvkvcvwk, 

Lvwmiv †hv×v RvwZ| AZxZ BwZnvm e‡j, 

gyNj‡`i mv‡_ Zviv Anin msN‡l© Rwo‡q‡Q 

Ges KL‡bvB Zv‡`i ek¨Zv ¯^xKvi K‡iwb| 

gyNj I Bs‡iR‡`i mv‡_ †ek K‡qKwU i³ÿqx 

msNl© Zv‡`i ¯^vaxb‡PZv I wecøex †PZbvi 

¯^vÿi iv‡L| welv³ Zxi, abyK, ek©v, ¸jwZ 

BZ¨vw` G‡`i wkKvi I hy×v¯¿|

As forest dwellers, the Khasis are the 
predatory tribes. They are fond of hunting 
small size wild animals and birds. In 
addition, the Khasis are a warrior race. 
History says they were in constant conflict 
with the Mughals and never succumbed 
to them. Several bloody clashes with the 
Mughals and the British bear witness to 
their independent and revolutionary spirit. 
Poisonous arrows, bows, spears, 
slingshots, etc., are their weapons to prey.
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